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Emniyet Tedbirleri

Kurmadan ve Galistirmadan Once Emniyet Tedbirlerini Okuyunuz.

Talimatlarin dikkate alinmamasi nedeniyle yanlis kurulum ciddi hasara veya yaralanmaya neden
olabilir.

Olasi hasar veya yaralanmalarin ciddiyeti, UYARI veya DIKKAT olarak siniflandiriimistir.

A UYARI A CAUTION

Bu sembol, personel yaralanmasi Bu sembol, maddi hasar veya ciddi
veya can kaybi olasiligini gosterir. sonuglar olasiligini gosterir.

/\ UYARI

Bu cihaz, gozetim altinda olmalari veya kendilerine cihazin glivenli bir sekilde kullanimiyla ilgili
talimatlarin verilmis olmasi ve tehlikeleri anlamis olmalari kosuluyla, 8 yas ve uzeri ¢ocuklar ile
fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitl veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan
kullanilabilir. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, goézetim altinda
bulunmayan cocuklar tarafindan yapilmamalidir (EN Standardi gereksinimleri).

Bu cihaz, guvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan kendilerine cihazin kullanimiyla ilgili g6zetim
veya talimat verilmedikge, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitli veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullaniimak (izere tasarlanmamistir. Cocuklar, cihazla
oynamadiklarindan emin olmak icin gdzetim altinda tutulmalidir.

A URUN KULLANIMINA YONELIK UYARILAR

« Anormal bir durum ortaya cikarsa (yanik kokusu gibi), Gniteyi hemen kapatiniz ve elektrik
baglantisini kesiniz. Elektrik carpmasini, yangini veya yaralanmayi 6nlemek icin saticinizi arayiniz.

+ Hava giris veya c¢ikisina parmak, ¢ubuk veya baska nesneler sokmayiniz. Fan yiksek hizlarda
donebilecegi icin boyle biri durum yaralanmaya neden olabilir.

+ Unitenin yakininda sa¢ spreyi, cila veya boya gibi yanici spreyler kullanmayiniz. Bu, yangina veya
yanmaya neden olabilir.

+ Klimayi yanici gazlarin yakininda veya gevresinde galistirmayiniz. Yayilan gaz Unitenin etrafinda
birikebilir ve patlamaya neden olabilir.

« Klimanizi banyo veya ¢amasir odasi gibi islak bir odada g¢alistirmayiniz. Klimanizin suya ¢ok fazla
maruz kalmasi, elektrikli bilesenlerin kisa devre yapmasina neden olabilir.

+ Vicudunuzu uzun sire dogrudan soguk havaya maruz birakmayiniz.

+ Cocuklarin klima ile oynamasina izin vermeyiniz. Unitenin etrafindaki ¢ocuklar daima denetim
altinda bulundurulmalidir.

+ Klima, ocaklar veya diger isitma cihazlari ile birlikte kullaniliyorsa, oksijen eksikligini onlemek icin
odayi iyice havalandiriniz.

« Mutfaklar, sunucu odalari vb. gibi belirli islevsel ortamlarda, 6zel olarak tasarlanmis klima
Unitelerinin kullaniimasi siddetle tavsiye edilmektedir.

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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TEMIZLEME VE BAKIM UYARILARI

+  Temizlemeden once cihazi kapatiniz ve elektrik baglantisini kesiniz. Bunun yapilmamasi elektrik
¢arpmasina neden olabilir.

* Klimayi asirt miktarda su ile temizlemeyiniz.

*  Klimayr yanici temizlik maddeleriyle temizlemeyiniz. Yanici temizlik maddeleri yangina veya
deformasyona neden olabilir.

& DIKKAT

+  Klimayi uzun siire kullanmayacaksaniz kapatiniz ve elektrik baglantisini kesiniz.

« Firtinalar sirasinda tniteyi kapatiniz ve fisini ¢cekiniz.

* Suyogunlasmasinin tniteden bir engelleme olmadan tahliye edilebildiginden emin olunuz.
«  Klimayi islak ellerle galistirmayin. Bu elektrik garpmasina neden olabilir.

* Cihaz, kendisinin tasarlanan kullanim amaci disinda herhangi bir amag icin kullanmayiniz.

* Dis Unitenin Gizerine ¢clkmayiniz veya Uizerine nesneler koymayiniz.
+ Kapilar veya pencereler acikken veya nem cok yiiksekken klimanin uzun siire calismasina izin vermeyiniz.

A ELEKTRIK UYARILARI

* Yalnizca belirtilen glic kablosunu kullaniniz. Gi¢ kablosu hasar gorirse, kablo herhangi bir tehlikeyi
Onlemek icin Uretici, servis temsilcisi veya benzer nitelikli kisiler tarafindan degistirilmelidir.

* Elektrik fisini temiz tutunuz. Fisin lzerinde veya gevresinde biriken toz veya kiri temizleyiniz. Kirli figler
yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

« Unitenin fisini cikarmak icin giic kablosundan ¢cekmeyiniz. Fisi sikica tutunuz ve prizden ¢ekiniz. Dogrudan
kablodan cekmek kabloya zarar vererek yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

* Gli¢ kaynagi kablosunun uzunlugunu degistirmeyiniz veya Uniteye gli¢ vermek icin uzatma kablosu
kullanmayiniz.

* Elektrik prizini diger cihazlarla paylasmayiniz. Uygun olmayan veya yetersiz giic kaynagl yangina veya
elektrik carpmasina neden olabilir.

 Uriin, kurulum sirasinda uygun sekilde topraklanmalidir, aksi takdirde elektrik carpmasi meydana
gelebilir.

* Tim elektrik isleri icin butlin yerel ve ulusal kablolama standartlarina, yonetmeliklerine ve Kurulum
Kilavuzuna uyunuz. Kablolari sikica baglayiniz ve dis kuvvetlerin terminale zarar vermesini 6nlemek igin
sikica kelepgeleyiniz. Uygun olmayan elektrik baglantilari asiri isinabilir ve yangina neden olabilir ve
ayrica soka neden olabilir. Tim elektrik baglantilari, i¢ ve dis Gnite panellerinde bulunan Elektrik Baglanti
Semasina gore yapiimalidir.

* Tim kablolar, kontrol panosu kapaginin diizglin bir sekilde kapanabilmesini saglamak i¢in uygun sekilde
diizenlenmelidir. Kontrol panosu kapagl diizgiin kapatilmazsa, korozyona neden olabilir ve terminal
Uzerindeki baglanti noktalarinin 1sinmasina, alev almasina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

* Glg, sabit kablo tesisatina baglaniyorsa, tiim kutuplarda en az 3 mm uzunlugunda acikliklari olan ve
10mA'i asabilecek bir kacak akima sahip bir adet tim kutuplu baglanti kesme cihazi, 30mA'yI asmayan
bir nominal artik ¢alisma akimina ve baglanti kesmeye sahip artik akim cihazi (RCD), kablolama
kurallarina uygun olarak sabit kablo tesisatina dahil edilmelidir.

SIGORTA TEKNiK OZELLLIKLERINi NOT EDiNiz.

Klimanin devre karti (PCB), asiri akim korumasi saglamak icin bir sigorta ile tasarlanmistir. Sigortanin
teknik 6zellikleri devre kartinda yazilidir, 6rnegin:

T5A/250VAC, T10A/250VAC, T20A/250VAC, T30A/250VAC, vb.

NOT: R32 veya R290 sogutucu akiskan iceren Uniteler icin yalnizca patlamaya dayanikli seramik sigorta
kullanilabilir.

< Sayfa5 »
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A URUN KURULUMUNA YONELIK UYARILAR

1.

10.

11.

Kurulum vyetkili satici veya uzman tarafindan yapilmaldir. Hatali kurulum su sizintisina, elektrik
¢carpmasina veya yangina neden olabilir.

Kurulum, kurulum talimatlarina gore yapilmaldir. Yanlis kurulum su sizintisina, elektrik carpmasina
veya yangina neden olabilir.

(Kuzey Amerika'da kurulum, NEC gerekliliklerine uygun olarak ve CEC yalnizca yetkili personel
tarafindan gergeklestirilmelidir.)

Bu Unitenin onarimi veya bakimi icin yetkili bir servis teknisyeni ile iletisime geciniz. Bu cihaz, ulusal
kablolama yonetmeliklerine uygun olarak kurulmalidir.

Kurulum icin yalnizca birlikte verilen aksesuarlari, parcalari ve belirtilen parcalari kullaniniz. Standart
olmayan pargalarin kullanilmasi su sizintisina, elektrik carpmasina ve yangina neden olabilir ve Unitenin
arizalanmasina neden olabilir.

Uniteyi, Gnitenin agirgini tasiyabilecek saglam bir yere kurunuz. Secilen yer dnitenin agirhgini
tasiyamiyorsa veya kurulum diizgiin yapilmazsa Unite diisebilir ve ciddi yaralanmalara ve hasara neden
olabilir.

Drenaj borularini bu kilavuzdaki talimatlara gore kurunuz. Yanlis drenaj, evinize ve milkinize su
hasarina neden olabilir.

Yardimci elektrikli isiticiya sahip Uniteler icin Uniteyi herhangi bir yanici maddenin 1 metre (3 fit)
yakinina kurmayiniz.

Uniteyi yanici gaz sizintilarina maruz kalabilecek bir yere kurmayiniz. Unite cevresinde yanici gaz
birikirse, yangina neden olabilir.

Tum isler tamamlanana kadar glici agmayiniz.

Klimay! tasirken veya yerini degistirirken, Unitenin baglantisini kesmek ve yeniden kurmak igin
deneyimli servis teknisyenlerine danisiniz.

Cihaz kendi destegine nasil monte edilir, ayrintilar icin litfen
mekan Unitesinin montaji" bolimlerindeki bilgileri okuyunuz.

'ic mekan Unitesinin montaji" ve "dis

Florlu Gazlar hakkinda not (R290 Sogutucu kullanan unite icin gegerli degildir)

1.

Bu klima Unitesi florlu sera gazlari icermektedir. Gazin tlri ve miktari hakkindaki 6zel bilgiler icin
[Utfen Gnitenin Gzerindeki ilgili etikete veya dis mekan Unitesinin ambalajinda bulunan “Kullanici
Kilavuzu- Uriin Fisine” (Yalnizca Avrupa Birligi trtinleri).

Bu birimin kurulumu, servisi, bakimi ve onarimi sertifikali bir teknisyen tarafindan
gerceklestirilmelidir.

Uriiniin sékilmesi ve geri dénistiirme islemleri sertifikal bir teknisyen tarafindan
gerceklestirilmelidir.

5 ton CO2 esdegeri veya daha fazla, ancak 50 ton CO2 esdegerinden daha az miktarlarda florlu sera
gazlari iceren ekipman igin, Sistemde bir sizinti tespit sistemi kuruluysa, en az her seferinde sizinti
olup olmadigi kontrol edilmelidir. 24 ay.

Unite sizintilara karsi kontrol edildiginde, tiim kontrollerin uygun sekilde kayit altina alinmasi
siddetle tavsiye edilir.

A R32/R290 Sogutucu Kullanimi igin UYARI

Yanici sogutucu kullanildiginda, cihaz iyi havalandirilan ve oda buylkligl, ¢alismaya 6zel oda
alanina karsilik gelen bir yerde muhafaza edilmelidir.

R32 sogutucu akiskan modelleri igin:

Cihaz, zemin alani X m?'den blyik olan bir odaya kurulmali, ¢alistirilmali ve muhafaza edilmelidir.
Bu alan X m?'den kiigikse, cihaz havalandiriimasi olmayan bir alana kurulmamahdir. (Lutfen
asagidaki forma bakiniz).

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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sogutucu miktari (kg) (m) Alani (m?) sogutucu miktari (kg) | (m) Alani (m?)
1.05 0.6/1.8/2.2 9.5/1.5/1 2.0 0.6 /1.8 /2.2 34.5/4 /3
1.1 0.6/1.8 /2.2 10.5/1.5/1 2.05 0.6/1.8 /2.2 36/4/3
1.15 0.6/1.8/2.2 11.5/1.5/1 2.1 0.6 /1.8 /2.2 38 /4.5 /3
1.2 0.6/1.8/2.2 125/1.5/1 2.15 0.6/1.8/2.2 40/4.5/3
1.25 0.6/1.8/2.2 13.5/1.5/1 2.2 0.6 /1.8 /2.2 41.5/5/3.5
13 0.6 /1.8 /2.2 14.5/2 /15 2.25 0.6/1.8 /2.2 43.5/5/3.5
1.35 0.6/1.8/2.2 16 /2 /1.5 2.3 0.6 /1.8 /2.2 45.5/5 /3.5
1.4 0.6 /1.8 /2.2 17/2 /1.5 2.35 0.6/1.8 /2.2 47.5/5.5 /4
1.45 0.6/1.8/2.2 18 /2 /1.5 2.4 0.6 /1.8 /2.2 49.5 /5.5 /4
1.5 0.6/1.8/2.2 19.5/2.5/1.5 2.45 0.6/1.8/2.2 51.5/6 /4
1.55 0.6/1.8/2.2 21/2.5/2 2.5 0.6 /1.8 /2.2 54 /6 /4
1.6 0.6/1.8/2.2 22/2.5/2 2.55 0.6/1.8/2.2 56 /6.5 /4.5
1.65 0.6/1.8/2.2 23.5/3 /2 2.6 0.6 /1.8 /2.2 58 /6.5 /4.5
1.7 0.6/1.8/2.2 25/3/2 2.65 0.6/1.8 /2.2 60.5/7 /4.5
1.75 0.6/1.8 /2.2 26.5/3 /2 2.7 0.6 /1.8 /2.2 63 /7 /5
1.8 0.6/1.8/2.2 28/3.5/2.5 2.75 0.6/1.8/2.2 65/7.5/5
1.85 0.6/1.8/2.2 29.5/3.5/2.5 2.8 0.6 /1.8 /2.2 67.5/7.5 /5
19 0.6/1.8 /2.2 31/3.5/2.5 2.85 0.6/1.8 /2.2 70/8 /5.5

* i¢ mekanlarda yeniden kullanilabilir mekanik konektérler ve havsalanmis baglantilara izin veriimemektedir. (EN
Standart Gereklilikler).

e ¢ mekanlarda kullanilan mekanik konektérler, izin verilen maksimum basincin %25'inde 3g/yil'dan fazla
olmayan bir orana sahip olacaktir. Mekanik baglanti elemanlari i¢ mekanlarda tekrar kullanildiginda
sizdirmazlhik parcalari yenilenecektir. Havsalanmis baglantilar i¢ mekanlarda yeniden kullanildiginda, havsa
kismi yeniden imal edilecektir. (UL Standart Gereksinimleri)

e Mekanik baglanti elemanlari i¢ mekanlarda tekrar kullanildiginda sizdirmazlik pargalari yenilenecektir.
Havsalanmis baglantilar i¢ mekanlarda yeniden kullanildiginda, havsalanmis kisim yeniden imal edilecektir. (IEC
Standart Gereksinimleri)

¢ ¢ mekanlarda kullanilan mekanik konektérler, 1ISO 14903'e uygun olacaktir.

Avrupa imha Yonergeleri

Uriin veya onun basili materyallerinde gésterilen bu isaret, atik elektrik malzemelerinin ve elektrikli
ekipmanlarinin genel ev atiklariyla karistirilmamasi gerektigini gostermektedir.

Bu rlnin dogru imhasi
(Atik Elektrik Malzemesi & Elektrikli Ekipman)

Bu cihaz, sogutucu ve diger potansiyel tehlikeli maddeleri icermektedir. Bu cihazi ¢ope atarken,
yasalar oOzel toplama ve isleme vyapilmasini gerektirmektedir. Bu Urlini evsel atik veya
siniflandiriimamis belediye atig1 olarak atmayiniz.

Bu cihazi elden gikarirken asagidaki seceneklere sahipsiniz:

* Cihazi belirlenen belediye elektronik atik toplama tesisine atiniz.

* Yeni bir cihaz satin alirken, bayi eski cihazi licretsiz olarak geri alacaktir.
* Uretici, eski cihazi ticretsiz olarak geri alacaktir.

* Cihazi, sertifikali hurda metal saticilarina satmak.

Ozel Uyari

Bu cihazin ormana veya diger dogal ortamlara atilmasi saghginizi tehlikeye sokar ve gevre igin

9 kottdur. Tehlikeli maddeler yeralti sularina sizabilir ve besin zincirine girebilir. y
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Unitenin Teknik Ayrintilan ve Ozellikleri

Unite Pargalari
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Goruntlu Paneli

Hava ¢ikisi
Yatay hava akimi
panjuru
Hava Girisi
! Y
Calisma Sicaklhigi

Klimaniz asagidaki sicaklik araliklari disinda kullanildiginda, belirli glivenlik koruma 6zellikleri devreye
girerek tnitenin devre disi kalmasina neden olabilir.

Inverter Split Tip

SOGUTMA modu ISITMA modu NEM ALMA modu YARDIMCI ELEKTRIKLI
ISITICILI DIS MEKAN

Oda Sicakli 17 c 32°c 0 co- 30 co 1o°c -32°C (50°F - UNITELERI iCiN
(62°F - 90°F) (32°F-86°F) | 90°F) o .
Dis sicaklik 0°C'nin (32°F )
o - B iltmqj‘ Qldug:nda,
(32°F - 122°F) esintisiz performans
saglamak i¢in Gniteyi her
15°C - 50°C 15°C-24°C | 0°C-50°C (32°F - zaman fise ta!klll tutmanizi
(5°F - 122°F) (5F-75°F) | 122°F) siddetle tavsiye ederiz.
Dis mekan sicakligi (Diistik sicaklikl
sogutma

sistemlerine sahip
modeller igin)

0°C-52°C 0°C-52°C(32°F -
(32°F - 126°F) 126°F)

(Ozel tropikal (Ozel tropikal
modeller igin) modeller igin)

< Sayfa8 »




Sabit Hizlh Tip

SOGUTMA modu ISITMA modu NEM ALMA modu
Odav 17°C-32°C (62°F-90°F) 0°C-30°C 10°C-32°C (50°F-90°F)

SICakth (32°F-86°F)

18°C-43°C (64°F-109°F) 11°C-43°C (52°F-109°F)
Dis Mekan -7°C-43°C (19°F-109°F) 7°C-24°C 18°C-43°C (64°F-109°F)
Sicaklig (Dusuk sicaklikli sogutma sistemlerine sahip (19°F-75°F)

modeller igin)
18°C-52°C (64°F-126°F) 18°C-52°C (64°F-126°F)
(Ozel tropikal modeller icin) (Ozel tropikal modeller igin)

NOT: Oda bagil nemi %80'den az. Klima bu rakamin Uzerinde ¢aligirsa, klimanin ylizeyi yogusmayi
cekebilir. Latfen dikey hava akis panjurunu maksimum agisina (yere dikey olarak) ayarlayiniz ve

YUKSEK fan modunu ayarlayiniz.

Unitenizin performansini daha da optimize etmek igin asagidakileri yapiniz:

« Kapilari ve pencereleri kapali tutunuz.

«  TIMER ON ve TIMER OFF fonksiyonlarini kullanarak enerji kullanimini sinirlayiniz.

« Hava giris ve cikiglarini engellemeyiniz.

« Hauva filtrelerini diizenli olarak kontrol ediniz ve temizleyiniz

Ozellikler

Varsayilan Ayarlar / Fabrika Ayarlari

Klima, bir elektrik kesintisinden sonra yeniden
baslatildiginda, fabrika ayarlarina (OTOMATIK
mod, OTOMATIK fan, 24°C (76°F)) varsayilan
olarak donecektir. Bu, uzaktan kumanda ve lnite
panelinde tutarsizliklara neden olabilir. Durumu
glncellemek icin uzaktan kumandanizi kullaniniz.

Panjur Agisi Hafiza Fonksiyonu (Opsiyonel)

Bazi modeller panjur agisi hafiza fonksiyonu ile
tasarlanmistir. Unite bir elektrik kesintisinden
sonra yeniden basladiginda, yatay panjurlarin
acisi otomatik olarak onceki konumuna geri
donecektir. Yogusma olusabilecegi ve makinenin
icine damlayabilecegi icin yatay panjurun agisi
¢cok kiclk ayarlanmamalidir. Panjuru sifirlamak
icin, yatay panjur ayarlarini sifirlayacak olan
manuel digmeye basiniz.

Otomatik Yeniden Baslatma (bazi modellerde)

Elektrigi kesilmesi durumunda sistem hemen
duracaktir. Elektrik geri geldiginde, i¢ Unitedeki
Calisma 1sig1 yanip sénecektir. Uniteyi yeniden
baslatmak icin uzaktan kumandadaki
ACMA/KAPAMA digmesine basiniz. Sistemin
otomatik yeniden baslatma islevi varsa, lnite ayni
ayarlari kullanarak  yeniden baslayacaktir.

Sogutucu Kagak Tespit Sistemi bazi modellerde)
Sogutucu akiskan sizintisi olmasi durumunda, LCD
ekranda “ELOC” goriintlilenecek ve LED gosterge
ISIE1 yanip sOnecektir.

Her bir islevin ayrintili agiklamasi igin Uzaktan
Kumanda Kilavuzuna bakiniz.

< Sayfa9 »
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Manuel islemler / El ile Yapilan islemler

ic mekan Unitesi tizerindeki gosterge paneli, uzaktan kumandanin kaybedildigi veya pillerinin bittigi
durumlarda lniteyi ¢alistirmak igin kullanilabilir.

=
Ly

Otomatik ¢alistirma

=
AE0=
101 5

SETTTETH

Sogutma Calismasi
Nem Alma Galismasi
Isitma Calismasi

SN Fa algmas
R O S

g & %

EEEE

(= v + )

Yatay hava akimi
ic mekan sicaklig
Elektrikli isitma islevi (bazi modellerde)

Hava degisimi (modellere bagli olarak)

Kilit islemi

Buz ¢6zme islemi

Vo zl] CHGCH®

Kablosuz kontrol 6zelligi etkinlestirildiginde (bazi
modellerde)

NOT: Unite SOGUTMA, OTOMATIK veya NEM ALMA modu altinda ayarlanan sicaklik 24 °C'nin
altindayken kapatilirsa, Uniteyi tekrar actiginizda ayarlanan sicaklik otomatik olarak 24 °C'ye
ayarlanacaktir. Unite ISITMA modunda 24 °C'den fazla ayarlanan sicaklikla kapatilirsa, initeyi tekrar
actiginizda ayarlanan sicaklik otomatik olarak 24 °C'ye ayarlanir (Yalnizca bazi Hindistan Griinleri igin
gecerlidir).

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Calistirma Diigmeleri
@ ON/OFF diigmesi: Bu dugmeye basildiginda calisma baslar ve digmeye tekrar basildiginda durur.

@ MODE digmesi: Uygun calisma modunu se¢mek icin bu diigmeye basiniz. Digmeye her
basildiginda, ¢alisma modu ok yoniinde degisir:

’—’AUTO — COOL —*» DRY—> HEAT (yalniz sogutma ve isitma modelleri icin — YALNIZ FAN—|

=
)
3
©

Mod gostergeleri, asagidaki mod ayarlarini belirtmek icin yanar.

Auto/Otomatik: Gercek ortam oda sicakhgi ile uzaktan kumandada ayarlanan sicakhk arasindaki
farki algilayarak calisma modunu otomatik olarak secer. Fan hizi otomatik olarak kontrol edilir.
Cool/Sogutma: Tercih ettiginiz ayar sicakliginda sogutma etkisinin keyfini ¢ikarmanizi saglar
(Sicaklik aralig:16°C/17°C~30°C veya 20°C~28°C).
Dry/Nem Alma: Ortamdaki nemin alindigi bir ortam saglayan orta fanin hizinda istediginiz sicaklig
ayarlamanizi saglar (Sicaklik araligr: 16°C/17°C~30°C veya 20°C~28°C). Nem Alma modunda Fan hizi
ve Uyku modunu segemezsiniz.
Heat/Isit: Isitma islemine izin verir (Yalnizca sogutma ve isitma modelleri icindir, sicaklk ayar
araligi: 16°C/17°C~30°C veya 20°C~28°C).
Fan only /Yalnizca fan: Sogutma veya isitma olmadan fanin calismasina izin verir. Ancak bu
durumda ayar sicakhgi goériintilenmez ve ayarlanan sicakligi ayarlayamazsiniz.

@ Speed/ Hiz diigmesi: Bu diigme arzu edilen fan hizini segmek icin kullanilir.

(A) “Speed” (Hiz) digmesine basiniz ve daha sonra asagida belirtilen digmeyi kaydirarak fan hizini

ayarlayiniz.
(= TR + )
el

ESSERARNE 19%-10%
12345678910

11%-20%

21%-30%

31%-40%
41%-50%

51%-60% B0
S1%-70% B 00N)

71%-80% DDDIOPDY,
B1%90% ) DODDIIIND
91%-100% DD DIOD;
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(A) Digmeye her bastiginizda fan hizi asagidaki sirada degisir.
|—’ LOW —> MED (baz iinitelerde) —» HIGH—> AUTO ]

Fan hiz gostergesi:

=

12345678910
LOW/DUSUK fan hizini seginiz, 1~4 bélgeleri aydinlanacaktir.
MED/ORTA fan hizini seginiz, 1~6 bolgeleri aydinlanacaktir (bazi tniteler).
HIGH/YUKSEK fan hizini seginiz, 1~10 bélgeleri yanacaktir.
AUTO/OTOMATIK fan hizini seginiz, 1~10 bélgeleri ve “AU” yanacaktir.
Not: Glgll rlzgar segmek icin uzaktan kumandayi kullanirken, riizgar hizi 1~10 yanacaktir. Orta
fan hizi olmayan Unite igin, Orta fan hizi uzaktan sinyali aldiginda yiiksek fan hizinda
calisacaktir.
Swing digmesi:
@ 1. Bu digme, yatay ve dikey (istege bagh) hava akisini ayarlamak icin kullanilir.
2. Hava akis yoni digmesine her basildiginda, ayarlar asagidaki gibi degisir (bazi modellerde):
Yatay hava akisini ayarla = Yatay hava akisini iptal et - Dikey hava akisini ayarla (istege bagh) >
Dikey hava akisini iptal et (istege bagh) - Hava akisini ayni anda yatay ve dikey ayarla (istege
bagh) - Yatay ve dikey (istege bagh) hava akigini ayni anda iptal edin

(5) Adjust / Ayar digmesi: SIITITIIIIIIES
Sicakhgi ve fan hizini ayarlamak i¢cin bu digmeyi sola veya saga kaydiriniz veya surikleyiniz.

1. OTOMATIK/SOGUTMA/NEM ALMA/ISITMA modunda sicakhgi 16°C/17°C~30°C veya 20°C~28°C
araliginda ayarlamak icin digmeyi kaydiriniz.

2.Hiz digmesine bastiktan sonra, fan hizini %1~100 araliginda ayarlamak igin ayar dugmesini
kaydiriniz (bazi modellerde).

3.Test Calismasi modunda, oda sicakhgini, i¢ evaporatér sicakhigini, dis kondenser sicakligini, dis
sicakligi ve ariza kodunu kontrol edebilmek igin “+” “-“dligmesine basiniz.

Lock /Kilit Kontrol: Kilit 6zelligi, SPEED'e basip SWING digmesini ayni anda bir saniye sireyle basili
tutarak etkinlestirilir.

Bu oOzellik hem (nite acildiginda hem de kapatildiginda kullanilabilir. Bu digmelere ilk kez
basildiginda, Unite kilitlenir ve tnite lizerindeki diger tim diigmeler (kilit agma digmesi disinda) devre
disi birakilir. Unite kilitliyken uzaktan kumandanin hala kullanilabilecegini litfen unutmayiniz. Bu
digmelere tekrar basildiginda Unitenin kilidi acilir. Ayar digmesini bastan sona kaydirmak da Unitenin
kilidini acabilir.

TEST CALISTIRMASI: Bu 6zellik 6zellikle bakim teknisyenleri igin tasarlanmistir.
MODE ve SWING digmelerine birlikte basiniz ve basili tutunuz, test calistirma 6zelligini baslayacaktir.
Test calistirma islemi, ayar sicakhgindan bagimsiz olarak 30 dakika slirecektir.
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Ozen Gosterme ve Bakim

i¢ Mekan Unitesini Temizleme Unitenin arkasindaki toz filtrelerinin temizlenmesi:
& TEMIZLEMEDEN VEYA | | .
BAKIMDAN ONCE \
TEMIZLIK VEYA BAKIMDAN ONCE Filtre tutamagini Filtrey! itiniz ve yana
DAIMA KLIMA SiSTEMINizi KAPATINIZ & TeYITEnIZ Ve y
tutunuz. dogru cekiniz.

VE ELEKTRiIK BAGLANTISINI KESiNiz.

3. Hava filtresini ¢ikartiniz.
4. Yizeyi vakumlayarak veya hafif deterjanh

A DIKKAT ihk  suda yikayarak hava filtresini
temizleyiniz.

5. Filtreyi temiz suyla durulayiniz ve havayla

Uniteyi temizlemek icin sadece yumusak, kuru bir kurumasini bekleyiniz. Filtrenin dogrudan

bez‘ kuIIanlnl_z.. Unite ozellikle kirliyse, ‘silerek giines Isiginda kurumasina iziN
temizlemek icin ik suya batirilmis bir bez VERMEYiNiz.

kullanabilirsiniz. 6. Filtrevi ine tak
+ Uniteyi temizlemek icin kimyasal veya kimyasal - FIreyryerine takiniz.

islem gérmis bezler kullanmayiniz.

Lo ) . . ) Su kullaniliyorsa, giris tarafil Elektrikli siipiirge
* Uniteyi temizlemek igin benzen, tiner, cila tozu asagl bakmali ve su akisindan| kullaniyorsaniz, giris tarafi
veya diger solventleri kullanmayiniz. Plastik uzakta olmalidir. elektrikli stiptirgeye
yuzeyin catlamasina veya deforme olmasina bakmalidir.
neden olabilirler. [%
+  On paneli temizlemek icin 40°C'den (104°F) daha hl‘l
sicak su kullanmayiniz. Bu, panelin deforme g -2
nlmacina vava ranginin cnlmacina nadan alahilir ~2
J@U
\(/Aﬁ

Hava Filtresini Temizleme

Tikali bir klima, Unitenizin sogutma verimliligini
azaltabilir ve ayrica sagliginiz icin kotl olabilir. A DIKKAT
Filtreyi iki haftada bir temizlediginizden emin olun.

* Filtreyi degistirmeden veya
temizlemeden once Uniteyi kapatiniz ve

UYARI: FILTREYi KENDINiZz A o
elektrik baglantisini kesiniz.

CIKARMAYINIZ VEYA TEMIZLEMEYIiNiz.
* Filtreyi cikarirken Gnitedeki metal
Filtrenin gikarilmasi ve temizlenmesi tehlikeli parcalara dokunmayiniz. Keskin metal
olabilir. S6kme ve bakim, sertifikal bir kenarlar sizi kesebilir.

teknisyen tarafindan yapilmalidir. G . ..
¢ I¢ Unitenin icini temizlemek i¢in su

kullanmayiniz. Bu, yalitimi bozabilir ve

NOT: Hayvanlarin oldugu evlerde, hayvan elektrik carpmasina neden olabilir.

killarinin hava akisini engellemesini 6nlemek icin

1zgaray periyodik olarak silmeniz gerekecektir. * Filtreyi kuruturken dogrudan giines isigina

maruz birakmayiniz. Bu filtreyi klcUltebilir.

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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A . Bakim-Uzun Siire Kullanmama
DIKKAT

* Dis mekan Unitelerinin her turli bakimi ve Klimanizi uzun bir siire kullanmamayi
temizligi yetkili bir bayi veya lisansli bir planliyorsaniz, asagidakileri yapiniz:
servis saglayici tarafindan yapilmalidir.

* Herhangi bir Gnitenin onarimi, yetkili bir

satict veya lisansli bir servis saglayici SN
tarafindan yapilmalidir. ﬁ

O:
N
) (i
; /|\ UYARI Bltdn hava filtrelerini temizleyiniz. Unite tamamen kuruyuncaya kadar
o: = FAN fonksiyonunu galistiriniz.
g * Sogutucu sizarsa, klimayi ve tiim yanici -
© Isitma cihazlarini kapatiniz, odayi
- havalandiriniz ve hemen bayinizi arayin. %
Sogutucu hem zehirli hem de yanicidir.
Sizinti giderilene kadar klimayi
KULLANMAYINIZ. -
Uniteyi kapatiniz ve Uzaktan kumanda
* Klima kuglk bir odaya kuruldugunda, elektrik baglantisini cihazindan pilleri
kesiniz. cikartiniz.

sogutucu sizintisi durumunda sogutucu
konsantrasyonunun giivenlik sinirini

asmasini 6nlemek igin dnlemler alinmahdir. Bakim—Sezon dncesi muayene
Konsantre sogutucu ciddi bir saglik ve
guvenlik tehdidine neden olur. Uzun sure kullanilmadiginda veya sik

kullanimdan 6nce asagidakileri yapiniz:

i

. J
Kablo hasarlarini kontrol ediniz.  Butln filtreleri temizleyiniz.

Al

Sizintilari kontrol ediniz. Pilleri takiniz.

,
%%
A

7 2
A
7
i
Gt
T

7

‘-:\;_..:.

—

)

Tim hava girislerinin ve gikislarinin kapali olmadigindan emin
olunuz.
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Sorun Giderme

A EMNIYET TEDBIRLERI

Asagidaki durumlardan herhangi biri meydana gelirse, Unitenizi hemen kapatiniz!
® Gl kablosu hasarli veya anormal derecede sicak

e Yanik kokusu aliyorsaniz

e Unite yiiksek veya anormal sesler ¢ikariyorsa

e Bir gli¢ sigortasi atiyor veya devre kesici sik sik devreye giriyorsa

e Unitenin icine veya disina su veya baska nesneler diiserse

BUNLARI KENDiNiZ DUZELTMEYE CALISMAYINIZ! HEMEN YETKILi BiR SERVIS
SAGLAYICIYLA iLETiSIME GECIiNiz!

Siradan Konular

Asagidaki sorunlar bir ariza degildir ve cogu durumda onarim gerektirmezler.

Konu

ON/OFF diigmesine
basildiginda  inite
aciimiyor

Unite SOGUTMA
modundan FAN
moduna geger

Olasi nedenler

Unitenin asin yiiklenmesini 6nleyen 3 dakikalik koruma 6zelligi vardir.
Unite kapatildiktan sonra {i¢c dakika icinde yeniden baslatilamaz.

Unite tzerinde don olusmasini dnlemek icin Ginite ayarini degistirir.
Sicaklik yiikseldiginde, Unite tekrar galismaya baslayacaktir.

Avyarlanan sicakliga ulasildi, bu noktada linite kompresori kapatir.
Sicaklik tekrar dalgalandiginda linite galismaya devam edecektir.

i¢ mekan unitesi
beyaz bugu yayiyor

Hem i¢ hem de dis
mekan Uiniteleri
beyaz bugu yayiyor

ic mekan unitesi
gliriiltii yapiyor

Hem i¢c hem de dig
mekan liniteleri
gliriltii yapiyor.

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Nemli bolgelerde, odanin havasi ile sartlandirilmis hava arasindaki buytk sicakhk farki
beyaz buguya neden olabilir.

Buz ¢ozme isleminden sonra Unite ISITMA modunda yeniden baslatildiginda, buz ¢ézme
isleminden kaynaklanan nem nedeniyle beyaz bugu cikabilir.

Sistem KAPALI veya SOGUTMA modundayken gicirti sesi duyulur. Giiriilti, tahliye pompasi
(opsiyonel) calisirken de duyulur.

Unitenin plastik parcalarinin genlesmesi ve biizilmesi nedeniyle {nite ISITMA modunda
cahistirildiktan sonra gicirti sesi gelebilir.

islem sirasinda disiik bir tislama sesi olusabilir. Bu normaldir ve hem ic hem de dis
Unitelerden akan sogutucu gazdan kaynaklanir.

Sistem basladiginda, calismayi yeni durdurdugunda veya buz ¢ézme sirasinda disik bir
tislama sesi duyulabilir. Bu ses normaldir ve sogutucu gazin durmasindan veya yon
degistirmesinden kaynaklanir.
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SWLIBPIDH UNJIOS

Konu Olasi Nedenler

Unite, mevcut ¢alisma moduna bagli olarak farkh sesler ¢ikaracaktir.

Dis mekan linitesi
glrilta yapiyor.

i¢ veya dis iiniteden
toz yayiliyor.

Unite, uzun siire kullanilmadiginda, tinite acildiginda etrafa yayilacak kadar toz birikebilir.
Bu durum, klima uzun siire hareketsiz kaldiginda tnitenin Gzeri kapatilarak hafifletilebilir.

Unite kotu koku
yayiyor

Unite, calisma sirasinda yayilacak ortamdaki (mobilya, yemek pisirme, sigara vb.) kokular

emebilir.

Unitenin filtreleri kiiflenmistir ve temizlenmesi gereklidir.

Dis mekan linitesinin
fani calismiyor.

Calisma sirasinda, Urlinlin galismasini optimize etmek igin fan hizi kontrol edilir.

NOT: Sorun devam ederse, yerel bir bayi veya size en yakin misteri hizmetleri merkezi ile iletisime
geciniz. Model numaranizin yani sira Unite arizasinin ayrintili bir tanimini yapiniz.

Sorun Giderme

Sorun olustugunda, bir onarim sirketi ile iletisime gegmeden 6nce litfen asagidaki noktalari kontrol ediniz.

Sorun

Zayif sogutma
performansi

Olasi Nedenler

Sicakhk ayari, ortam oda
sicakligindan daha ylksek olabilir

Coziim

Sicaklik ayarini diistiriiniz.

ic veya dis Uinitedeki I1s1 esanjorii
kirli.

Etkilenen isi esanjorini temizleyiniz.

Hava filtresi kirli.

Filtreyi ¢cikarin ve talimatlara gére temizleyin

Unitelerden birinin hava
girisi veya cikisi tikali

Uniteyi kapatiniz, engeli kaldiriniz ve tekrar aginiz

Kapilar ve pencereler agik

Uniteyi ¢alistirirken tiim kapi ve pencerelerin
kapali oldugundan emin olunuz.

Asiri 1si glines 15181
tarafindan uretilir

Yiksek 1si veya parlak giines 15181 donemlerinde
pencereleri ve perdeleri kapatiniz.

Odada ¢ok fazla 1si kaynagi
(insanlar, bilgisayarlar, elektronik
cihazlar vb.) bulunmaktadir.

Isi kaynaklarinin miktarini azaltiniz.

Sizinti veya uzun sireli
kullanim nedeniyle disik

sogutucu seviyesi.

Sizinti olup olmadigini kontrol ediniz, gerekirse
yeniden kapatiniz ve sogutucu akiskani
doldurunuz.
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Sorun

Unite calismiyor.

Olasi Nedenler

Guc kesintisi

Cozim

Gucun geri yiklenmesini bekleyiniz.

Gug kapalidir.

Gucu aginiz.

Sigorta yanmistir.

Sigortay! degistiriniz.

Uzaktan kumanda cihazinin
pilleri bitmistir.

Pilleri degistiriniz.

Unitenin 3 dakikalik korumasi
etkinlestirilmistir.

Uniteyi yeniden baslattiktan sonra ti¢ dakika
bekleyin

Zamanlayici etkinlestirilmistir.

Zamanlayiciyi kapatiniz

Unite calismaya
bashyor ve sik sik

Sistemde ¢ok fazla veya cok az
sogutucu vardir.

Sizinti olup olmadigini kontrol ediniz ve sistemi
sogutucu ile yeniden doldurunuz.

Sisteme sikistirilamaz gaz veya
nem girmistir.

Sistemi tahliye ediniz ve sogutucu ile yeniden
doldurunuz.

Sistem devresi engellenmistir.

Hangi devrenin bloke oldugunu belirleyiniz ve

duruyor. arizal ekipmani degistiriniz.
Kompresor bozulmustur. Kompresori degistiriniz.
Voltaj cok ylksek k
?tf” go yuksekveya co Voltaji diizenlemek icin bir manostat takiniz.
dustktar.
Dis ortam sicakligi son derece
dusuktar. Yardimci isitma cihazi kullaniniz.
Diisiik 1sitma Kapi ve pencerelerden SO8UK | Kkullanim sirasinda tiim kapi ve pencerelerin kapali
performansi hava giriyor. oldugundan emin olunuz.

Sizinti veya uzun siireli
kullanim nedeniyle diistik
sogutucu seviyesi.

Sizinti olup olmadigini kontrol ediniz, gerekirse
yeniden kapatiniz ve sogutucu akiskani
tamamlayiniz.

Gosterge lambalari
devamli yaniyor

ic mekan iinitesinin
gosterge ekraninda
asagidaki harflerle
baslayan hata kodu
goruniiyor:
* E(x), P(x), F(x)
* EH (xx), EL (xx), EC (xx)
* PH (xx), PL (xx), PC (xx)

Unite calismayi durdurabilir veya giivenli bir sekilde calismaya devam edebilir.

Gosterge lambalari yanip sonmeye devam ederse veya hata kodlari belirirse yaklasik 10

dakika bekleyiniz. Sorun kendi kendine ¢ozllebilir.
Degilse, giicli kesiniz ve ardindan tekrar baglayiniz. Uniteyi aciniz.
Sorun devam ederse, glicli kesiniz ve size en yakin misteri hizmetleri merkeziyle

iletisime geciniz.

NOT: Yukaridaki kontrolleri ve teshisleri yaptiktan sonra sorununuz devam ederse, lnitenizi

hemen kapatiniz ve yetkili bir servis merkezi ile iletisime geciniz.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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Aksesuarlar / Donatilar

Klima sistemi asagidaki aksesuarlarla birlikte gelir. Klimayi kurmak icin tim kurulum parcalarini ve
aksesuarlarini kullaniniz. Yanlis kurulum, su sizintisina, elektrik ¢arpmasina ve yangina ya da
ekipmanin arizalanmasina neden olabilir. Klima ile birlikte verilmeyen Urlinler ayrica satin alinmaldir.

e N

I L

Uzaktan kumanda
Kullanim Kllavuzu Vsl R
2.3 cihazi 1
Drenaj baglantisi pil —
a__
(bazi modellerde) 1 %}D 2 g
Conta (bazi Uzaktan kumanda m
modellerde) 1 tutucusu (istege bagh) 1 'l)
Tahliye hortumu Uzaktan k.u.mand.a
T tutucusu igin sabitleme
1 vidasi (istege bagh) 2 ﬂﬂ'ﬁl‘ﬂ
Bant (bazi Kendinden kilavuziu
modellerde) = vida 3,9x25 (bazi
2 2 modellerde) 1 e
Ses gegirmez/yalitim Diiz pullar (bazi
kilifi (bazi modellerde) 1-2 modellerde) D) @
e . Baglanti kablolari (bazi
Duvar deligi kapagi 1 modellerde) 1
Kendinden kilavuzlu N
vida ST3.9x12 (bazi * Modele Macun q
modellerde) bagl
Sogutucu Borusu
(opsiyonel) 1

Adi

Baglanti borusu montaiji

sekli

©6. 35 (1/4 in)

Sivi tarafi

®9. 52 (3/8 in)

©12.7 (1/2in)

®9. 52 (3/8in)

®12.7 (1/2in)

Gaz tarafi

®16 (5/8 in)

®19 (3/4in)

®22(7/8in)

Adedi

Ayri olarak satin almaniz gereken
parcalar. Satin aldiginiz Gnitenin
uygun boru ebadi icin bayinize

danisiniz.
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Kurulum Ozeti-i¢ Mekan Unitesi

Kurulum Sirasi

~

ic Mekan Unitesini kurunuz. Dis Mekan Unitesini kurunuz Sogutucu borulari baglayiniz.

&) @

Test calistirmasi Sogutma sistemini tahliye ediniz. Kablolari baglayiniz.
yapiniz.
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Unite Pargalari

@
@
[TTTTTTTTT] :
e
i¢ Mekan Unitesi Dis Mekan Unitesi
isletim paneli @ Tahliye borusu, havalandirma borusu
Hava cikisl @ Baglanti kablosu
Yatay hava ¢ikis panjuru @ Baglanti borusu
Hava Girisi Sogutucu boru giris yeri
Hava cikisi

RESIMLER HAKKINDA NOTLAR:

Bu kilavuzdaki cizimler agiklama amachdir. ic mekan tnitenizin gercek sekli biraz farkl olabilir.
Gergek sekil gecerli olacaktir.
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ic Mekan Unitesinin Kurulumu

Kurulum Talimatlari-i¢ Mekan Unitesi

KURULUMDAN ONCE

ic mekan Unitesini monte etmeden énce, i¢

Unitenin model numarasinin dig tnitenin

model numarasiyla ayni oldugundan emin

olmak icin Urin kutusundaki etikete bakiniz.

Adim 1: Kurulum yerini seginiz

ic mekan Unitesini monte etmeden &nce

uygun bir yer secmelisiniz. Unite icin uygun

bir yer se¢menize vyardimci olacak

standartlar asagidadir:

Uygun kurulum yerleri asagidaki

standartlari karsilar:

[Z lyi hava sirkilasyonu

4 Uygun drenaj

Q’ Uniteden gelen sesin diger insanlari
rahatsiz etmemesi

4 Titresme yapmayacak saglam ve sert bir zemin

I Unitenin agirhgini tasiyacak kadar giiglii
bir zemin

[4 Diger elektrikli cihazlardan en az bir
metre mesafe (6rnegin, TV, radyo,
bilgisayar)

Uniteyi asagidaki yerlere kurmayiniz:

@ Herhangi bir is1, buhar veya yanici
gaz kaynaginin yakinina

@ Perde veya giysi gibi yanici nesnelerin
yakinina

@ Hava sirkulasyonunu engelleyebilecek
herhangi bir engelin yakinina

@ Kapi yanina

@ Dogrudan giines 1sigina maruz kalan bir yere

DUVA DELiGi HAKKINDA NOT:

Sabit sogutucu boru tesisati yoksa:

Bir yer secerken, i¢ ve dis mekan Unitelerini
birbirine baglayan sinyal kablosu ve sogutucu
borulari icin bir duvar deligi agmak maksadiyla
yeterli alan birakmaniz gerektigini
unutmayiniz (baglanti borulari adimi igin bkz.
Duvar deligi agma). Tum borular igin
varsayllan konum, i¢c mekan Unitesinin sag
tarafidir (ylzimiz Uniteye donik iken).
Bununla birlikte, Gnite hem sola hem de saga
borulara uyum saglayabilir.

Duvarlardan ve tavandan uygun mesafeyi
saglamak icin asagidaki semaya bakiniz:

30cm (11.8in) veya
daha fazla

z/@

8cm (3.1in)
veya daha

fazla
200cm (78.7in)

daha fazl
veyaaa?za /

T

50cm (19.7in)
veya daha 50cm (19.7in)
fazla veya daha
fazla
ﬁ
\

@\_
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Adim 2: Calistirma panelinin ¢6ziilmesi
ve filtrenin gikarilmasi

1. Ambalaji agin ve ig¢ Uniteyi ¢ikariniz. Koruyucu
bandi ve tiim bilesenleri ¢ikariniz.
2. Tum aksesuarlari ¢ikariniz.

3. Tum aksesuarlarin  bir 6nceki sayfada
gosterildigi  gibi  “Kurulum  Semalari ve
Aksesuarlar” bélimiinde bulunanlarla

eslestigini kontrol ediniz.
4. PM2.5 filtresini gikarin ve takiniz.

SANILICIITIICII \Mugniiconn

o6nlemek igin)

NOT: Unitenin diismesini 6nlemek igin i¢
mekan Unitesi zemine civatalarla
sabitlenmelidir.

L. NUILUIJII1 Is,lll UCTIINITIHITT NULTUTTIvIiu UIS‘UIIUL.

2. M8 civatalarini Unite zemin lzerindeyken
Uniteye takiniz (kullanilan civata sayisi Ginitenin
kasasindaki delik sayisina baglidir).

3. Montaj delikleri civatalari kapatacak sekilde ig¢
Uniteyi kaldiriniz, ardindan somunlari civatalara
sabitleyiniz ve sikiniz.

DiKKAT

Unitenin diismesini énlemek icin daha fazla
destege ihtiyac duyulursa koruyucu bir

~ kama/takoz takilabilir. Bu kama/takoz igin
kurulum proseduri asagidaki gibidir:

e Koruyucu takozu ¢ikariniz ve dogru olglyi
Olglinliz.

e Koruyucu takozu ic¢ Gnitenin Ust kapagina
sabitlemek icin kendinden kilavuzlu vidalari
kullaniniz.

e Kendinden kilavuzlu vidalari kullanarak
kamanin diger ucunu duvara sikica sabitleyiniz.

Adim 4. Boru tesisati baglama ve biikme

elektrik kablolari
sogutucu boru

T TE.

tahliye

< Sayfa22 »

. I¢ Unitenin yerine ve duvardaki

Tutamak Arka kapak ida terminal blok
kapagi
18000Btu/h
Model igin
24000Btu/h
model igin
- Bortu ve tahliye hortumunu
Giig kablolarini baglayan baglama plakasi
kapamak igin . o
plastik panel Gli¢ Kablosu  Boru Baglantisi
il
, I ]
iE [ E
Gl Kablosu Kablo Sol ¢ikis sag cikis
ve baglanti baglanti
kablosu plakasi

. Baglanti borularini yere diz bir sekilde yerlestiriniz.

Drenaj hortumunu, sogutucu borusunu ve tim

elektrik  kablolarini  (her iki ucun dogru
yerlestirildiginden emin olarak) borularin yanina
yerlestiriniz.

. Drenaj hortumunu kilavuz olarak kullanarak algak

gerilim kablolarinin, ylksek gerilim kablolarinin,
diger tim elektrik kablolarinin ve sogutucu
borusunun uzunlugunu Olgliniiz ve ayarlayiniz.
Baslangicta bunlari sabitlemek igin kablo baglari
kullaniniz.

. Borulari, drenaj hortumu altta, baglanti borulari

ortada ve elektrik kablolari Gistte olacak sekilde
diizenleyiniz.

delige gore
hortumlarin yonind ve yerini soldan veya sagdan
tahliyeyi belirlemek icin ayarlayiniz.

. Makinenin ambalajini yere koyunuz. Uniteyi yiizi

asagl bakacak sekilde ambalajina yerlestiriniz. Arka
kapaktaki vidalari gevsetiniz, ardindan kancayi
tutunuz ve kapag disari cekiniz. Terminal blogu
kapaginin vidalarini gevsetiniz, ardindan kapagi ok
yoninde cikariniz.

. Test icin kabloyu cikariniz ve kablo renklerini/

etiketlerini  terminal blogundaki etiketlerle
eslestiriniz. Kablolari terminale sabitlemek icin kablo
kelepcesi ve vidalari kullaniniz.




7.

8.

Terminalin kapagini yeniden takin ve kapagi
vidalarla sabitleyiniz. Uniteyi kurunuz.

Drenaj hortumu altta, baglanti borulari ortada ve
elektrik kablolari Ustte olacak sekilde borular
baglayiniz. Sizinti tespiti bitene kadar baglanti
borusunun ek yerini sarmayiniz.

Bosaltma yerine gobre, uygun bir plastik paneli
¢ikarmak igin bir pense kullaniniz ve kablolari ve
borulari bosluk boyunca kapak ve vida ile
sabitleyiniz.

& DIKKAT

* Kablolari sabitlemek igin kablo baglarini
kullaniniz, herhangi bir kagak tespiti
durumunda borular baglanti uglarindan uzak
durmalidir.

* Drenaj borusunu uzatmaniz gerektiginde,
uzatmanin i¢ kismini sarmak icin lutfen
koruyucu bir tap kullanin ve konektoru
kontak vyapistirici ile kapatiniz. Borularin
herhangi bir kismi biikilmemelidir.

* Uniteyi yere koyarken veya kurarken dikkatli
olunuz, ylizeyinin gizilmesini dnleyiniz.

A DIKKAT

e Plastik paneli ¢ikarmadan 6nce, borularin
ve kablolarin Uniteden c¢ikacagl tarafi
seciniz. (A. Gulg tarafindan desarj: gilg
kablosunun plastik panelini ¢ikariniz. B.
18000Btu/h modeli icin hem gilic hem de
18000Btu/h tarafindaki plastik paneli
cikariniz. C. 24000Btu/h modeli icin gigc
tarafi, 18000Btu/h tarafi ve 24000Btu/h
tarafi plastik panelini ¢ikariniz.) Sokilen
panelden bosaltmazsaniz, herhangi bir
engel olmadigl icin delik sican gecirmez
olmayacaktir.

eBorulari biikerken, borularin yassilagsmasini

veya bilkilmesini 6nlemek igin lutfen
yogunluga dikkat ediniz.

2. 65 mm (2,5”) karotlu matkap kullanarak

Adim 5: Sizdirmazlik macununun uygulanmasi
ve duvar deligi kapaginin takilmasi

1. Zaten bagl olan borulari derleyip toplayiniz.

2. Sizdirmazhik  macununu boru ve duvar
arasindaki bosluklara esit sekilde uygulayiniz,
ardindan macunu sikica bastiriniz.

3. Agmak igin duvar deligi kapagini c¢ekerek

ayiriniz. Borulara sikica tutturduktan sonra,
duvara saglam bir sekilde sabitlemek igin
ve

duvardaki itiniz

tamamlayiniz.

delige montajl

NOT

*Unite perdenin yanina kuruldugunda, hava
girisinin engellenmesini 6nlemek igin litfen
Uiniteyi perdeden en az 1m uzakta tutunuz.

Adim 6: Baglanti borulari icin duvar deligi agma
1. Dis mekan Unitesinin yerini esas alarak
duvar deliginin yerini belirleyiniz.

duvara bir delik aginiz. Deligin dis ucunun i¢
ucundan yaklasik 1 cm (0,4”) daha asagida
olmasi igcin deligin hafif asag aciyla
delindiginden emin olunuz. Bu, uygun su
tahliyesini saglayacaktir. Koruyucu duvar
mansetini delige yerlestiriniz. Bu durum,
deligin kenarlarini koruyacak ve kurulum
islemini tamamladiginizda deligin
kapatilmasina yardimci olacaktir.

Duvar

Dig Ortam ic Orta

0.5~1cm
/0.2~0.4 inch

<20cm
/7.9 inch ~

I
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3. Koruyucu duvar kelepcgesini delige
yerlestiriniz. Bu kelepce deligin kenarlarini
korur ve kurulum islemini tamamladiginizda
deligin kapatilmasina yardimci olur.

A DIKKAT

Duvara delik acarken, kablolardan,
tesisattan ve diger hassas bilesenlerden
kacindiginizdan emin olunuz.
Adim 7: Tahliye hortumunu baglayiniz
Drenaj borusu, suyu Uiniteden uzaklastirmak icin
kullanilir. Yanhs kurulum Gnite ve mal hasarina
neden olabilir.

A DIKKAT

+ Su hasarina yol acabilecek yogusmayi 6nlemek
icin tim borulari yaltiniz.

+ Drenaj borusu biikilirse veya yanhs takilirsa su
sizabilir ve su seviye anahtarinin arizalanmasina
neden olabilir.

+ ISITMA modunda, dis Unite suyu tahliye
edecektir. Donmus tahliye suyu nedeniyle su
hasarini ve kaymayi 6nlemek icin tahliye
hortumunun uygun bir alana yerlestirildiginden
emin olunuz.

« Baglantisinin kesilmesine neden olabileceginden

tahliye borusunu kuvvetli bir sekilde CEKMEYINIZ.

BORULARI SATIN ALMA HAKKINDA NOT

Bu kurulum, vyerel hirdavatcinizdan veya
saticinizdan temin edebileceginiz bir polietilen
boru (dis ¢ap=3,7-3,9 cm, i¢c c¢ap=3,2cm)
gerektirmektedir.

i¢ Mekan Drenaj Borusu Kurulumu

A
Tutkal/Yapigkan
Drenaj Borusu

Drenaj Borusu ve boru kaplamasi

—/I_ ——B
1. Drenaj borusunun dis tarafa asagiya dogru
baglandigindan emin olunuz.

< Sayfa24 »

2. Piyasada satilan sert polivinil  klorir
(PVC)plastik boru (dis cap 26 mm), ekli yumusak
tahliye borusu igin uygundur.

3. Litfen Yumusak Tahliye Borusunu, Drenaj
Borusuna baglayin ve ardindan bantla sabitleyin;

Drenaj Borusunu i¢ mekana baglamaniz
gerekiyorsa, hava girisinden  kaynaklanan
yogusmayl Onlemek igin boruyu si yalitim

malzemesiyle (0,03 Ozgil Agirlikli, en az 9 mm
kalinhginda polietilen) kaplamali ve sabitlemek
icin Tutkalli Bant kullanmalisiniz.
4. Drenaj Borusu baglandiktan sonra, litfen
suyun borudan verimli bir sekilde bosalip
bosalmadigini ve sizinti olup olmadigini kontrol
ediniz.
5. Sogutucu Akiskan Borusu ve Drenaj Borusu,
daha sonra yogusmayr ve su damlamasini
onlemek igin 1s1 yalitimh olmalidir.
NOT: Duvara delik acarken kablolardan,
tesisattan ve diger hassas bilesenlerden
kagindiginizdan emin olunuz.
6. Tahliye hortumunu duvardaki delikten
geciriniz.  Suyun, su hasarina veya kayma
tehlikesine neden olmayacagl glivenli bir yere
aktigindan emin olunuz.
NOT: Drenaj borusu cikisi yerden en az 5 cm
(1,9”) yukarida olmalidir. Yere temas ederse
Unite tikanabilir ve arizalanabilir.  Suyu
dogrudan kanalizasyona bosaltirsaniz, eve geri
gelebilecek kokulari yakalamak igin tahliyede U
veya S borusu oldugundan emin olunuz.




Dis Mekan Unitesinin Kurulumu

Uniteyi yerel yasa ve yonetmelikleri takip Uniteyi asagidaki yerlere kurmayiniz:
ederek kurunugz, farkli bolgeler arasinda @ Hava giris ve cikislarini kapatacak bir engelin
biraz farkhlik olabilir. yakinina
& @ Halka acik bir caddenin yakininda, kalabalik
g alanlarda veya (Uniteden gelen glrdltinin
é digerlerini rahatsiz edecegi yerler
2 duvardan @ Sicak hava desarjindan zarar gérecek hayvan
g 30cm veya bitkilerin yakininda
—~ © (12in)

@ Herhangi bir yanici gaz kaynaginin yakinina

@ Cok miktarda toza maruz kalan bir yerde

@ Asint miktarda tuzlu havaya maruz kalan bir
yerde

ASIRI HAVA DURUMU iCIN OZEL

HUSUSLAR
Jop O Unite siddetli riizgdra maruz kaliyorsa:
(79in) Uniteyi, hava ¢ikis fani riizgar yéniine 90°

acl yapacak sekilde kurunuz. Gerekirse,

Kurulum Talimatlari-Dis Mekan Unitesi
asin siddetli rizgarlardan korumak icin

Adim 1: Kurulum Yerini Seginiz Unitenin  6nline bir bariyer kurunuz.
DIs mekan Unitesini monte etmeden dnce uygun Asagidaki Sekillere bakiniz.

bir yer secmelisiniz. Unite icin uygun bir yer > Siddeti riugar
segmenize yardimci olacak standartlar

asagidadir: —

Uygun kurulum vyerleri asagidaki standartlari siddetli

yerine getirir: e

[4 Yukaridaki Kurulum Alani Gereksinimlerinde Ruizgar Perdesi
gosterilen tim mekansal gereksinimleri
yerine getirir.

vy lyi hava sirkiilasyonu ve havalandirma -
X Saglam ve Dayanikli—Yer Uniteyi Riizgar Perdesi ] 2
destekleyebilmeli ve titresmemelidir. g o
[F Uniteden gelen gurdltiinin  digerlerini Unite sik sik siddetli yagmura veya kara i
rahatsiz etmemesi maruz kaliyorsa: 3
[ Uzun siire giinese veya yagmura maruz Uniteyi yagmur veya kardan korumak igin =

Uizerine bir barinak yapiniz. Unite etrafindaki

kalmadan korunmalidir. hava akisini engellememeye dikkat ediniz.

7 Kar yagisi bekleniyorsa, buz olusmasini ve Unite sik sik tuzlu havaya maruz kaliyorsa
bobin hasarini 6nlemek igin uygun tedbirler (deniz kenari):
aliniz. Korozyona  direnmek icin  6zel olarak

tasarlanmis bir dis tinite kullaniniz.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Adim 2: Drenaj baglantisini takma Adim 3: Dis Mekan Unitesi Kancasi/Destegi

(Yalnizca i1s1 pompasi Unitesi) Montaj boyutlari farkh dis Gniteler arasinda
Dis Uniteyi yerine vidalamadan once, farkhlik gosterir.
Unitenin alt kismina tahliye baglantisini Sabitleme civatasi kafa ¢api 12 mm'den
takmalisiniz. fazla olmaldir.
w

Dis Unite tipine bagh olarak iki farkh tipte

drenaj baglantisi bulunduguna dikkat ediniz.

Tahliye baglantisi bir lastik conta ile geliyorsa

(bkz. Sekil A ), asagidakileri yapiniz:

1.Dis Uniteye baglanacak tahliye baglantisinin
ucuna kauguk contayi takiniz.

2. Tahliye baglantisini Unitenin taban
tavasindaki delige sokunuz.

3.Tahliye baglantisini, Unitenin 6n tarafina
bakacak sekilde yerine oturana kadar 90°
dondiriniz.

4.l1sitma  modu sirasinda Uniteden suyu
yeniden yonlendirmek icin tahliye
baglantisina bir tahliye hortumu uzatmasi
(dahil degildir) baglayiniz.

Tahliye baglantisi bir lastik conta ile gelmiyorsa

(bkz. Sekil B), asagidakileri yapiniz:

1. Drenaj baglantisini Unitenin taban
tavasindaki delige sokunuz. Drenaj baglantisi
yerine oturacaktir.

I -

2. Isitma modu sirasinda Uniteden suyu yeniden
yonlendirmek icin tahliye baglantisina bir - | ’ |
tahliye hortumu uzatmasi (dahil degildir) A
baglayiniz.

| s i

%,
P

Dis mekan Unitesinin
taban tavasi deligi

1 1 . Conta
- " \
]

S

A
c
=
c
E
o
2

___ Tahliye baglantis

@ | (B) »

uuiwLg ueaN $1a

i
OSOGUK IKLIMLERDE ) \
B
Soguk iklimlerde, hizl su tahliyesi saglamak ( -
icin tahliye hortumunun mimkin = —

oldugunca dikey oldugundan emin olun. Su
cok yavas bosalirsa hortumda donabilir ve
Uniteyi su basabilir.
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Seri Kurulumun Siralan
H, A ve L arasindaki iligkiler agagidaki gibidir:

(unit: mm/inch)
Dis Mekan Unitesi Boyutlar Montaj Boyutlarl
Wt xD

760x590x285 (29.9”x23.2”x11.2”) 530(20.85”) | 290 (11.4”) L A
810x558x310 (31.9”x22"x12.2”) 549 (21.6”) | 325(12.8”) L 1/2H | 25 cm / 9.8” veya daha
845x700x320 (33.27x27.5"x12.6”) 560 (22) 335 (13.2") LH fazla
900x860x315 (35.4”x33.85"x12.4") 590 (23.2”) | 333(13.1") 1/2H<LH | 30cm / 11.8” veya daha
945x810x395 (37.2"x31.9x15.55”) 640 (25.2”) | 405 (15.95”) fazla
990x965x345 (38.98"x38"x13.58”) 624 (24.58") | 366 (14.4”) L> H Kurulamaz
938x1369x392 (36.93"x53.9"x15.43") 634(24.96") | 404 (15.9”)

900x1170x350 (35.4”x46”x13.8”) 590 (23.2”) | 378(14.88")

800x554x333 (31.5"x21.8"x13.1”) 514(2024”) | 340 (13.39”)

845x702x363 (33.27x27.6"x14.3") 540(21.26) | 350(13.8”)

946x810x420 (37.24"x31.9”x16.53") 673 (26.5”) | 403 (15.87")

946x810x410 (37.24”x31.9”x16.14”) 673 (26.5") | 403 (15.87")

952x1333x410 (37.5Vx52.5x16.14") 634(24.96") | 404 (15.9”)

952x1333x415 (37.5"x52.5”x16.34") 634(24.96") | 404 (15.9”)

890x673x342 (35”x26.5"x13.46”) 663 (26.1”) | 354(13.94")

681x434x285 (26.8”x17.1”x11.2”) 460 (18.1”) | 292 (11.5”)

700x550%275 (27.5”%21.6”x10.8”) 450(17.7") | 260 (10.2”)

770x555x300 (30.3”x21.8”x11.8”) 487(19.2”) | 298(11.7")

890x673x342 (35.0"x26.5”x13.5”) 663 (26.1”) | 354 (13.9”)

805x554x330 (31.7”x21.8”x12.9”) 511(20.1”) | 317 (12.5”)

958x1333x417 (37.7”x52.5"x16.42") 634(24.96”) | 404(15.9”)

Sogutucu Borularin Baglanmasi

Sogutucu borularini baglarken, Uniteye belirtilen sogutucu disindaki maddelerin veya
gazlarin girmesine izin vermeyiniz. Diger gazlarin veya maddelerin varlig Unitenin
kapasitesini diustrir ve sogutma donglistinde anormal derecede yiiksek basinca neden
olabilir. Bu durum, patlamaya ve yaralanmaya neden olabilir,

Boru uzunlugu hakkinda not
Litfen ic¢ Unite ile dis Gnite arasindaki kot farkini, sogutucu akiskan borusunun
uzunlugunu ve borunun kavisli yerlerini (bliktlmelerini) asagidaki gibi kontrol
ediniz:
Yikseklik farki: en fazla 10 M
Boru uzunlugu: 20 M'den fazla degil
Blkimler: en fazla 5 yerde
Titresimi ve asiri girultiyu en aza indirmek icin minimum 3 metre boru uzunlugu
gereklidir.

1siue|Seg
niog
naningos
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/\ DiKKAT

ic Mekan Unitesi /
Dis Mekan Unitesi

Yag kapanlari

Yag dis Unitenin kompresoriine geri akarsa, bu
sivinin  sikismasina veya yag dondsinin
bozulmasina neden olabilir. Ylkselen gaz
borularindaki yag tuzaklari bunu onleyebilir.
Her 6m (20ft) dikey emis hatti yikselticisine bir
yag kapani takilmalidir.

ic Mekan Unitesi/
Dis Mekan Unitesi

Gaz borusu

Yag Kapani

—

Sivi borusu

Baglanti Talimatlari — Sogutucu Boru
Hatti

Adim 1: Borularin kesilmesi

Sogutucu borularini hazirlarken, dizgin bir

sekilde kesmeye ve havsa agcmaya Ozen

gosteriniz. Bu, verimli calismayi saglayacak ve

gelecekteki bakim ihtiyacini en aza indirecektir.

1. ic ve dis mekan uniteleri arasindaki mesafeyi
Olgliniz.

2. Bir boru kesici kullanarak boruyu olctilen
mesafeden biraz daha uzun kesiniz.
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6m/20ft

2. Borunun mikemmel bir 90° aciyla
kesildiginden emin olunuz.

\{XXX

Egik  Kaba Carpik

slulsls

KESERKEN BORUYU DEFORME
ETMEYINiz.

Keserken boruya  zarar vermemeye,
ezmemeye veya deforme etmemeye 6zellikle
dikkat ediniz. Aksi takdirde Unitenin isitma
verimliligi 6nemli ol¢lide azalacaktir.

Adim 2: Capaklarin giderilmesi

Capaklar, sogutucu boru baglantisinin hava

gecirmez  contasini  etkileyebilir.  Bunlarin

tamamen kaldiriimalari gereklidir.

1. Capaklarin boruya dismesini 6nlemek igin
boruyu asagi dogru bir agiyla tutunuz.

2. Bir rayba / plriz giderici veya ¢apak alma aleti
kullanarak borunun kesilen boélimuindeki tim
capaklari temizleyiniz.

Boru

Rayba / Puruz Giderici
Asagi dogru

Adim 3: Boru uglarini havsalama

Hava gecirmez bir conta saglamak icin uygun

havsalama zorunludur.

1. Kesilen borudaki ¢apaklari temizledikten
sonra, boruya yabanci maddelerin
girmesini 6nlemek icin uglari PVC bantla
kapatiniz.

2. Boruyu yalitim malzemesiyle kaplayiniz.

3. Havsa somunlarini borunun her iki ucuna
yerlestiriniz. Dogru yone baktiklarindan
emin olunuz, ¢linkii havsalamadan sonra
onlari  yerlestiremez veya yonlerini

degistiremezsiniz.
Havsa Somunu

Bakir Boru ’(’




4. Havsalama isini yapmaya hazir oldugunuzda
borunun uglarindaki PVC bandi gikartiniz.

: : « N
5. Borunun ucundaki havsalama kalibini - {“)ﬁ .)
sikistiriniz. Borunun ucu, havsa kalibinin S /

otesine uzanmalidir.

. ic Mekan Unitesi Borusu Havsa Somunu  Boru
Havsa Kalib 3. Havsa somununu elinizle sikabildiginiz kadar

4. Bir ingiliz anahtari kullanarak tinite

| ‘ ‘ sikiniz.
— hortumundaki somunu kavrayiniz.

Boru 5. Somunu sikica kavrarken, havsa somununu
tablodaki tork degerlerine gore sikmak igin
6. Havsa aletini kalibin Gzerine yerlestiriniz. bir tork anahtari kullaniniz.

7. Boruda havsa tamamen agilincaya kadar
havsa aletinin aletinin tutamagini saat
yoninde geviriniz. Boruya tabloda gosterilen
boyutlara uygun olarak havsa aciniz.

8. Havsa aletini ve havsa kalibini gikariniz,
ardindan borunun ucunda catlak ve hatta
havsa olup olmadigini kontrol ediniz.

BORUYU HAVSA KALIBININ OTESINE UZATMA

NOT: Uniteye boru baglarken veya iiniteden
borulari sbkerken hem bir ingiliz anahtari
hem de bir tork anahtari kullaniniz.

Sikistirma Torku mm/ing) Havsa Sekli
Min. Max.

I Havsa Havsa Boyutu (A) (Birim:

Olgiist

o-20 N.m o
(g 16/2?) (180-200kgf.cm) 8.4/0.33 8.7/0.34 90 +4
750
32-39 N.m =]
@952 AR .
" 320-390kgf. 13.2/0.52 | 13.5/0.53 - -—
@3/g" | ( o gf.cm) ADlKKAT
49-59 N.m
G175 (490-590kgf.cm) | 16.2/064 | 16.5/0.65 ILO-4~°-3
316 57-71 N.m . h . o
©@5/8") | (570-710kgt.cm) | 192076 | 19.7/078 + lzolasyonu borularin etrafina sardiginizdan
@19 67-101 N.m emin olun. Ciplak borularla dogrudan temas,
@3/4") | (670-1010kgf.cm) | 23.2/091 | 23.7/0.93 L
SO yaniklara veya donmalara neden olabilir.
@22 - . a..n o o . -
(@7/8") | (850-1100kgf.cm) | 264/1.04 | 269/1.06 MINIMUM BUKME YARICAPI ILE ILGILI NOTLAR

Ortadaki boruyu asagidaki semaya gore
Adim 4: Borularin Baglanmasi dikkatlice biikiiniiz. Boruyu 90°'den fazla

Bakir borulari 6nce i¢ lniteye, ardindan dis lniteye veya 3 defadan fazla BUKMEYINiz.
baglayiniz. Once alcak basing borusunu, ardindan

ylksek basing borusunu baglamalisiniz.

1. Havsa somunlarini baglarken, borularin havsall
uglarina ince bir tabaka sogutma yagi stiriiniiz.

2. Baglayacaginiz iki borunun ortasini hizalayiniz. /!

w
=
&g
quc o
L 0O
a:
= 0
@ g

)
c

Boruyu bas parmaginizla bikinuz.

N
Minimum yarjcap’10cm (3.9”)
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6. Bakir borulari i¢ Uniteye bagladiktan 8. Dis mekan Unitesinin vanalari dahil tim borulari
sonra gli¢ kablosunu, sinyal kablosunu ve yalitiniz.
borulari baglama bandiyla sariniz. 9. ¢ ve dis mekan uniteleri arasindaki sogutucu akisini
baslatmak igin dis Ginitenin stop vanalarini aginiz.

NOT: Sinyal kablosunu diger kablolarla BIRBIRINE .
SARMAYINIZ. Bu 6geleri bir araya toplarken, A DIKKAT
sinyal kablosunu baska bir kabloyla birbirine Montaj isini tamamladiktan sonra sogutucu sizintisi
dolamayiniz veya ¢aprazlama yapmayiniz. olmadigindan emin olmak maksadiyla kontrol ediniz.
Sogutucu sizintisi varsa, alani derhal havalandiriniz ve
7. Bu boru hattini duvardan gegiriniz ve dis mekan sistemi bosaltiniz (bu kilavuzun Hava Tahliyesi
Unitesine baglayiniz. boélimine bakiniz).

Kablo Baglantilari

@) HErRHANG BIR ELEKTRIK ii
YAPMADAN ONCE BU 6. Glic sabit kablo tesisatina baglaniyorsa, tim

.. . kutuplari ayiran ve en az 1/8 in¢ (3 mm) kontak
DUZENLEMELERI OKUYUNUZ. ayrimina sahip bir anahtar veya devre kesici,

sabit kablo tesisatina dahil edilmelidir. Kalifiye
teknisyen, onaylanmis bir devre kesici veya
anahtar kullanmalidir.

7. Uniteyi yalnizca ayri bir sube devre cikisina
baglayiniz. Bu prize baska bir cihaz
baglamayiniz.

8. Klimayi uygun sekilde toprakladiginizdan emin
olunuz.

9. Her kablo/tel sikica baglanmalidir. Gevsek
kablo sistemi, terminalin asiri Isinmasina neden
olarak Urlin arizasina ve olasi bir yangina yol
acabilir. Kablolarin sogutucu boru tesisatina,
kompresére veya Unite icindeki hareketli
parcalara temas etmesine veya bunlara
dayanmasina izin vermeyiniz.

10. Unitede yardimci elektrikli isitici varsa, yanici
maddelerden en az 1 metre (40 ing) uzaga
kurulmahdir.

1. Tum kablo sistemi yerel ve ulusal elektrik
yasalarina, yonetmeliklerine uygun olmali ve
lisansl bir elektrikgi tarafindan kurulmalidir.

2. Tum elektrik baglantilari, i¢ ve dis Unite
panellerinde  bulunan  Elektrik  Baglanti
Semasina gore yapilmalidir.

3. Gu¢ kaynaginda ciddi bir givenlik sorunu
varsa,  ¢alismayi hemen  durdurunuz.
Miusteriye gerekcenizi aciklayiniz ve givenlik
sorunu uygun sekilde ¢oziilene kadar Uniteyi
kurmayi reddediniz.

4, Gig voltaji, anma voltajinin  %90-110'u
arasinda olmalidir. Yetersiz glic kaynagi
arizaya, elektrik carpmasina veya yangina
neden olabilir.

5. Gucl sabit kablo tesisatina baglyorsaniz,
Unitenin  maksimum akiminin 1,5 kati
kapasiteye sahip olan bir adet asiri gerilim
koruyucu ve ana gii¢ anahtari takiniz.

P
(9
S
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11.Elektrik garpmasini dnlemek igin, gli¢ kaynagi
kapatildiktan hemen sonra  elektrikli
bilesenlere asla dokunmayiniz.

12.Gucl kapattiktan sonra, elektrikli bilesenlere
dokunmadan ©once daima 10 dakika veya
daha fazla siire bekleyiniz.

13.Elektrik kablolarinizi sinyal kablolarinizla
caprazlamadiginizdan emin olunuz. Bu
durum bozulmaya ve parazite neden olabilir.

14.Unite ana prize baglanmalidir. Normal
olarak, glic kaynaginin empedansi 32 ohm
olmalidir.

15.Ayni guc¢ devresine baska higbir ekipman
baglanmamalidir.

16.i¢ kablolari baglamadan énce dis kablolari
baglayiniz.

/\ UYARI

HERHANGI BiR ELEKTRIK VEYA
KABLO iSi YAPMADAN ONCE,
SISTEMIN ANA GUCUNU KAPATINIZ.

HAVA ANAHTARI HAKKINDA NOTLAR

Klimanin  maksimum akimi 16A'dan fazla
oldugunda, koruyucu cihazli bir hava anahtari

veya kacak koruma anahtari kullaniimahdir
(ayrica satin alinir).
Klimanin  maksimum akimi  16A'dan az

oldugunda, klimanin giic kablosunda bir fis ile
(ayrica satin alinir) techiz edilecektir.

(A) Hava Anahtari

Ayrica satin alinir.

Dis Mekan Unitesi Giig Kablolar . .
- i¢ ve Dis Mekan Baglanti Kabolari

/ Ayrica satin alinir.
oo

l Hava Anahtari

Ayrica satin alinir.

Dis Mekan Unitesi

i¢ Mekan Unitesi

/
)

—
=

Hava Anahtari

Ayrica satin alinir.

Hava Anahtari

Ayrica satin alinir.

i¢ Mekan Unitesi

Dis Mekan Unitesi

NC)

ic ve Dig Mekan Baglanti Kablolar

Ayrica satin alinir.

(C) Hava Anahtari

Hava Anahtari

o
é Ayrica satin alinir.

; Ayrica satin alinir.

:

ic Mekan Unitesi gii¢ Kablolari

Dis Mekan Unitesi gii¢ Kablolari

ic Mekan Unitesi
Dis Mekan Unitesi

S

ic ve Dis Mekan Baglanti Kablolar

/&

NOT: Sekiller sadece agiklama amaghdir.
Makineniz biraz farkli olabilir. Gergek
sekil gecerli olacaktir

Ayrica satin alinir.
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Dis Mekan Unitesi Kablo Sistemi Kullanilmayan kablolari elektrik bandi ile yalitiniz.
Bunlari elektrikli veya metal pargalardan uzak

/\ UYARI tutunuz,

6. Elektrik kontrol kutusunun kapagini yeniden takiniz.

Herhangi bir elektrik veya kablo isi
yapmadan oOnce sisteme giden ana glcl

kapatiniz.
1. Kabloyu baglanti igin hazirlayiniz.

a. ilk 6nce dogru kablo élcisiinii segmelisiniz.
HO7RN-F kablolarini kullandiginizdan emin
olunuz.

Gii¢ ve Sinyal Kablolarinin Minimum Kesit
Alani (Referans igindir)

Nominal Kesit Alani
2 0 .
Akimi (A) (mm?) Ic Mekan Unitesi Kablo baglantilarini yapmak

3 ve =6 0-75 1. Kabloyu baglanti icin hazirlayiniz.

>6 e 10 - a. Kablo siyiricisi kullanarak, lastik kaplamayi

>10 ve <16 1.5 sinyal kablosunun her iki ucundan yaklasik

>16 ve <25 2.5 15 cm ortaya ¢ikacak sekilde siyiriniz.

> 25 ve <32 4 b. izolasyonu tellerin uglarindan soyunuz.

32 ve <40 6 Bir tel kivirici kullanarak, u-pabuglari
tellerin uglarina kiviriniz.

- e e 2. Elektrik kontrol kutusunun kapagindaki vidayi
PGRU KAU 2 CUSUNU.S Al soklniliz ve kapagi gikariniz.

GfUQ kaynagi kablosunun, sinyal kablo‘s‘urluq, U-pabuglari  terminallere baglayin. Kablo
.ﬁlg_orta.nln Ve gereken anahjc.arln c.)lgus.u, renklerini/etiketlerini  terminal  blogundaki
Unitenin maksimum akimina gore belirlenir. . . . i

. . . etiketlerle eslestiriniz, Her bir kablonun u
Bu maksimum akim, Uinitenin yan panelinde .

. S o pabucunu karsilik gelen terminale sikica
bulunan isim plakasinda belirtilmistir. Dogru : )

vidalayiniz.  Elektrik  kontrol  kutusunun

kabloyu, sigortayi veya anahtari segmek igin 3 .
bu isim plakasina bakiniz. kapaginda bulunan Seri Numarasi ve Kablo
Semasina bakiniz.

b. Kablo siyiricisi kullanarak, yaklasik 15 cm

(5,9 in¢) kabloyu ortaya cikarmak icin .
lastik kilift sinyal kablosunun her iki A DIKKAT
ucundan siyiriniz.
c. izolasyonu uglarindan soyunuz. Kablolari  baglarken baglanti semasina
d. Bir tel kivinct kullanarak, uglardaki u- lutfen kesinlikle uyunuz.
E pabuclari kiviriniz. Sogutucu devresi ¢ok 1sinabilir. Ara baglanti
% kablosunu bakir borudan uzak tutunuz.
oQc
:
g—: 4. Kabloyu kablo kelepcgesiyle sikistiriniz.
2. Dis Unitenin elektrik kapagini ¢ikariniz. Kablo gevsek olmamali veya u-pabuglarini
3. U-pabuglari terminallere baglayiniz. cekmemelidir.
4. Kablo renklerini/etiketlerini terminal 5. Elektrik kutusunun kapagini tekrar takiniz

blosundaki etiketlerle eslestiriniz. her bir
NOT: Kablolari baglarken, elektrik kutusu
kapaginin icinde bulunan kablo semasina
kesinlikle uyunuz.
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Hava Tahliyesi

Hazirliklar ve Tedbirler

Sogutucu devresindeki hava ve yabanci maddeler, 6. Manifold gostergesinin Algak Basing tarafini
klimaya zarar verebilecek, verimini disurebilecek ve kapatiniz ve vakum pompasini kapatiniz.
yaralanmalara neden olabilecek anormal basing 7. 5 dakika bekleyiniz, ardindan  sistem
artislarina  neden olabilir. Sogutucu devresini basincinda degisiklik olmadigini kontrol ediniz.
bosaltmak icin bir vakum pompasi ve manifold 8. Sistem basincinda bir  degisiklik varsa,
gostergesi kullanarak, yogusmayan gaz ve nemi sizintilarin nasil kontrol edilecegine iliskin bilgi
sistemden tahliye ediniz. icin Gaz Sizintisi Kontroli bélimiine bakiniz.
Tahliye, ilk kurulumdan sonra ve Unitenin vyeri Sistem basincinda bir degisiklik yoksa kapagi
degistirildiginde gerceklestirilmelidir. cevirerek aginiz.

9. Paket valfe (ylksek basing valfi) bir altigen

B e R RN ERE e anahtar takiniz ve anahtari saat yoninilin

u Dogru sekilde baglandigindan emin tersine 1/4 tur cevirerek valfi aginiz. Gazin
olmak igin i¢ ve dis tniteler arasindaki sistemden cikisini dinleyiniz, ardindan 5 saniye
baglanti borularini kontrol ediniz. sonra vanayi kapatiniz.

4 Dogru sekilde baglandigindan emin olmak 10. Basingta degisiklik olmadigindan emin olmak
Tim kablolari kontrol ediniz. icin Basing Gostergesini bir dakika izleyiniz.

Basin¢c Gostergesi, atmosferik basinctan biraz

Tahliye Talimatlari daha yiiksek okumalidir.

1. Manifold gbstergesinin sarj hortumunu dis 11. Sarj hortumunu servis portundan cikariniz.
Unitenin dusitk basing valfindeki servis portuna

Havga Somunu

baglayiniz.

2. Manifold gostergesinden vakum pompasina
baska bir sarj hortumu baglayiniz.

3. Manifoldun Algak Basing tarafini aciniz. Yuksek
Basing tarafini kapali tutunuz.

4. Sistemi bosaltmak igin vakum pompasini aginiz.

5. Bilesik Metre -76cmHG (-105Pa) okuyana kadar Valf gévdesi
vakumu en az 15 dakika veya galistiriniz. Valf sapi

12.Bir altigen anahtar kullanarak hem vyuksek
basing hem de disik basing valflerini

Basing Olger tamamen aginiz.

13.Her (g valfteki (servis agzi, yiksek basing,
dislik basing) valf kapaklarini elle sikiniz. Bir

tork anahtari kullanarak fazla sikmayi
\ Yiiksek Basing Valfi denemeyiniz.

Tapa

Manifold Aygiti / Klima Bakim ve Test Aygiti

Manovakummetre

Basing Hortumu

Sarj/Dolum Hortumu o VALF SAPLARINI YUMUSAK BiR SEKILDE ACINIZ

Valf govdelerini acarken, altigen anahtari
durdurucuya carpana kadar c¢eviriniz. Vanayi daha
\ fazla agmaya zorlamayiniz.

Dusuk Basing Valfi
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Sogutucu Eklemeyle ilgili Not

Bazi sistemler boru uzunluklarina bagh olarak ek dolum gerektirmektedir. Standart boru uzunlugu
yerel ydnetmeliklere gére degismektedir. Ornegin, Kuzey Amerika'da standart boru uzunlugu 7,5
m'dir (25'). Diger alanlarda standart boru uzunlugu 5m'dir (16'). Sogutucu, dis tnitenin dislk basing
valfindeki servis portundan doldurulmalidir. Doldurulacak ilave sogutucu asagidaki formal
kullanilarak hesaplanabilir:

I
o
<
)
-
o
>
<
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Sivi Taraf Capi

$6.35(1/4”)

$9.52(3/8")

$12.7(1/2")

R22

(i¢ Unitedeki delikli boru):

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x 30g
(0.320Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x
65g(0,690Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x
115g(1.230Z)/m(ft)

R22

(i¢ Unitedeki delikli boru):

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x15g(0.160Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x30(0.320Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x60g(0,640Z)/m(ft)

R410A:

(i¢ Unitedeki delikli boru):

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x30g(0.320Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x65g(0,690Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x115g(1.230Z)/m(ft)

R410A:

(i¢ Unitedeki delikli boru):

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x15g(0.160Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x30g(0.320Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x65g(0,690Z)/m(ft)

R32:

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x
12g(0.130Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)x
24g(0.260Z)/m(ft)

(Toplam boru
uzunlugu - standart
boru uzunlugu)
x40g(0.420Z)/m(ft)

A DIKKAT
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Test Calistirmasi

Test Calistirmasindan Once

Tim sistem tamamen kurulduktan sonra bir test
calistirmasi yapilmalidir. Testi gergeklestirmeden
once asagidaki hususlari teyit ediniz:

a) ic ve dis tiniteler uygun sekilde kurulmus.

b) Borular ve kablolar diizglin sekilde
baglanmis.

c) Unitenin giris ve ¢ikisinin yakininda diisiik
performansa veya Uriin arizasina neden
olabilecek higbir engel yok.

d) Sogutma sistemi sizdirmiyor.

Drenaj sistemi engellenmemis ve glivenli bir
yere tahliye ediliyor.

e) Isiyalitimi uygun sekilde yapilmistir.

f) Topraklama kablolari diizglin baglanmis.

g) Borularin uzunlugu ve ilave sogutucu
depolama kapasitesi kaydedilmistir.

h) Gug voltaji, klima icin dogru voltajdir.

/N\DiKKAT

Test calistirmasinin  yapilmamasi Unitenin
hasar gérmesine, mal hasarina veya Kkisisel
yaralanmaya neden olabilir.

Test Calistirmasi Talimatlari

1. Hem sivi hem de gaz stop vanalarini aginiz.

2. Ana gli¢ anahtarini agin ve Gnitenin 1Isinmasina
izin veriniz.

3. Klimayi SOGUTMA moduna ayarlayiniz.

4. i¢ Unite icin

a. Uzaktan kumandanin ve diigmelerinin
dizgiin ¢alistigindan emin olunuz.

b. Panjurlarin diizglin hareket ettiginden ve
uzaktan kumanda kullanilarak
degistirilebileceginden emin olunuz.

c. Oda sicakhginin dogru kaydedilip
kaydedilmedigini iki kez kontrol ediniz.

d. Uzaktan kumandadaki gostergelerin
oldugundan ve uzaktan kumanda cihazi
ile ic mekan Unitesi Gzerindeki gosterge
panellerinin dizglin ¢calistigindan emin
olunuz.

e. i¢ mekan Unitesi tizerindeki manuel
digmelerin dizglin ¢calistig§indan emin
olunuz.

g.

Tahliye sisteminin engellenmedigini ve
sorunsuz bir sekilde bosaldigini kontrol edin.
Galisma sirasinda titresim veya anormal
glrilti olmadigindan emin olunuz.

5. Dis Mekan Unitesi igin:

a.

b.

Sogutma sisteminin sizdirip sizdirmadigini
kontrol ediniz.

Gahisma sirasinda titresim veya anormal
gurilti olmadigindan emin olunuz.

Unite tarafindan uretilen riizgar, girilti ve
suyun komsularinizi rahatsiz etmediginden
veya glivenlik tehlikesi olusturmadigindan
emin olunuz.

6. Tahliye Testi

a.

Drenaj borusunun sorunsuz aktigindan emin
olunuz. Yeni binalar, tavani bitirmeden 6nce
bu testi yapmaldir.

Test kapagini ¢ikariniz. Ekli tip araciligiyla
tanka 2.000 ml su ekleyiniz.

Ana gl¢ anahtarini aginiz ve klimayi
SOGUTMA modunda calistiriniz.

Alisiimadik bir ses ¢ikarip ¢ikarmadigini
gormek icin tahliye pompasinin sesini
dinleyiniz.

Suyun bosaldigini kontrol ediniz. Tahliye
borusuna bagli olarak Unitenin tahliyeye
baslamasi bir dakika kadar surebilir.
Borularin higbirinde sizinti olmadigindan
emin olunuz.

Klimayi durdurunuz. Ana gli¢ anahtarini
kapatiniz ve test kapagini yeniden takiniz.

NOT: Unite arizalanirsa veya beklentilerinize
gore calismiyorsa, musteri hizmetlerini
aramadan once litfen Kullanim Kilavuzunun
Sorun Giderme boélimiine bakiniz.
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Tasarim ve Ozellikler, Grin gelistirme icin 6nceden haber verilmeksizin degistirilebilir.
Ayrintilar icin satis acentesine veya Ureticiye danisiniz. Kilavuzdaki tim glincellemeler
hizmet web sitesine ylklenecektir, litfen en son stiriimu kontrol ediniz

CFOO3UI-YA
16122200003273
20220408



UZAKTAN KUMANDA CiHAZI

KULLANICI KILAVUZU

ONEMLI NOT:
Klimamizi satin aldiginiz igin tesekkir ederiz. Yeni klima Unitenizi

¢alistirmadan 6nce lutfen bu kilavuzu dikkatle okuyunuz. Bu kilavuzu ileride
basvurmak tzere muhafaza etmeyi unutmayiniz.
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Uzaktan Kumanda Cihazinin Teknik Ozellikleri

RG10A(D2S)/BGEF, RG10A(D2S)/BGEFU1,
RG10A1(D2S)/BGEF, RG10A2(D2S)/BGEFUL1,
RG10A2(D2S)/BGCEFU1, RG10A2(D2S)/BGCEF,
Model RG10A10(D2S)/BGEF, RG10B(D2)/BGEF,
RG10B1(D2)/BGEF, RG10B2(D2)/BGCEF,
RG10B10(D2)/BGEF, RG10B10(D2)/BGCEF,
RG10Y1(D2)/BGEF, RG10Y2(D2S)/BGEF

Anma Gerilimi 3.0V (Kuru Pil RO3/LR03 x 2)

Sinyal Alma Mesafesi 8m

Ortam -5°C~60°C(23°F~140°F)

NOT: RG10Y1(D2) / BGEF, RG10Y2(D2S) / BGEF modelleri igin, Unite SOGUTMA, OTOMATIK
veya NEM ALMA modunda, ayar sicakligi 24° C'nin altindayken kapatilirsa, Uniteyi tekrar
acgtiginizda ayar sicakhg otomatik olarak 24° C'ye ayarlanacaktir. Unite ISITMA modunda 24
°C'den yuksek bir ayar sicakhigi ile kapatilirsa, Uniteyi tekrar agtiginizda ayarlanan sicaklik
otomatik olarak 24° C'ye ayarlanacaktir.

HIZLI BASLANGIC KILAVUZU

PILLERI TAKINIZ

AGMA DUGMESINE BASINIZ UZAKTAN KUMANDA FAN HIZINI SEGINiz
CIHAZINI UNITEYE DOGRULTUNUZ

BIR iISLEVIN NE YAPTIGINDAN EMIN DEGILSENIzZ?
Klimanizi nasil kullanacaginizin ayrintili bir agiklamasi igin bu kilavuzun Temel islevlerin
Nasil Kullanilacagi ve Gelismis islevlerin Nasil Kullanilacadi béliimlerine bakiniz.
OZEL NOT
Unitenizdeki diigme tasarimlari gosterilen érnekten biraz farkl olabilir.
ic mekan unitesinin belirli bir islevi yoksa, uzaktan kumanda cihazi (izerinde o isleve ait
digmeye basilmasinin bir etkisi olmayacaktir.
islev agiklamasinda “Uzaktan Kumanda Kilavuzu” ile “KULLANICI KILAVUZU” arasinda
buyuk farkhhklar oldugunda, “KULLANIM KILAVUZU” aciklamasi gegerli olacaktir.




Uzaktan Kumanda Cihazini Kullanma

Pilleri Yerlestirme ve Degistirme
Klima dniteniz iki pil (bazi Uniteler) ile
gelebilir. Kullanmadan &nce pilleri uzaktan
kumandaya koyunuz.

1. Uzaktan kumanda cihazinin arka kapagini
asagl dogru kaydirarak pil bolmesini ortaya
cikariniz.

2. Pillerin (+) ve (-) uglarini pil bélmesinin
igindeki sembollerle eglestirmeye dikkat
ederek pilleri takiniz.

3. Pil kapagini yerine kaydiriniz.

@ riL NOTLARI

Optimum Urln performansi igin:
« Eski ve yeni pilleri veya farkl tirdeki pilleri
karistirmayiniz.
» Cihaz 2 aydan fazla kullanmamayi
planhyorsaniz pilleri uzaktan kumanda
cihazinin icinde birakmayiniz.

b PILLERIN ATILMASI

Pilleri siniflandirimamis belediye atigi olarak
atmayiniz. Pillerin uygun sekilde atilmasi icin
yerel yasalara bakiniz.

UZAKTAN KUMANDA CIiHAZINI KULLANMA iPUGLARI

- Uzaktan kumanda cihazi, Unitenin 8 metre
yakininda kullaniimaldir.

- Bir uzak sinyal alindiginda Unite bip sesi
cikaracaktir.

- Perdeler, diger malzemeler ve dogrudan
gunes 15191, kizilétesi sinyal alicisini
etkileyebilir.

- Uzaktan kumanda cihazi 2 aydan fazla
kullaniimavacaksa pilleri cikariniz.

UZAKTAN KUMANDA CiHAZI ICIN NOTLAR

Cihaz, yerel ulusal diizenlemelere uygun olabilir.

» Kanada'da CAN ICES-3(B)/NMB-3(B) ile uyumlu
olmalidir.

» ABD'de bu cihaz FCC Kurallarinin 15. bolim ile
uyumludur. Calistirma asagidaki iki kosula tabidir:

(1) Bu cihaz zararl parazite neden olamaz ve

(2) Bu cihaz, istenmeyen ¢alismaya neden

olabilecek parazitler de dahil olmak tizere alinan

tim parazitleri kabul etmelidir.

Bu ekipman test edilmis ve FCC Kurallarinin 15.
boliml uyarinca B Sinifi dijital cihaz sinirlarina
uygun bulunmustur. Bu sinirlar, bir konut
kurulumunda zararli parazitlere karsi makul
koruma saglamak Uzere tasarlanmistir. Bu
ekipman, radyo frekansi enerjisi Uretir, kullanir ve
yayabilir ve talimatlara uygun olarak kurulmaz ve
kullanilmazsa, radyo/telsiz iletisimlerinde zararl
parazitlere neden olabilir. Bununla birlikte, belirli bir
kurulumda parazit olusmayacaginin garantisi
yoktur. Bu ekipman, ekipmani kapatip acarak
belirlenebilecek sekilde radyo/telsiz veya
televizyon aliminda zararli parazite neden olursa,
kullanicinin asagidaki 6nlemlerden bir veya daha
fazlasini alarak paraziti dizeltmeye c¢alismasi
onerilir:

e Alici antenin yonUnu veya yerini degistiriniz.

e Ekipman ve alici arasindaki mesafeyi
artiriniz.

e Ekipmani, alicinin bagh oldugundan farkli bir
devre Uzerindeki bir prize baglayiniz.

e Yardim icin saticiya veya deneyimli bir
radyo/TV teknisyenine danisiniz.

e Uyumluluktan sorumlu tarafga onaylanmayan
degisiklikler veya modifikasyonlar,
kullanicinin  ekipmani calistirma  yetkisini
gegcersiz kilabilir.



Diigmeler ve islevleri

Yeni klimanizi kullanmaya baslamadan énce, uzaktan kumandasini tanidiginizdan emin olunuz.
Asagida uzaktan kumanda cihazinin kisa bir tanitimi yer almaktadir. Klimanizi nasil
calistiracaginiza iligkin talimatlar i¢in bu kilavuzun Temel Fonksiyonlar Nasil Kullanihr adh

bélimiine bakiniz.
ON/OFF
Uniteyi agar veya kapatir.
TEMP/SICAKLIK A
Sicakligi 1°C (1°F) araliklarla
artinir. Maksimum sicaklik 30°C
(86°F).
NOT. 3 saniye boyunca v ve A
diigmelerine ayni anda
basildiginda, sicaklik gosterimi
°C ve °F arasinda degisir.
SET/AYAR
Calistirma islevleri asagdidaki
asadida sirayla gezinir: Fresh/
Temiz Hava (¢ )»SIeep/Uykuéc?)
— Follow Me / Beni Takip Et (
— AP modu (=) »>Temiz Hava
Segcilen sembol ekran alaninda
yanip sOnecektir, onaylamak igin
OK diigmesine basiniz.
TEMP/SICAKLIK v
Sicakligi 1°C (1°F) araliklarla
azaltir. Minimum sicaklik 16°C
(60°F).
FAN SPEED / FAN HIZI
Fan hizlarini asagidaki sirayla
seger: AU—>20%—>%40— %60—
%80— %100.
Fan hizini %1'lik artiglarla artirmak
/ azaltmak icin TEMP A veya v
digmesine basiniz.
SWING/SALINIM
Yatay panjur hareketini baglatir ve
durdurur. Dikey panjur otomatik
salinim 6zelligini baglatmak igin 2
saniye basili tutunuz.

Model

J
|

RG10A10(D2S) / BGEF (20-28°C/68-82°F)
RG10A(D2S) / BGEF ve RG10A(D2S) / BGEFU1(Yeni 6zellik yoktur.)
RG10A2(D2S) / BGCEFU1 ve RG10A2(D2S) / BGCEF

(Yalnizca sogutmali modeller, OTOMATIK modu ve ISITMA modu yoktur.)

MODE/MOD

Calisma modlari arasinda asagidaki
gibi  gezinir  OTOMATIK —
SOGUTMA - NEM ALMA -
ISITMA —FAN. NOT: ISITMA modu,
yalnizca sogutma o6zelligi olan cihaz
tarafindan desteklenmez.
ECO/GEAR

Asagidaki sirayla enerji verimli moda
girmek igin bu digmeye basiniz:
EKO—-GEAR (%75)

GEAR (50%)— Onceki ayar modu—
EKO...
OK
Segcilen
kullanilir.
TIMER/ZAMANLAYICI

Uniteyi agmak veya kapatmak igin
zamanlayiciyi ayarlar.

BREEZE AWAY/ESINTI

Bu 6zellik, viicuda dogrudan Uflenen
hava akisini engeller ve ipeksi bir
serinlik icinde kendinizi simartmanizi
sagdlar.

NTOE: Bu o0zellik yalnizca soguk,
Fan ve Nem Alma modlarinda
kullanilabilir

CLEAN/TEMIZLE

Kendi Kendini Temizleme veya Aktif
Temizleme islevini baslatmak /
durdurmak igin kullanihr. (Modele
baglidir, lGtfen KULLANICI
KULLANIM KILAVUZUNA VE
KURULUM KILAVUZUNA bakiniz).
LED

Rahat ve sessiz bir ortam yaratan i¢
Unitenin LED ekranini ve klima sesli
uyarisini agar ve kapatir (modele bagli).
Turbo

Unitenin énceden ayarlanmis sicakliga
mumkin olan en kisa siirede ulasmasini
saglar

islevleri onaylamak igin

RG10A2(D2S) / BGEFU1, RG10Y2(D2S) / BGEF



ON/OFF
Uniteyi agar veya kapatir.
TEMP/SICAKLIK A
Sicakligi 1°C (1°F) araliklarla
artinir. Maksimum sicaklik 30°C
(86°F).
NOT. 3 saniye boyunca v ve A
digmelerine ayni anda
basildiginda, sicaklik gésterimi
°C ve °F arasinda degisir.
SET/AYAR
Calistirma iglevleri agagidaki
asagida sirayla gezinir:_
Breeze Away / Esinti (%) — Sleep/
Uyku (&) — Follow Me / Beni
Takip Et &) — AP modu (7) —
Breeze Away / Esinti...
Segilen sembol ekran alaninda
yanip sOnecektir, onaylamak igin
OK dliigmesine basiniz.
TEMP/SICAKLIK v
Sicakligi 1°C (1°F) araliklarla
azaltir. Minimum sicaklik 16°C
(60°F).
FAN SPEED / FAN HIzZI
Fan hizlarini asagidaki sirayla
seger: AU—>20%—>%40— %60—
%80— %100.
Fan hizini %1'lik artislarla artirmak
/ azaltmak icin TEMP A veya v
digmesine basiniz.
SWING/SALINIM
Yatay panjur hareketini baslatir ve
durdurur. Dikey panjur otomatik
salinim &zelligini baslatmak igin 2
saniye basil tutunuz.
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Model RG10A1(D2S)/BGEF

MODE/MOD

Calisma modlari arasinda asagidaki
gibi  gezinir  OTOMATIK —
SOGUTMA — NEM ALMA —
ISITMA —FAN. NOT: ISITMA modu,
yalnizca sogutma o6zelligi olan cihaz
tarafindan desteklenmez.
ECO/GEAR

Asagidaki sirayla enerji verimli moda
girmek igin bu digmeye basiniz:
EKO—GEAR (%75)

GEAR (50%)— Onceki ayar modu—
EKO...

OK
Segcilen
kullanihr.

TIMER/ZAMANLAYICI

Uniteyi agmak veya kapatmak igin
zamanlayiciyi ayarlar.

FRESH / TAZE HAVA

Taze Hava 0zelligini baslatmak ve
durdurmak igin kullanihr

islevleri onaylamak igin

CLEAN/TEMIZLE

Kendi Kendini Temizleme veya Aktif
Temizleme islevini baslatmak /
durdurmak icin kullanihr. (Modele
baghdir, litfen KULLANICI
KULLANIM KILAVUZUNA VE

KURULUM KILAVUZUNA bakiniz).
LED

Rahat ve sessiz bir ortam yaratan i¢
Gnitenin LED ekranini ve klima sesli
uyarisini agar ve kapatir (modele bagli).

Turbo
Unitenin énceden ayarlanmisg sicakliga
mimkin olan en kisa surede ulagmasini
saglar



ON/OFF
Uniteyi agar veya kapatir.
TEMP/SICAKLIK A
Sicakligi 1°C (1°F) araliklarla
artinir. Maksimum sicaklik 30°C
(86°F).
NOT. 3 saniye boyunca v ve A
diigmelerine ayni anda
basildiginda, sicaklik gésterimi
°C ve °F arasinda degisir.
SET/AYAR
Calistirma islevleri asagidaki
asadida sirayla gezinir: Fresh/
Temiz Hava (¢ )—Follow Me /
Beni Takip Et (=) -AP modu (=)
—Temiz Hava
Segcilen sembol ekran alaninda
yanip sOnecektir, onaylamak igin
OK digmesine basiniz.

TEMP/SICAKLIK v
Sicakligi 1°C (1°F) araliklarla
azaltir. Minimum sicaklik 16°C
(60°F).
FAN SPEED / FAN HizI
Fan hizlarini asagidaki sirayla
seger:
AUTO / OTOMATIK — LOW /
DUSUK — MED / ORTA—HIGH /
YUKSEK
NOT: Bu dugmeyi 2 saniye basil
tutmak, Sessiz ozelligini
etkinlestirecektir.
SWING/SALINIM
Yatay panjur hareketini baslatir ve
durdurur. Dikey panjur otomatik
salinim &zelligini baslatmak igin 2
saniye basili tutunuz.

Model

w
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RG10B(D2) / BGEF (Yeni 6zellik yoktur)

MODE/MOD

Calisma modlari arasinda asagidaki
gibi  gezinir  OTOMATIK —
SOGUTMA — NEM ALMA —
ISITMA —-FAN. NOT: ISITMA modu,
yalnizca sogutma 6zelligi olan cihaz
tarafindan desteklenmez.

SLEEP/UYKU
Uyku saatlerinde enerji tasarrufu
sagdlar.

OK
Secilen
kullanihr.

TIMER/ZAMANLAYICI

Uniteyi agmak veya kapatmak igin
zamanlayicly ayarlar.

KISAYOL

Mevcut ayarlari geri yiiklemek veya
onceki ayarlara devam etmek icin
kullanilir.

islevleri onaylamak igin

CLEAN/TEMIZLE

Kendi Kendini Temizleme veya Aktif
Temizleme islevini baslatmak /
durdurmak icin kullanihr. (Modele
baghdir, litfen KULLANICI
KULLANIM KILAVUZUNA VE

KURULUM KILAVUZUNA bakiniz).
LED

Rahat ve sessiz bir ortam yaratan ic
Gnitenin LED ekranini ve klima sesli
uyarisini agar ve kapatir (modele bagli).

Turbo
Unitenin énceden ayarlanmis sicakliga
mimkin olan en kisa surede ulagmasini
saglar

RG10B10(D2) / BGEF & RG10B10(D2) / BGCEF (20-28°C/68-82°F)
RG10B2(D2) / BGCEF & RG10B10(D2) / BGCEF (Yalnizca sogutmali model,
OTOMATIK modu ve ISITMA modu mevcut degildir)

RG10Y1(D2) / BGEF



ON/OFF
Uniteyi agar veya kapatir.
TEMP/SICAKLIK A
Sicakligi 1°C (1°F) araliklarla
artinir. Maksimum sicaklik 30°C
(86°F).
NOT. 3 saniye boyunca v ve A
digmelerine ayni anda
basildiginda, sicaklik gésterimi
°C ve °F arasinda degisir.
SET/AYAR
Calistirma iglevleri agagidaki
asagida sirayla gezinir: Follow Me
/ Beni Takip Et (=) >AP modu (
=) —>Temiz Hava— Follow Me /
Beni Takip Et @)
Segcilen sembol ekran alaninda
yanip sOnecektir, onaylamak igin
OK digmesine basiniz.
TEMP/SICAKLIK v
Sicakligi 1°C (1°F) araliklarla
azaltir. Minimum sicaklik 16°C
(60°F).
FAN SPEED / FAN HizI
Fan hizlarini asagidaki sirayla
seger:
AUTO / OTOMATIK — LOW /
DUSUK — MED / ORTA—HIGH /
YUKSEK
NOT: Bu dugmeyi 2 saniye basil
tutmak, Sessiz ozelligini
etkinlestirecektir.
SWING/SALINIM
Yatay panjur hareketini baslatir ve
durdurur. Dikey panjur otomatik
salinim 6zelligini baslatmak igin 2
saniye basili tutunuz.
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Model RG10B1 (D2) / BGEF
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MODE/MOD

Calisma modlari arasinda asagidaki
gibi  gezinir  OTOMATIK —
SOGUTMA — NEM ALMA -
ISITMA —FAN. NOT: ISITMA modu,
yalnizca sogutma o6zelligi olan cihaz
tarafindan desteklenmez.

SLEEP/UYKU
Uyku saatlerinde enerji
sagdlar.

OK
Segcilen
kullanilir.
TIMER/ZAMANLAYICI

Uniteyi agmak veya kapatmak igin
zamanlayicly ayarlar.

tasarrufu

islevleri onaylamak igin

FRESH / TAZE HAVA
Taze Hava 0zelligini baslatmak ve
durdurmak igin kullanihr

CLEAN/TEMIZLE

Kendi Kendini Temizleme veya Aktif
Temizleme iglevini baglatmak /
durdurmak igin kullanihr. (Modele
baghdir, lGtfen KULLANICI
KULLANIM KILAVUZUNA VE

KURULUM KILAVUZUNA bakiniz).

LED

Rahat ve sessiz bir ortam yaratan ic
Unitenin LED ekranini ve klima sesli
uyarisini agar ve kapatir (modele bagli).

Turbo
Unitenin 6nceden ayarlanmis sicakliga
mumkin olan en kisa siirede ulasmasini
saglar



Uzaktan Kumanda Cihazi Ekran Gostergeleri
Uzaktan kumanda cihazi agildiginda asagidaki bilgiler géruntulenir.

— ,95\ Breeze Away / Esinti goriintisiu

Active Clean / Aktif temizleme 6zelligi goruntusi

2
Jﬂ Fresh / Taze Hava 6zelligi géruntisu
%)) Sleep/Uyku modu gérintisi
P\ Follow me/ Beni takip et 6zelligi gorintusu
= Kablosuz kontrol 6zelligi gértntisu
Transmission/ Gonderme o . L .
Goruntusi L[p Ddstk pil tespit 6zelligi goruntlst (yanip sénerse)
Uzaktan kumanda cihazi i¢
mekan  Unitesine  sinyal MOD gériintisii
génderdiginde yanar. Asagidakiler dahil mevcut
modu gosterir.
s A -
O # — ¥ WAy 2
] RFPDYVAOD| | @& % ¢ o
DoN AUTO COOL DRY HEAT FAN
TIMER ON/ ZAMANLAYICI /’;\\ :;Q: G _‘C')’_ = e
Agik goriintiis T A ECO géruntust
_ AUTO COOL DRY HEAT FAN E_quo“zelhgl aktiflestirildiginde
{DoFF gozukdr.
;'MElR QF__F’I?A_MANLAY'C' — }:C SET TEMP. 6&0 GEART— geaR gorintiisi
apall goruntusu
pall g Y= GEAR o&zelligi aktiflestirildiginde
£ | g—) o =— gozilkir.
SILENCE / SESSiz - ON -
Ozelligi gortntisi I I RH KILIT gériintiist
I_I - Kilit 6zelligi aktiflestirildiginde gézUkur.
OFF . [ - %

—

* ayarlanan sicakligi veya fan hizini
LowW j;:ll:ll ' i:::gg:f . 7T A B @ veya zamanlayici ayarini goriintiiler.
MED -ol% ) o Sicaklik Araligr.

SUNI 61%-80% * I 16-30°C/60-86° F/

HIGH e % ‘ (20-28°C/68-82°F)
SN 819%-100% (Viodelo baghd)

FAN SPEED / FAN HIZI gbstergesi d{ L | | | | | | | | | | AUTO Sicaklik/Zamanlayici/Fan gériintiisi
Sience [ 105 * 0 — ZAMANLAYICI ACIK/KAPALI islevleri
Bl 2920% * R kullanilirken varsayilan olarak
f,[l

. "3: -0 -0--[-- —),[l e Zamanlayici ayar araligi
ATO S 1IN Ao 0-0-0---0 024 saat o
Yatay Panjur o Fan hizi ayar arali§i
Bu fan hizi  AUTO / salinim gorintisi AU-100%
OTOMATIK veya DRY / NEM = Dikey Panjur
ALMA modunda ayarlanamaz. v salinim gorintusa FAN modunda calisirken bu goriintii
bostur/yoktur.
Not: [¥] v Turbo Mod
Tam  modeller  AU-100% gortinttst
arasindaki fan hizi degerlerini A Buniteicin
gosteremezler. B kullanilamaz.

Not:
Sekilde gosterilen tim gostergeler agik bir tanitim amaglidir. Ancak asil islem sirasinda, ekran penceresinde sadece ilgili

fonksiyon isaretleri gosterilir.
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Temel iglevler nasil kullanilir

! DIKKAT Calistirmadan énce, liitfen iinitenin prize takili oldugundan ve elektrigin mevcut
oldugundan emin olunuz.

AUTO / OTOMATIK Mod

AUTO modunu seginiz. Arzu edilen sicaklidi ayarlayiniz. Klimayi galistiriniz.

NOT:
1. AUTO modda, {inite, ayarlanan sicakliga gére SOGUTMA, FAN veya ISITMA islevini otomatik

olarak segecektir.
2. AUTO modda, fan hizi ayarlanamaz.

COOL / SOGUT veya HEAT/ISIT Modu

- Kli list
COOL/HEAT modunu seginiz.  Sicakhi@i ayarlayiniz. Fan hizini ayarlayiniz Imayl caligtiriniz

® @ ® @

DRY / NEM ALMA Modu

DRY modunu seginiz. Arzu edilen sicakhgi ayarlayiniz. Klimayi galistiriniz.

NOT: Zaten otomatik olarak kontrol edildigi icin DRY modda fan hizi ayarlanamaz.

FAN Modu

FAN modunu seginiz. Fan hizini ayarlayiniz. Klimayi ¢alistiriniz.

v () 9

NOTE: FAN modunda sicakhgi ayarlayamazsiniz. Bunun onucu olarak uzaktan kumanda cihazinin
ekraninda higbir sicaklik gostergesi géziikmez.



TIMER / ZAMANLAYICIYI AYARLAMA

TIMER ON/OFF — Unitenin agilacagi / kapanacagi zaman siiresini ayarlayiniz.

TIMER ON ayarlama

Cihazin acilma zaman Uniteyi agmak icin_istenen sireyi Uzaktan kumandayi (initeye

stiresini ayarlamak icin ayarlamak icin~ Sicaklik yukari dod " -
1Y ¢ ] K 1eIn g f grultunuz ve 1 saniye bekleyiniz,
TIMER diigmesine basiniz. veya asag) dugmesine birden gok 7 AMANLAYICI etkinlestirilecektir.
g
~
Qs
TIMER OFF ayarlama Unitenin kapanmasi _icin istenen _
. sureyi ayarlamak _igin _ Sicaklik Uzaktan kumanday! dniteye
Cihazin kapanma zaman ukari veya asagl dugmesine dogrultunuz ve 1 saniye bekleyiniz,
stiresini ayarlamak icin irden gok kez basiniz. ZAMANLAYICI etkinlestirilecektir.

TIMER digmesine basiniz.

‘

NOT:

1. ZAMANLAYICI ACIK veya ZAMANLAYICI KAPALI ayarlandidinda, sure her basista 30 dakikalk
artiglarla 10 saate kadar artacaktir. 10 saat sonrasinda ve 24 saate kadar olan surede 1 saatlik
artiglarla artacaktir. (Ornegin, 2.5 saat almak igin 5 kez basin ve 5 saat almak icin 10 kez basin)
Zamanlayici 24'ten sonra 0.0'a donecektir.

2. Zamanlayiviyi 0,0 saate ayarlayarak her iki islevi de iptal ediniz.

TIMER ON & OFF ayarlama (6rnek)
Her iki islev igin ayarladiginiz zamanlarin, gecerli saatten sonra saati gosterdigine dikkat ediniz.

eI

Ornek: Gegerli zamanlayici 4B:00
e Unite agilir Unite kapanir | ise,  zamanlayiclyr  yukafdaki
adimlar gibi ayarlamak icin Bnite
I I 2,5 saat sonra (15:30) agilacak ve
18:00'de kapanacaktir. ]
Simdiki zaman 14.00 15.00 15.30 16.00 17.00 18.00

11 (



Gelismis islevler nasil kullanilir

Salinim lglevi

Swing / Salinim digmesine basiniz.

@)+ =— @)*a

Bu diigmeye 2 saniyeden fazla basmaya devam
ediniz, dikey panjur salinim islevi etkinlestirilir.
(Modele bagl)

Swing dugmesine basildiginda yatay panjur
otomatik olarak yukari ve agagdi hareket edecektir.
Durdurmak igin tekrar basiniz.

If continue to press the SWING button, five
different airflow directions can be set. The louver

can be move at a certain range each time you
press the button. Press the button until the
» direction you prefer is reached.
1L Jl
-
=

NOT: Unite kapaliyken, MODE ve SWING diigmelerini bir saniye boyunca birlikte basil tutunuz, panjur
belirli bir agiyla agilacak ve unite temizlik icin gok daha uygun hale gelecektir. Panjuru sifirlamak igin
MODE ve SWING dugmelerini bir saniye basili tutunuz (Modele baghdir).

Hava akisi yonu

LED GORUNTUSU
5s

LED dugmesine Bu digmeye 5 saniyeden fazla
basiniz. sureyle basiniz (Modele baglidir)

) o . Bu diigmeye 5 saniyeden fazla basmaya devam

I¢ mekan Unitesindeki ekrani agmak ve ediniz, i¢ tinite gergek oda sicakligini gésterecektir.

kapatmak igin bu diligmeye basiniz. Tekrar 5 saniyeden fazla sireyle basmak, ayarlanan
sicakligi goruntilemek igin geri donecektir.



ECO/GEAR iglevi

» Enerji verimli moda girmek icin asagidaki sirayla bu digmeye basiniz:
ECO — GEAR (75%)— GEAR (50%) — Onceki ayar modu — ECO......

Not: Bu islev yalnizca SOGUTMA modunda kullanilabilir.

ECO c¢aligtirma:

Sogutma modunda, bu digmeye basiniz, uzaktan kumanda sicakh§i otomatik olarak 24°C/75°F'a,
enerji tasarrufu igin otomatik fan hizina ayarlayacaktir (yalnizca ayarlanan sicaklik 24°C/75°F'den
diisiik oldugunda). Ayarlanan sicaklik 24°C/75 °F'nin Uizerindeyse, ECO digmesine basiniz, fan hizi
otomatik olarak degisecek, ayarlanan sicaklik degismeden kalacaktir.

ELcurocAx auginesine pdasuindst, Mmouurl aegisuriimest veyd dydridiidil SICAKnygin £4~w/ (o7 mn

altina ayarlanmasi EKO c¢alismasini durduracaktir.
EKO igletimde, ayarlanan sicaklik 24°C/75°F veya Uzerinde olmalidir, bu durum yetersiz
sogutmaya neden olabilir. Kendinizi rahatsiz hissederseniz, durdurmak icin ECO diigmesine tekrar

basmaniz yeterlidir.

GEAR calistirmasi:

GEAR calismasina girmek icin ECO/GEAR dugmesine asagidaki gibi basiniz:
75% (%75'e kadar elektrik enerjisi tiketimi)

*

50% (%50'e kadar elektrik enerjisi tuketimi)

+

Onceki ayar modu
GEAR isletiminde, uzaktan kumanda cihazindaki ekran, elektrik enerjisi tiketimi ve

ayarlanan sicaklik arasinda gegis yapacaktir.

SHORTCUT /KISAYOL iglevi

SHORTCUT diigmesine basiniz (bazi Unitelerde mevcuttur)

Uzaktan kumanda agikken bu dugmeye basin, sistem otomatik olarak g¢alisma
modu, ayar sicaklidi, fan hizi seviyesi ve uyku 6zelligi (etkinlestiriimisse) dahil
olmak lzere 6nceki ayarlara geri donecektir.

2 saniyeden fazla basarsaniz sistem, ¢alisma modu, ayar sicakhgi, fan hizi

seviyesi ve uyku Ozelligi (etkinlestiriimisse) dahil olmak (zere mevcut
calisma ayarlarini otomatik olarak geri ytkleyecektir.



Silence /Sessiz Iglevi

2s
Sessiz iglevini (bazi Uniteler) etkinlestirmek/devre digi birakmak icin Fan
digmesine 2 saniyeden fazla basmaya devam ediniz.
Kompresoriin disik frekansta galismasi yetersiz sogutma ve i1sitma kapasitesi ile
sonuglanabilir. Calisirken ACIK/KAPALI, Mod, Uyku, Turbo veya Temiz digmesine
basiimasi, sessizlik iglevini iptal eder.

FP iglevi
N2

Unite, sicaklik otomatik olarak 8°C/46°F'ye ayarlanarak yiiksek fan hizinda
(kompresor agikken) calisacaktir.

Not: Bu islev yalnizca i1si pompali klima igindir.
ISITMA Modunda bir saniye boyunca bu diigmeye 2 kez basiniz ve FP iglevini etkinlestirmek icin

sicakhgi 16 C/60 F veya 20 C/68 F olarak ayarlayiniz (RG10A10(D2S) / BGEF, RG10B10(D2)

/IBGEF ve RG10B10(D2)/BGCEF).
Unite calisirken On/Off (Agma/Kapama), Sleep (Uyku), Mode (Mod), Fan ve Heat (Sicaklik)
digmelerine basilmasi bu iglevi iptal edecektir.

LOCK/KILIT iglevi

5s 5s
Lock/Kilit iglevini etkinlestirmek icin Clean/Temizle
+ » digmesine ve Turbo digmesine ayni anda 5 saniyeden
fazla basiniz. Kilittemeyi devre disi birakmak igin bu iki
digmeye tekrar iki saniye basmak disinda diger
digmelerin hig birisi yanit vermeyecektir.



SET lslevi

ES

SET TEMP.
_l l_ o=

el

e Islev ayarlamaya girmek icin SET diigmesine basiniz, ardindan istenen islevi segmek igin SET
digmesine veya TEMPv veya TEMPA digmesine basiniz. Secilen sembol ekran alaninda yanip

sonecektir, onaylamak icin OK digmesine basiniz.

e Segcilen islevi iptal etmek igin, yukaridakiyle ayni prosedurleri gergeklestirmeniz yeterlidir.
Calisma fonksiyonlari arasinda asagidaki gibi gezinmek igin SET digmesine basin:
Breeze Away / Esinti *(A") —»Fresh /Taze*( 2 ) — Sleep/Uyku ( 2) — Follow me /Beni Takip Et ( &)

— AP modu ( 7))

[*]: Uzaktan kumandanizda Breeze Away digmesi, Fresh digmesi veya Sleep digmesi varsa,
Breeze Away, Fresh veya Sleep 6zelligini se¢mek icin SET digmesini kullanamazsiniz.

Ay
Breeze Away/Esinti iglevi ( S ) (bazi
Unitelerde): Bu ozellik, viicuda dogrudan hava
akisini engeller ve ipeksi bir serinlik iginde
kendinizi simartmanizi saglar.
NOTE: Bu 6zellik yalnizca Cool/Soguk, Fan ve
Dry/Nem Alma modunda kullanilabilir.

FRESH ¢J) (bazi iinitelerde):

FRESH / TAZE HAVA islevi baslatildiginda,
iyon jeneratoriine enerji verilir ve odadaki
havanin temizlenmesine yardimci olur.

Sleep/Uyku iglevi( 2)):

SLEEP/UYKU islevi, uyurken enerji kullanimini
azaltmak igin kullanilir (ve konforlu kalmak igin
ayni sicaklik ayarlarina ihtiyag duymaz). Bu
islev.  yalnizca  uzaktan kumanda ile
etkinlestirilebilir.

Ayrintilar igin, “KULLANIM KILAVUZU” igindeki
“sleep/uyku islevi” bolimiine bakiniz.

Not: SLEEP/UYKU islevi FAN veya DRY /
NEM ALMA modunda kullanilamaz.

Follow me /BeniTakip Et islevi ( & ):
BENI TAKIP islevi, uzaktan kumandanin
mevcut konumunda sicakligi dlgmesini ve
bu sinyali her 3 dakikada bir klimaya
géndermesini saglar. AUTO / OTOMATIK,
COOL / SOGUTMA veya HEAT / ISITMA
modlarini kullanirken, ortam sicakhgini (i¢
mekan dnitesinin kendisi yerine) uzaktan
kumandadan 6lgmek, klimanin gevrenizdeki
sicakligi optimize etmesini ve maksimum
konfor elde edilmesine olanak verir.

NOT: Follow Me /Beni Takip Et islevinin

bellek 6zelligini baslatmak/durdurmak igin

Turbo digmesini yedi saniye basili tutunuz.

* Hafiza 6zelligi aktif ise ekranda 3 saniye
streyle “On” goruntilenir.

e Hafiza 0©zelligi durdurulursa ekranda 3
saniye siireyle “OF” goriundir.

o Hafiza ¢zelligi etkinken, ACMA/KAPAMA
digmesine basiniz, modu degistirme
veya elektrik kesintisi Follw Me /Beni
Takip Et islevini iptal etmeyecektir.

AP islevi (¥)( bazl Gnitelerde): Kablosuz
ag yapilandirmasi yapmak igin AP modunu
seciniz. Bu islev bazi unitelerde SET /
AYAR tusuna basildiginda cgalismaz. AP
moduna girmek i¢cin LED digmesine 10
saniyede yedi kez surekli basiniz.



Tasarim ve Ozellikler, Grin gelistirme igin onceden haber
verilmeksizin degistirilebilir. Ayrintilar icin satis acentesine
veya Ureticiye danisiniz.

CR2756-RG10(D2S)
16117000A37345
2021.05.08



FLOOR STANDINGTYPE
SPLIT AIR CONDITIONER

INDOOR UNIT
POLAR24ID

OUTDOOR UNIT
POLAR240D
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IMPORTANT NOTE:

Read this manual carefully before installing
or operating your new air conditioning
unit. Make sure to save this manual for

future reference.

Please check the applicable models, technical
data, F-GAS(if any) and manufacturer information
from the “Owner's Manual - Product Fiche ”

in the packaging of the outdoor unit.

(European Union products only)
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Safety Precautions

Read Safety Precautions Before Operation and Installation

Incorrect installation due to ignoring instructions can cause serious damage or injury.
The seriousness of potential damage or injuries is classified as eithera WARNING or CAUTION.

A WARNING A CAUTION

This symbol indicates the possibility This symbol indicates the possibility of
of personnel injury or loss of life. property damage or serious consequences.
A WARNING

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision(EN Standard requirements).

This appliance is not intended for use by persons(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

/N WARNINGS FOR PRODUCT USE

* If an abnormal situation arises (like a burning smell), immediately turn off the unit and disconnect
the power. Call your dealer for instructions to avoid electric shock, fire or injury.

« Donot insert fingers, rods or other objects into the air inlet or outlet. This may cause injury, since
the fan may be rotating at high speeds.

« Donot use flammable sprays such as hair spray, lacquer or paint near the unit. This may cause
fire or combustion.

+ Donot operate the air conditioner in places near or around combustible gases. Emitted gas may

collect around the unit and cause explosion.
- Donot operate your air conditioner in a wet room such as a bathroom or laundry room. Too

much exposure to water can cause electrical components to short circuit.
- Donot expose your body directly to cool air for a prolonged period of time.

Do not allow children to play with the air conditioner. Children must be supervised around the

unit at all times.

« If the air conditioner is used together with burners or other heating devices, thoroughly ventilate
the room to avoid oxygen deficiency.

* In certain functional environments, such as kitchens, server rooms, etc., the use of specially
designed air-conditioning units is highly recommended.

.|
< Page4 »
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CLEANING AND MAINTENANCE WARNINGS

Turn off the device and disconnect the power before cleaning. Failure to do so can cause
electrical shock.

-
-
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Do not clean the air conditioner with excessive amounts of water.

Do not clean the air conditioner with combustible cleaning agents. Combustible cleaning agents
can cause fire or deformation.

A CAUTION

+ Turn off the air conditioner and disconnect the power if you are not going to use it for a long time.
Turn off and unplug the unit during storms.
Make sure that water condensation can drain unhindered from the unit.
Do not operate the air conditioner with wet hands. This may cause electric shock.
Do not use device for any other purpose than its intended use.
Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit.

- Do not allow the air conditioner to operate for long periods of time with doors or windows open,
or if the humidity is very high.

A ELECTRICAL WARNINGS

+  Only use the specified power cord. If the power cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

Keep power plug clean. Remove any dust or grime that accumulates on or around the plug. Dirty
plugs can cause fire or electric shock.

Do not pull power cord to unplug unit. Hold the plug firmly and pull it from the outlet. Pulling
directly on the cord can damage it, which can lead to fire or electric shock.

Do not modify the length of the power supply cord or use an extension cord to power the unit.
Do not share the electrical outlet with other appliances. Improper or insufficient power supply
can cause fire or electrical shock.

+  The product must be properly grounded at the time of installation, or electrical shock may occur.
For all electrical work, follow all local and national wiring standards, regulations, and the
Installation Manual. Connect cables tightly, and clamp them securely to prevent external forces
from damaging the terminal. Improper electrical connections can overheat and cause fire, and may

also cause shock. All electrical connections must be made according to the Electrical Connection
Diagram located on the panels of the indoor and outdoor units.

Al wiring must be properly arranged to ensure that the control board cover can close properly. If
the control board cover is not closed properly, it can lead to corrosion and cause the connection
points on the terminal to heat up, catch fire, or cause electrical shock.

+ If connecting power to fixed wiring, an all-pole disconnection device which has at least 3mm
clearances in all poles, and have a leakage current that may exceed 10mA, the residual current
device(RCD) having a rated residual operating current not exceeding 30mA, and disconnection
must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the wiring rules.

TAKE NOTE OF FUSE SPECIFICATIONS

The air conditioner’s circuit board (PCB) is designed with a fuse to provide overcurrent protection.
The specifications of the fuse are printed on the circuit board ,such as:

T5A/250VAC, T10A/250VAC, T20A/250VAC, T30A/250VAC etc.

NOTE: For the units with R32 or R290 refrigerant , only the blast-proof ceramic fuse can be used.

< Page5 »
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/N WARNINGS FOR PRODUCT INSTALLATION

1. Installation must be performed by an authorized dealer or specialist. Defective installation can
cause water leakage, electrical shock, or fire.

2. Installation must be performed according to the installation instructions. Improper installation
can cause water leakage, electrical shock, or fire.
(In North America,installation must be performed in accordance with the requirement of NEC
and CEC by authorized personnel only.)

3. Contact an authorized service technician for repair or maintenance of this unit. This appliance
shall be installed in accordance with national wiring regulations.

4. Only use the included accessories, parts, and specified parts for installation. Using non-standard
parts can cause water leakage, electrical shock, fire, and can cause the unit to fail.

5. Install the unit in a firm location that can support the unit’s weight. If the chosen location cannot
support the unit’s weight, or the installation is not done properly, the unit may drop and cause
serious injury and damage.

6. Install drainage piping according to the instructions in this manual. Improper drainage may
cause water damage to your home and property.

/. For units that have an auxiliary electric heater, do not install the unit within 1 meter (3 feet) of

any combustible materials.
8. Do not install the unit in a location that may be exposed to combustible gas leaks. If

combustible gas accumulates around the unit, it may cause fire.

9. Do not turn on the power until all work has been completed.

10. When moving or relocating the air conditioner, consult experienced service technicians for
disconnection and reinstallation of the unit.

11. How toinstall the appliance to its support, please read the information for details in "indoor unit
installation" and "outdoor unit installation" sections .

Note about Fluorinated Gasses(Not applicable to the unit using R290 Refrigerant)

1. This air-conditioning unit contains fluorinated greenhouse gasses. For specific information on the
type of gas and the amount, please refer to the relevant label on the unit itself or the
“Owner's Manual - Product Fiche "in the packaging of the outdoor unit. (European
Union products only).

2. Installation, service, maintenance and repair of this unit must be performed by a certified
technician.

3. Product uninstallation and recycling must be performed by a certified technician.

4. For equipment that contains fluorinated greenhouse gases in quantities of 5 tonnes of CO2
equivalent or more, but of less than 50 tonnes of CO2 equivalent, If the system has a leak-
detection system installed, it must be checked for leaks at least every 24 months.

5. When the unit is checked for leaks, proper record-keeping of all checks is strongly recommended.

& WARNING for Using R32/R290 Refrigerant

* When flammable refrigerant are employed, appliance shall be stored in a well -ventilated area
where the room size corresponds to the room area as specifiec for operation.
For R32 frigerant models:
Appliance shall be installed, operated and stored in a room with a floor area larger than X m2.
Appliance shall not be installed in an unvertilated space, if that space is smaller than X m2.
(Please see the following form).

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Amount of refrigerant | Installation height | Minimum room |Amount of refrigerant | Installation height | Minimum room
to be charged (kg) (m) area (m?) to be charged (kg) (m) area (m?)

1.0 0.6/1.8/2.2 9/1/1 1.95 0.6/1.8/2.2 33/4/2.5
1.05 0.6/1.8/2.2 9.5/1.5/1 2.0 0.6/1.8/2.2 345/4/3
1.1 0.6/1.8/2.2 105/1.5/1 2.05 0.6/1.8/2.2 36/4/3
1.15 0.6/1.8/2.2 11.5/15/1 2.1 0.6/1.8/2.2 38/45/3
1.2 0.6/1.8/2.2 125/1.5/1 215 0.6/1.8/2.2 40/4.5/3
1.25 0.6/1.8/2.2 13.5/1.5/1 2.2 0.6/1.8/2.2 41.5/5/3.5
13 0.6/1.8/2.2 145/2/1.5 2.25 0.6/1.8/2.2 43.5/5/3.5
1.35 0.6/1.8/2.2 16/2/1.5 23 0.6/1.8/2.2 45.5/5/3.5
14 0.6/1.8/2.2 17/2/1.5 2.35 0.6/1.8/2.2 47.5/5.5/4
1.45 0.6/1.8/2.2 18/2/1.5 24 0.6/1.8/2.2 49.5/5.5/4
15 0.6/1.8/2.2 19.5/25/1.5 245 0.6/1.8/2.2 515/6/4
1.55 0.6/1.8/2.2 21/257/2 2.5 0.6/1.8/2.2 54/6 /4
1.6 0.6/1.8/2.2 22/25/2 2.55 0.6/1.8/2.2 56/6.5/4.5
1.65 0.6/1.8/2.2 235/3/2 2.6 0.6/1.8/2.2 58/6.5/4.5
1.7 0.6/1.8/2.2 25/3/2 2.65 0.6/1.8/2.2 60.5/7 /4.5
1.75 0.6/1.8/2.2 26.5/3/2 2.7 0.6/1.8/2.2 63/7/5
1.8 0.6/1.8/2.2 28/3.5/2.5 2.75 0.6/1.8/2.2 65/7.5/5
1.85 0.6/1.8/2.2 29.5/3.5/2.5 2.8 0.6/1.8/2.2 67.5/7.5/5
1.9 0.6/1.8/2.2 31/3.5/2.5 2.85 0.6/1.8/2.2 70/8/5.5

® Reusable mechanical connectors and flared joints are not allowed indoors.

(EN Standard Requirements).

e Mechanical connectors used indoors shall have a rate of not more than 3g/year at 25% of the
maximum allowable pressure. When mechanical connectors are reused indoors, sealing parts shall
be renewed. When flared joints are reused indoors, the flare part shall be re-fabricated.
(UL Standard Requirements)

¢ When mechanical connectors are reused indoors, sealing parts shall be renewed. When flared
joints are reused indoors, the flare part shall be re-fabricated. (IEC Standard Requirements)

e Mechanical connectors used indoors shall comply with ISO 14903.

/

European Disposal Guidelines
This marking shown on the product or its literature, indicates that waste electrical and

eletrical equipment should not be mixed with general household waste.

CorrectDisposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)

This appliance contains refrigerant and other potentially hazardous materials. When disposing of
this appliance, the law requires special collection and treatment. Do not_dispose of this product as
household waste or unsorted municipal waste.

When disposing of this appliance, you have the following options:

+ Dispose of the appliance at designated municipal electronic waste collection facility.

« When buying a new appliance, the retailer will take back the old appliance free of charge.
« The manufacturer will take back the old appliance free of charge.

+ Sell the appliance to certified scrap metal dealers.

Special notice

Disposing of this appliance in the forest or other natural surroundings endangers your health and is bad

for the environment. Hazardous substances may leak into the ground water and enter the food chain.
- y
. __________________________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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Unit Specifications and Features

(2]
gﬁg Unit Parts
o
B
ﬁ Display panel
Air outlet
Horizontal ——
airflow louver
- Airinlet

Operating temperature

When your air conditioner is used outside of the following temperature ranges, certain safety
protection features may activate and cause the unit to disable.

Inverter Split Type

COOL mode HEAT mode DRY mode FOR OUTDOOR UNITS
WITH AUXILIARY
17°C-32°C 0°C-30°C 10°C - 32°C ELECTRIC HEATER
Room Temperature (62°F - 90°F) (32°F - 86°F) (50°F - 90°F) ]
When outside
0°C - 50°C temperature is below 0°C
oE 1990 (32°F ), we strongly
(32°F - 122°F) .
recommend keeping the
_‘ISOC_SOOC _1soc_24oc Ooc_sooc u'nlt plugged N at a”
(5°F _ 122°F) (SoF _ 750F) (320F _ 122°F) tlme t.O ensure Smooth
?utdoor (For models with ongoing performance.
Eupe low temp. cooling
systems.)
0°C-52°C 0°C-52°C
(32°F - 126°F) (32°F - 126°F)
(For special (For special
tropical models) tropical models)

<4 Page8 »



Fixed-speed Type

wn
- COOL mode HEAT mode DRY mode Qé_?,%
Room oC.29° o 0°C-30°C °C-32°C (50°F-90°F 83
Temperature 17°C-32°C (62°F-90°F) (32°F-86°F) 10°C-32°C (50°F-90°F = §,~r
18°C-43°C (64°F-109°F) 11°C-43°C (52°F-109°F) @@
-7°C-43°C (19°F-109°F) ° 0 o o o o
Outdoor - g : -7°C-24°C 18°C-43°C (64°F-109°F)
Temperature (For models with low-temp cooling systems) (19F-75°F)
18°C-52°C (64°F-126°F) 18°C-52°C (64°F-126°F)
(For special tropical models) (For special tropical models)

NOTE: Room relative humidity less than 80%. If the air conditioner operates in excess of this figure,
the surface of the air conditioner may attract condensation. Please sets the vertical air flow louver to
its maximum angle (vertically to the floor), and set HIGH fan mode.

To further optimize the performance of your unit, do the following:
+ Keep doors and windows closed.

- Limit energy usage by using TIMER ON and TIMER OFF functions.
+ Do not block air inlets or outlets.

+ Regularly inspect and clean air filters.

Features
Default Setting Auto-Restart (some models)
When the air conditioner restarts after a power In case of power failure, the system will
failure, it will default to the factory settings immediately stop. When power returns, the
(AUTO mode, AUTO fan, 24°C (76°F)). This Operation light on the indoor unit will flash. To
may cause inconsistencies on the remote restart the unit, press the ON/OFF button on
control and unit panel. Use your remote the remote control. If the system has an auto
control to update the status. restart function, the unit will restart using the

same settings.

Louver Angle Memory Function (Optional) Refrigerant Leak Detection System

Some models are designed with a louver angle (some models)

memory function. When the unit restarts after a In the event of a refrigerant leak, the LCD screen
power failure, the angle of the horizontal louvers  will display “ELOC” and the LED indicator light will
will automatically return to the previous position.  flash.

The angle of the horizontal louver should not be

set too small as condensation may form and drip For a detailed explanation of each function,
into the machine. To reset the louver, press the refer to the Remote Control Manual.

manual button, which will reset the horizontal

louver settings.
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Manual Operations

The display panel on the indoor unit can be used to operate the unit in cases when the remote
control has been misplaced or is out of batteries.

Auto operation

a4
A=
] [ ] [ ] ”
ULl
] -.-A

Cooling operation

suonesadQ

Dry operation

Heating operation

& O QK Q

Fan operation

=IDDIDIIIYPY

/Y Horizontal airflow
/>\ N . X >
Ok OO P moor]  INdoOr room temperature
2N @ o ;% ff  Electric heating function ( some models)
<> Change of air (depending on models)
o —
ON/OFF SPEED| _|SWING
o 2%  Defrost operation
= When wireless control feature is activated
(= o +) (some models)

NOTE: If the unit is turned off under COOL, AUTO or DRY mode with the set temperature less than 24 °C,
the set temperature will be automatically set to 24 °C when you turn on the unit again. If the unit is turned
off under HEAT mode with the set temperature more than24 °C, the set temperature will be automatically
set to 24 °C when you turn on the unit again (Applicable to some India products only).

I ————
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Operation buttons
(1) ON/OFF button: Operation starts when this button is pressed and stops when you press the
button again.

@ MODE button: Press this button to select the appropriate operating mode. Each time the button
is pressed, the operation mode is shifted in the direction of the arrow:

|—>AUTO — COOL —> DRY—> HEAT(for cooling & heating models only) — FAN ONLY ]

Mode indicators light up to signal the following mode settings.

o
©
(1)
=
QU
=t
o
>
(%}

Auto: Automatically chooses the operation mode by sensing the difference between the actual
ambient room temperature and the set temperature on the remote controller. The fan speed is
automatically controlled.

Cool: Enables you to enjoy the cooling effect at you preferred setting temperature (Temperature
range:16°C/17°C~30°C or 20°C~28°C).

Dry: Enables you to set the desired temperature at medium fan speed which provides you with
the dehumidified surroundings (Temperature range: 16°C/17°C~30°C or 20°C~28°C). In Dry mode,
you cannot select Fan speed and Sleep mode.

Heat: Permits heating operation (For cooling & heating models only, temperature setting range:
16°C/17°C~30°C or 20°C~28°C).

Fan only: Permits fan operation without cooling or heating. In this case, however, the setting
temperature is not displayed and you cannot adjust the set temperature.

(3) Speed button: This button is used to select the desired fan speed.

(A) Push the “speed”button and then adjust the fan speed by scrolling the
o GRS R,

Fan speed display:
S

EELEEE T 19%-10%
12345678910

11%-20%

21%-30%

31%-40%

41%-50%

51%-60%

61%-70%

71%-80%

opeed

S IDDDDDDND

81%-90%

91%-100%
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(B) Each time you push the button, the fan speed is shifted in the following sequence:

LOW —> MED (some units) —» HIGH— AUTO
l_' ]

Fan speed display:

—

1234567 8910

Select LOW fan speed and zones 1~4 will illuminate.

Select MED fan speed and zones 1~6 will illuminate (some units).

Select HIGH fan speed and zones 1~10 will illuminate.

Select AUTO fan speed and zones 1~10 and “AU” will illuminate.

Note: When using the remote control to choose strong wind, wind speed 1~10 will illuminate.
For the unit without Med fan speed, it will operate at high fan speed when receives Med

fan speed remote signal.

o
©
(1)
=
(<)
=
o
=}
(%]

) Swing button:

1. This button is used to set the horizontal and vertical (optional) airflow.

2. Each time the airflow direction button is pressed, the settings change as follows (some models):
Set horizontal airflow — Cancel horizontal airflow — Set vertical airflow (optional) — Cancel
vertical airflow (optional) — Set simultaneous horizontal and vertical (optional) airflow —
Cancel simultaneous horizontal and vertical (optional) airflow

(5) Adjust button: (= 0000000001E00000110000 4 )
Flick or drag left or right to scroll this button to adjust the temperature and fan speed.

1.Scroll the button to adjust the temperature within a range of 16°C/17°C~30°C or 20°C~28°C

in the AUTO/COOL/DRY/ HEAT mode.
2. After pressing the speed button, scroll the adjust button to adjust the fan speed within a range

of 1~100% ( some models) .

3. Under the Test Running mode, press " +" "= " to be able to check room temperature,
indoor evaporator temperature , outdoor condenser temperature , outdoor temperature,
fault code .

Lock Control: The lock feature is activated by pressing SPEED and holding the SWING button
simultaneously for a period of one second.

This feature is available both when the unit is turned on or off. The first time these buttons are

pressed, the unit locks and all other buttons on the unit are disabled (apart from the unlock button).

Please note that the remote control can still be used when the unit is locked. When these buttons

are pressed again the unit is unlocked.Scroll the adjust button from the beginning to the end can

also unlock the unit.

TEST RUNNING : This feature is specially designed for maintenance technicians.
Press and hold MODE and SWING buttons together will initiate test running feature.
The test running operation will last 30 minutes regardless of the setting temperature.
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Care and Maintenance

. . leaning th fil k of th it:
Cleaning Your Indoor Unit Cleaning the dust filters back of the unit

BEFORE CLEANING OR ‘
MAINTENANCE

ALWAYS TURN OFF YOUR AIR
CONDITIONER SYSTEM AND
DISCONNECT ITS POWER SUPPLY
BEFORE CLEANING OR MAINTENANCE.

Hold the handler of
the filter.

Carry the filter and
pull it out sidewards.

pue a1e)
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3. Remove the air filter.

4. Clean the air filter by vacuuming the surface

/\ CAUTION

Only use a soft, dry cloth to wipe the unit clean.

If the unit is especially dirty, you can use a cloth

soaked in warm water to wipe it clean.

+ Donot use chemicals or chemically treated
cloths to clean the unit

« Donot use benzene, paint thinner,
polishing powder or other solvents to clean
the unit. They can cause the plastic surface
to crack or deform.

« Donot use water hotter than 40°C (104°F)
to clean the front panel. This can cause the
panel to deform or become discolored.

Cleaning Your Air Filter

A clogged air conditioner can reduce the cooling
efficiency of your unit, and can also be bad for
your health. Make sure to clean the filter once
every two weeks.

WARNING: DO NOT REMOVE OR
CLEAN THE FILTER BY YOURSELF

Removing and cleaning the filter can be
dangerous. Removal and maintenance must be
performed by a certified technician.

NOTE: In households with animals, you will
have toperiodically wipe down the grille to
prevent animal hair blocking airflow.

or washing it in warm water with mild

detergent.

5. Rinse the filter with clean water and allow
it to air-dry. DO NOT let the filter dry in

direct sunlight.
6. Reinstall the filter.

If using water, the inlet side
should face down and away
from the water stream.

T

=

i

(2 )

N

If using a vacuum cleaner,
the inlet side should face
the vacuum.

/N cAUTION

- Before changing the filter or cleaning,
turn off the unit and disconnect its power

supply.

- When removing filter, do not touch metal
parts in the unit. The sharp metal edges

can cut you.

+ Do not use water to clean the inside of
the indoor unit. This can destroy insulation
and cause electrical shock.

» Do not expose filter to direct sunlight
when drying. This can shrink the filter.
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Maintenance -

A CAUTION Long Periods of Non-Use

+ Any maintenance and cleaning of outdoor , o
If you plan not to use your air conditioner for an

unit should be performed by an authorized . tanded period of time, do the following:
dealer or a licensed service provider.

+ Any unit repairs should be performed
by an authorized dealer or a licensed Z
service provider. %f\
& WARNING Clean all filters Turn on FAN function until
unit dries out completely

pue a1e)
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* If the refrigerant leaks, turn off the air
conditioner and any combustible heating
devices, ventilate the room and call your @
dealer immediately. Refrigerant is both

toxic and flammable. DO NOT use the
air conditioner until the leak is repaired.

. . o . Turn off the unitand Remove batteries
* When the air conditioner is installed in a disconnect the power from remote control
small room, measures must be taken to
prevent the refrigerant concentration Maintenance —
from exceeding the safety limit in the Pre-Season Inspection
event of refrigerant leakage.
Concentrated refrigerant causes a severe ~ Afterlong periods of non-use, or before periods

of frequent use, do the following:

N\

health and safety threat.

¥

Check for damaged wires Clean all filters

Make sure nothing is blocking all air inlets and outlets
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Troubleshooting

/I\ SAFETY PRECAUTIONS

If any of the following conditions occurs, turn off your unit immediately!
«  The power cord is damaged or abnormally warm
+ You smell a burning odor

« The unit emits loud or abnormal sounds
« A power fuse blows or the circuit breaker frequently trips

+  Water or other objects fall into or out of the unit
DO NOT ATTEMPT TO FIX THESE YOURSELF! CONTACT AN AUTHORIZED
SERVICE PROVIDER IMMEDIATELY!
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Common Issues

The following problems are not a malfunction and in most situations will not require repairs.

Issue Possible Causes

Unit does not

turn on when The unit has a 3-minute protection feature that prevents the unit from overloading.
pressing ON/ The unit cannot be restarted within three minutes of being turned off.
OFF button

The unit changes its setting to prevent frost from forming on the unit. Once the

The unit changes temperature increases, the unit will start operating again.
from COOL mode
to FAN mode The set temperature has been reached, at which point the unit turns off the compressor.

The unit will resume operating when the temperature fluctuates again.

The indoor unit In humid regions, a large temperature difference between the room’s air and the
emits white mist conditioned air can cause white mist.

Both the indoor
and outdoor units
emit white mist

When the unit restarts in HEAT mode after defrosting, white mist may be emitted due
to moisture generated from the defrosting process.

A squeaking sound is heard when the system is OFF or in COOL mode. The noise is also
The indoor unit heard when the drain pump (optional) is in operation.
makes noises

A squeaking sound may occur after running the unit in HEAT mode due to expansion
and contraction of the unit’s plastic parts.

A low hissing sound may occur during operation. This is normal and is caused by

Both the indoor refrigerant gas flowing through both the indoor and outdoor units.
unit and outdoor
unit make noises A low hissing sound may be heard when the system starts, has just stopped running or

is defrosting. This noise is normal and is caused by the refrigerant
gas stopping or changing direction.
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Issue Possible Causes

The outdoor unit

. The unit will make different sounds based on its current operating mode.
makes noises

Dust is emitted from The unit may accumulate dust during extended periods of non-use, which will be
either the indoor or emitted when the unit is turned on. This can be mitigated by covering the unit during
outdoor unit long periods of inactivity.

The unit may absorb odors from the environment (such as furniture, cooking,

The unit emits a cigarettes, etc.) which will be emitted during operations.

bad odor

The unit’s filters have become moldy and should be cleaned.

The fan of the outdoor

unit does not operate During operation, the fan speed is controlled to optimize product operation.

NOTE: If problem persists, contact a local dealer or your nearest customer service center. Provide
them with a detailed description of the unit malfunction as well as your model number.
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Troubleshooting

When troubles occur, please check the following points before contacting a repair company.

Problem Possible Causes Solution

Temperature setting may be higher

. Lower the temperature settin
than ambient room temperature P 9

The heat exchanger on the indoor | Clean the affected heat exchanger
or outdoor unit is dirty

The air filter is dirty Remove the filter and clean it according to
instructions
The air inlet or outlet of either Turn the unit off, remove the obstruction
Poor Cooling unit is blocked and turn it back on
Performance .
Doors and windows are open Make sure that all doors and windows are
closed while operating the unit
Excessive heat is generated Close windows and curtains during periods
by sunlight of high heat or bright sunshine

Too many sources of heat in the
room (people, computers, Reduce amount of heat sources

electronics, etc.)

Low refrigerant due to leak Check for leaks, re-seal if necessary and
or long-term use top off refrigerant
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Problem

The unit is not
working

Possible Causes

Power failure

Solution

Wait for the power to be restored

The power is turned off

Turn on the power

The fuse is burned out

Replace the fuse

Remote control batteries are dead

Replace batteries

The Unit’s 3-minute protection
has been activated

Wait three minutes after restarting
the unit

Timer is activated

Turn timer off

The unit starts and
stops frequently

There’s too much or too little
refrigerant in the system

Check for leaks and recharge the
system with refrigerant.

Incompressible gas or moisture
has entered the system.

Evacuate and recharge the system
with refrigerant

System circuit is blocked

Determine which circuit is blocked and
replace the malfunctioning piece of
equipment

The compressor is broken

Replace the compressor

The voltage is too high or
too low

Install a manostat to regulate the
voltage

Poor heating
performance

The outdoor temperature is
extremely low

Use auxiliary heating device

Cold air is entering through
doors and windows

Make sure that all doors and
windows are closed during use

Low refrigerant due to leak or
long-term use

Check for leaks, re-seal if necessary
and top off refrigerant

Indicator lamps
continue flashing

Error code appears and
begins with the letters
as the following in the
window display of
indoor unit:

* E(x), P(x), F(x)

« EH(xx), EL(xx), EC(xx)

* PH(xx), PL(xx), PC(xx)

The unit may stop operation or continue to run safely. If the indicator
lamps continue to flash or error codes appear, wait for about 10
minutes. The problem may resolve itself.

If not, disconnect the power, then connect it again. Turn the unit on.

If the problem persists, disconnect the power and contact your nearest

customer service center.

NOTE: If your problem persists after performing the checks and diagnostics above,
turn off your unit immediately and contact an authorized service center.
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Accessories

The air conditioning system comes with the following accessories. Use all of the installation parts and
accessories to install the air conditioner. Improper installation may result in water leakage, electrical
shock and fire, or cause the equipment to fail. The items are not included with the air conditioner must

S311055920Y

be purchased separately.

Name of Accessories

Q'ty(pc)

Remote controller

Manual 2-3

Drain joint

(some models) 1 Battery 2

>eal Remote controller

(some models) 1 . 1
holder(optional)

Drain hose 1 | Fixing screw for

(Some mOdelS) (A1 remote controller 2
holder(optional)
Self-tapping

Band 2 screw 3.9x25 1

(some models) (some models)

Soundproof/
insulation sheath
(some models)

Flat washers
(some models)

Connection cables

®
e | ([
©

Wall hole cover 1 (some models) 1
Self-tapping N* Putty
screw ST3.9x12 * Depending (some models) 1
(some models) on models
Refrigerant Pipe 1
(optional)
Name Shape Quantity(PC)
®©6.35(1/4in)
Liquid side ©9.52(3/8in)
®©12.7(1/2in)
Parts you must purchase
Connecting pipe ®9.,52(3/8in) separately. Consult the dealer
assembly ) about the proper pipe size of
©12.7(1/2in) the unit you purchased.
Gasside ®16(5/8in)
®19(3/4in)
®22(7/8in)
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Installation Summary - Indoor Unit

INSTALLATION ORDER

Install the indoor unit Install the outdoor unit Connect the refrigerant pipes

2
8
5
5

L N @&

@ D] @

® ®

Perform a test run Evacuate the refrigeration system Connect the wires

. ______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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Unit Parts

[

©
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Indoor unit Outdoor unit
@ Operation panel @ Drain pipe, vent pipe
(2) Airoutlet (6) Connection cable
3 Horizontal airflow louver (7) Connection pipe
@) Airinlet Refrigerant pipe port
@ Air outlet

NOTE ON ILLUSTRATIONS

lllustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit
may be slightly different. The actual shape shall prevail.
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Indoor Unit Installation

Installation Instructions — Indoor unit NOTE ABOUT WALL HOLE:

If there is no fixed refrigerant piping:

PRIOR TO INSTALLATION While choosing a location, be aware that you

Before installing the indoor unit, refer to the should leave ample room for a wall hole (see
label on the product box to make sure that the Drill wall hole for connective piping step)
model number of the indoor unit matches the for the signal cable and refrigerant piping
model number of the outdoor unit. that connect the indoor and outdoor units.
Step 1: Select installation location The default position for all piping is the right

side of the indoor unit (while facing the unit).
However, the unit can accommodate piping to
both the left and right.

Before installing the indoor unit, you must
choose an appropriate location. The following
are standards that will help you choose an
appropriate location for the unit.

Proper installation locations meet the Refer to the following diagram to ensure

following standards: proper distance from walls and ceiling:

i Good air circulation
B Convenient drainage
[l Noise from the unit will not disturb other

people
7 Firm and solid—the location will not vibrate @
~—

] Strong enough to support the weight of the

30cm (11.8in) or more

unit 8cm (3.1in)
M' . or more
A location at least one meter from all other
. ) . 200cm (78.7in) }/
electrical devices (e.g., TV, radio, computer) or more

DO NOT _ install unit in the following
locations: ’

@ Near any source of heat, steam, or
combustible gas

=3
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50cm (19.7in)
@ Near flammable items such as curtains or ormore 50cm (19.7in)

clothing S e

@ Near any obstacle that might block air

circulation — |
@ Near the doorway

@ In alocation subject to direct sunlight

I EEEEE—————————————————————————————————————
<4 Page21 »



=3
7
—+
o
o
=
o
S

1un Joopuj

Step 2: Unfastening the operation panel
and detaching the filter

1. Open the packaging and take out the indoor
unit. Remove the protective tape and any
components.

2. Remove all of the accessories.
3. Check that all of the accessories match those

found on the “Installation Diagrams and
Accessories” as shown on the previous page.

4. Take out the PM2.5 filter and install it.

Step 3. Fastening the indoor unit (to
prevent it from falling down)

NOTE: To prevent the unit from falling
down, the indoor unit must be fastened
on the floor by the bolts.

1. Measure the position of the holes for
installation.

2. Insert the M8 bolts into the unit while it is on
the floor (the amount of bolts used depends

on the number of holes on the unit's chassis).

3. Lift up the indoor unit so that the installation
holes cover the bolts, then fasten the nuts
onto the bolts and tighten them.

A CAUTION

If further support is needed to prevent the unit
from falling down, a protective wedge can be
installed. The installation procedure for this
wedge is as follows:

Take out the protective wedge and measure

the correct size.

Use the self-tapping screws to fasten the
protective wedge to the top cover of the
indoor unit.

Fasten the other end of the wedge tightly
to the wall using the self-tapping screws.

Step 4. Piping and binding

L TELITG g, . electrical wiring
/////////// refrigerant pipe
drainage M g

handle

back cover cover of

for 18000Btu/h
model

for 24000Btu/h

model |
. \clamp base
connecting
plastic panel for pipe and
covering the power drainage
cords hose
terminal block
wrd piping joint

left exit //

power cord and /
connecting wire

cord clamp

. Lay the connecting piping flat on the ground.
Place the drainage hose, refrigerant pipe, and
all electrical wiring (making sure that both
ends are arranged correctly) next to the

piping.

2. Using the drainage hose as a guide, measure

and adjust the length of the low voltage
wiring, high voltage wiring, any other electrical
wiring, and refrigerant pipe. Use cable ties to
initially fasten them in place.

3. Arrange the piping so that the drainage hose

is on the bottom, the connecting piping is in
the middle, and the electrical wiring is at the
top.

4. According to the place of the indoor unit and

the hole in the wall, adjust the direction and
place of hoses to determine discharging from
left or right.

5. Lay the machine’s packaging on the ground.

Place the unit face down to the packaging.
Undo the screws on the back cover, then hold
the hook and pull the cover out. Undo the
screws of the terminal block’s cover, then
remove the cover along the direction of arrow.

6. Remove the cable for test and match the wire

colors /labels with the labels on the terminal
block. Use cord clamp and screws to fasten the
wires to the terminal.

<4 Page22 »
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7. Reinstall the terminal’s cover and fix the cover
with screws. Set up the unit.

. Bind the piping in order that the drainage hose
is on the bottom, the connecting piping is in

the middle, and the electrical wiring is at the top.

Do not wrap the joint of the connecting pipe
until the leak detection is finished.

. According to the discharging place, use a nose

plier to remove a matching plastic panel, fasten

the wirings and pipes across the gap with the
cover on and screwed.

A CAUTION

* Use the cable ties to fasten the wirings and
pipes should keep away from the connecting
ends in case of leak detection.

* When need to lengthen the drainage pipe,
please use a protecting tube to wrap the
indoor part of the extension, seal the
connector with contact glue. Any part of the
pipes should not be bending.

* Be careful when place down or set up the
unit, prevent the surface from being
scratched.

/N cauTiON

2. Using a 65-mm (2.5") core drill, drill a hole in

- Before removing the plastic panel, choose
the side from which the piping and wiring
will exit the unit. (a. Discharge from the
power side: remove the plastic panel of
power cord. B. For the 18000Btu/h model,
remove the plastic panel both of the power
and the 18000Btu/h side. C. For the
24000Btu/h model, remove the plastic
panel of the power side, 18000Btu/h side
and 24000Btu/h side. ) If do not discharge
from the panel which is removed, the hole
will not be rat proof since without any
block.

- When bending the pipes, please note
intensity to prevent the pipes becoming
flat or bend.

Step 5: Applying the sealant putty and
installing the wall hole cover

1. Tidy up the already bound piping.

2. Evenly apply the sealant putty to the gaps
between the piping and the wall, then press
on the putty firmly.

3. Pull the wall hole cover apart to open it.
After fastening tightly to the piping, push it
into the hole in the wall to securely fasten it
to the wall and complete the installation.

NOTE

* When the unit is installed near the curtain,
please keep it at least Tm away from the
curtain to prevent the air intake from
being sheltered.

Step 6: Drill wall hole for connective piping

1. Determine the location of the wall hole
based on the location of the outdoor unit.

the wall. Make sure that the hole is drilled at a
slight downward angle, so that the outdoor
end of the hole is lower than the indoor end
by about 1cm (0.4”). This will ensure proper
water drainage . Place the protective wall
cuff in the hole. This protects the edges of the
hole and will help seal it when you finish the
installation process.

Outdoor Indoor

!

- Z20cm
/7.9 inch

0.5~Tcm
/0.2~0.4 inch
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3. Place the protective wall cuff in the hole. This

protects the edges of the hole and will help

seal it when you finish the installation process.

/N cauTION

When drilling the wall hole, make sure to
avoid wires, plumbing, and other sensitive

components.

Step 7: Connect drain hose

The drainpipe is used to drain water away from
the unit. Improper installation may cause unit
and property damage.

A CAUTION

- Insulate all piping to prevent condensation,

which could lead to water damage.

- If the drainpipe is bent or installed
incorrectly, water may leak and cause a
malfunction of the water- level switch.

- In HEAT mode, the outdoor unit will

discharge water. Ensure that the drain hose

is placed in an appropriate area to avoid
water damage and slippage due to frozen
drain water.

- DO NOT pull the drainpipe forcefully as this

could cause it to disconnect.

NOTE ON PURCHASING PIPES

This installation requires a polyethylene tube
(outside diameter = 3.7-3.9cm, inside diameter
= 3.2cm), which can be obtained at your local
hardware store or from your dealer.

Indoor Drainpipe Installation

Glue
j Drain pipe

—_—

Drain pipe —/I_

1. Make sure the drain pipe is connected to the
outdoor side downward.
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Band for covering the pipe

. The hard polyvinyl chloride(PVC)plastic pipe

(external diameter 26 mm) sold in the market
is suitable for the attached soft drain pipe.

. Please connect the Soft Drain Pipe with the

Drain Pipe, then fix it with band; if you have
to connect the Drain Pipe indoors, to avoid
condensing caused by air intake, you must
cover the pipe with heat-insulation material
(polyethylene with Specific Gravity of 0.03, at
least 9 mm in thickness), and use Glue Band
to fix it.

. After the Drain Pipe has been connected,

please check if the water drains out of the
pipe efficiently and has no leakage.

. Refrigerant Pipe and Drain Pipe should be

heat-insulated to avoid condensing and
water-dropping later on.

NOTE: When drilling the wall hole, make sure
to avoid wires, plumbing, and other sensitive
components.

6. Pass the drain hose through the wall hole.

Make sure the water drains to a safe location
where it will not cause water damage or a
slipping hazard.

NOTE: The drainpipe outlet should be at least
5cm (1.9”) above the ground. If it touches the
ground, the unit may become blocked and
malfunction. If you discharge the water directly
into a sewer, make sure that the drain hasa U
or S pipe to catch odors that might otherwise
come back into the house.




Outdoor Unit Installation

Install the unit by following local codes and DO NOT _install unit in the following locations:
regulations , there may be differ slightly @ Near an obstacle that will block air inlets
between different regions. and outlets

@ Near a public street, crowded areas, or
where noise from the unit will disturb others

@ Near animals or plants that will be harmed
by hot air discharge

@ Near any source of combustible gas

@ In alocation that is exposed to large
amounts of dust

60cm (24in) above

R
0',{‘ J H 1

on fefy ig&i\{‘\‘\éﬁ N @ In a location exposed to a excessive amounts

EN }‘ of salty air

e 229

V"sz"ﬂ \Sa %0 (2,

6@;{\\{{\\;\\;\6 on rigge™ SPECIAL CONSIDERATIONS FOR
e t EXTREME WEATHER

If the unit is exposed to heavy wind:

Install unit so that air outlet fan is at a 90°

Installation Instructi Outd it angle to the direction of the wind. If
nstaflation instructions = Lutdooruni needed, build a barrier in front of the unit

to protect it from extremely heavy winds.

Step 1: Select installation location .
P See Figures below.

Before installing the outdoor unit, you must

choose an appropriate location. The following are > strong wind
standards that will help you choose an appropriate o=
location for the unit. A

Strong

wind

Proper installation locations meet the

following standards: Wind Baffle

& Meets all spatial requirements shown in
Installation Space Requirements above.

2 Good air circulation and ventilation
i Firm and solid—the location can support the strong wind

unit and will not vibrate

=
wv
)
3
o
=
[©)
S

1un J00pINO

. o . If the unit is frequently exposed to
& Noise from the unit will not disturb others heavy rain or snow:

i Protected from prolonged periods of direct Build a shelter above the unit to protect
sunlight or rain it from the rain or snow. Be careful not to

il Where snowfall is anticipated, take obstruct ?lr‘ﬂow around the unit.

buildup and coil damage. salty air (seaside):
Use outdoor unit that is specially designed

to resist corrosion.

I EEEEE—————————————————————————————————————
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Step 2: Install drain joint(Heat pump Step 3: Anchor outdoor unit

unit only) The mounting dimensions vary among different
Before bolting the outdoor unit in place, you must outdoor units.
install the drain joint at the bottom of the unit. The fixing bolt head diameter should be more
Note that there are two different types of drain than 12mm.

joints depending on the type of outdoor unit.
[ }

If the drain joint comes with a rubber seal 3 ———
. . <0
(see Fig. A), do the following: o ‘\:;..\I';#.ﬁ
1. Fit the rubber seal on the end of the drain joint if,’-’::z‘:\\\‘fﬁ,;;':!'/"‘,}
. ) WSS\ 20%
that will connect to the outdoor unit. T =
in icint i i S
2. Insert the drain joint into the hole in the base s
pan of the unit. \’\:i "{\Qs:‘:}si':,‘é
. o« . o . . . TN /’
3. Rotate the drain joint 90° until it clicks in place “‘:‘_" :
facing the front of the unit. '{,'{g‘\“\:\‘.“"%\.
4. Connect a drain hose extension (not included) ﬁi\g@“ﬁ,‘,’%&
e e e . KNI, [—
to the drain joint to redirect water from the "?‘ggg‘é\\“’”//»;;%%%g‘g\f
unit during heating mode. %@;;,%z;,%g&fi 571', —
. , : SIS/,
If the drain joint doesn’t come with a rubber an S | > j
seal (see Fig. B), do the following: - — - —
1. Insert the drain joint into the hole in the base
pan of the unit. The drain joint will click in . ;‘“ ”“l g
place.
2. Connect a drain hose extension (not included) D B
to the drain joint to redirect water from the L 1
unit during heating mode. e g
I A |
\\ II
[ R
Base pan hole of
outdoor unit = ;. B
S — seal %‘I?‘Z///l‘\\\\\:\“i | .
L) —
e ‘ " Seal R *,#I‘\\\\\sol
25 % s> e j
= Q.
Qo ‘
& Q
g. g o ‘ “[_1 1 T ‘Tfl”
53 ‘ —— Drain joint g W L
(A) (B) : A
1))

@ n coLp cLMATES

In cold climates, make sure that the drain (
hose is as vertical as possible to ensure LT 7
swift water drainage. If water drains too

slowly, it can freeze in the hose and flood

the unit.
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(unit: mm/inch) Rows of series installation

Mounting Dimensions

Distance A Distance B

Outdoor Unit Dimensions

The relations between H, A and L are as
WxHxD

follows
760x590x285 (29.9"x23.2"x11.2") 530(20.85") | 290 (11.4")
810x558x310 (31.9"x22"x12.2") 549 (21.6") | 325(12.8") L A
845x700x320 (33.27"%27.5"x12.6") 560 (22”) 335(13.2") -
900x860x315 (35.4"x33.85"x12.4") 590 (23.2") | 333(13.1) L H L 1/2H 25 cm /9.8” or more
945x810x395 (37.2"x31.9"x15.55") 640 (25.2") | 405 (15.95") 1/2H<L H 30cm/ 11.8" or more
990x965x345 (38.98"x38"x13.58") 624(24.58") | 366 (14.4") L>H Can not be installed
938x1369x392 (36.93'X53.9"x15.43") 634(24.96") | 404 (15.9")
900x1170x350 (35.4"x46"x13.8") 590 (23.2") | 378(14.88")
800x554x333 (31.5"x21.8"x13.1") 514(20.24") | 340(13.39")
845x702x363 (33.27"%27.6"x14.3") 540 (21.26) | 350(13.8")
946x810x420 (37.24"x31.9'x16.53") 673(26.5") | 403(15.87")
946x810x410 (37.24"x31.9°x16.14") 673 (26.5") | 403(15.87")
952x1333x410 (37.5Vx52.5x16.14") 634 (24.96") | 404 (15.9")
952x1333x415 (37.5"X52.5"x16.34) 634 (24.96") | 404 (15.9")
890x673x342 (35"%26.5"x13.46") 663 (26.1") | 354(13.94")
681x434x285 (26.8"x17.1"x11.2") 460 (18.1") | 292 (115"
700x550x275 (27.5"x21.6"x10.8") 450(17.7" | 260(10.2")
770x555x300 (30.3"x21.8"x11.8") 487 (192" | 298(11.7")
890x673x342 (35.0"%26.5"x13.5") 663(26.1") | 354(13.9")
805x554x330 (31.7"x21.8"x12.9") 511(20.17) | 317(12.5")
958x1333x417 (37.7"X52.5"x16.42") 634(24.96") | 404(15.9")

Refrigerant Piping Connection

When connecting refrigerant piping, donot let substances or gases other than the specified
refrigerant enter the unit. The presence of other gases or substances will lower the unit’s capacity,
and can cause abnormally high pressure in the refrigeration cycle. This can cause explosion and injury.

Note on Pipe Length

Please check the elevation difference between the indoor unit and the outdoor unit, the length
of the refrigerant pipe, and the curved places (bend) of the pipe as following:

Elevation difference: no more than 10 M

Pipe length: no more than 20 M

Bends: no more than 5 places

A minimum pipe run of 3 metres is required to

minimise vibration & excessive noise.
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/N\CAUTION

Oil traps

If oil flows back into the outdoor unit’s
compressor, this might cause liquid
compression or deterioration of oil return.
Oil traps in the rising gas piping can prevent
this.

An oil trap should be installed every 6m(20ft)
of vertical suction line riser.

Indoor unit/
Outdoor unit

Gas piping

QOil trap

Indoor unit/
Outdoor unit

—

6m/20ft

N\

Liquid piping

Connection Instructions —
Refrigerant Piping

Step 1: Cut pipes

When preparing refrigerant pipes, take extra

care to cut and flare them properly. This will

ensure efficient operation and minimize the

need for future maintenance.

1. Measure the distance between the indoor
and outdoor units.

2. Using a pipe cutter, cut the pipe a little longer

than the measured distance.

<4 Page 28 »

3. Make sure that the pipeiscutata
perfect 90° angle.

v X X X

Oblique Rough Warped

DO NOT DEFORM PIPE
WHILE CUTTING

Be extra careful not to damage, dent, or
deform the pipe while cutting. This will
drastically reduce the heating efficiency
of the unit.

Step 2: Remove burrs

Burrs can affect the air-tight seal of refrigerant

piping connection. They must be completely

removed.

1. Hold the pipe at a downward angle to prevent
burrs from falling into the pipe.

2. Using a reamer or deburring tool, remove all
burrs from the cut section of the pipe.

Pipe
Reamer

Point down

Step 3: Flare pipe ends

Proper flaring is essential to achieve an airtight
seal.

1. After removing burrs from cut pipe, seal
the ends with PVC tape to prevent foreign
materials from entering the pipe.

2. Sheath the pipe with insulating material.

3. Place flare nuts on both ends of pipe. Make
sure they are facing in the right direction,
because you can't put them on or change
their direction after flaring.

Flare nut

Copper pipe




4. Remove PVC tape from ends of pipe when

ready to perform flaring work. « mm
5. Clamp flare form on the end of the pipe. ﬁW/ WWT
|

The end of the pipe must extend beyond

the flare form. Indoor unit tubing Flare nut Pipe
Flare form — 3. Tighten the flare nut as tightly as possible
’ by hand.
222 4. Using a spanner, grip the nut on the unit
5 tubing.
O\> Pipe 5. While firmly gripping the nut, use a torque

wrench to tighten the flare nut according

. to the torque values in table .
6. Place flaring tool onto the form. q

7. Turn the handle of the flaring tool NOTE: Use both a spanner and a torque
clockwise until the pipe is fully flared. Flare V\{rench when conneFtlng or disconnecting
the pipe in accordance with the dimensions pipes to/from the unit.

shown in table.

8. Remove the flaring tool and flare form,
then inspect the end of the pipe for cracks
and even flaring.

PIPING EXTENSION BEYOND FLARE FORM

Pipe Tightening Flare dimension (A) Flare shape
gauge torque (Unit: mm/Inch)

?6.35 18-20 N.m
@74 | (180 200k em) 84/033 | 87/034
29.52 32-39N.
(@3/8") (320-390k921m) 13.2/0.52 |135/053 AC AUTION
127 49-59 N.m . . o .
@173 | wo0sookgtem) | 162/064 | 165/065 - Ensure to wrap insulation around the piping.
&8y | T | ozogs | 1071078 D|rect'contact with the F)are piping may
e 5 result in burns or frostbite.
[9] - -m . .
@304) | (670-1010kgfcm) | 23:2/091 | 237/093 - Make sure the pipe is properly connected.
85-110N. Over tightening may damage the bell mouth
@78 | (so1 OOkr;f.cm) 26.4/1.04 | 269/1.06 J g may 9

and under tightening may lead to leakage.

Step 4: Connect pipes NOTES ON MINIMUM BEND RADIUS

Carefully bend the tubing in the middle
according to the diagram below. DO NOT
bend the tubing more than 90° or more than
3 times.

Connect the copper pipes to the indoor unit first,
then connect it to the outdoor unit. You should
first connect the low-pressure pipe, then the
high-pressure pipe.

jueiobuRy
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1. When connecting the flare nuts, apply a
thin coat of refrigeration oil to the flared
ends of the pipes.

2. Align the center of the two pipes that you
will connect.

Bend the pipe with thumb

min-radius 10cm (3.9”)
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6. After connecting the copper pipes to the
indoor unit, wrap the power cable, signal
cable and the piping together with
binding tape.

NOTE: DO NOT intertwine signal cable with
other wires. While bundling these items
together, do not intertwine or cross the signal
cable with any other wiring.

7. Thread this pipeline through the wall and
connect it to the outdoor unit.

Wiring

@) BEFORE PERFORMING ANY
ELECTRICAL WORK, READ THESE
REGULATIONS

1. All wiring must comply with local and
national electrical codes, regulations and
must be installed by a licensed electrician.

2. All electrical connections must be made
according to the Electrical Connection
Diagram located on the panels of the indoor
and outdoor units.

3.If there is a serious safety issue with the
power supply, stop work immediately.
Explain your reasoning to the client, and
refuse to install the unit until the safety
issue is properly resolved.

4, Power voltage should be within 90-110%
of rated voltage. Insufficient power supply
can cause malfunction, electrical shock, or
fire.

5.1f connecting power to fixed wiring, install
a surge protector and main power switch
with a capacity of 1.5 times the maximum
current of the unit.

8. Insulate all the piping, including the valves of
the outdoor unit.

9. Open the stop valves of the outdoor unit to
start the flow of the refrigerant between the
indoor and outdoor unit.

/\ CAUTION

Check to make sure there is no refrigerant
leak after completing the installation work.

If there is a refrigerant leak, ventilate the area
immediately and evacuate the system (refer
to the Air Evacuation section of this manual).

6. If connecting power to fixed wiring, a
switch or circuit breaker that disconnects
all poles and has a contact separation of
at least 1/8in (3mm) must be incorporated
in the fixed wiring. The qualified technician
must use an approved circuit breaker or
switch.

7. Only connect the unit to an individual
branch circuit outlet. Do not connect
another appliance to that outlet.

8. Make sure to properly ground the air
conditioner.

9. Every wire must be firmly connected.
Loose wiring can cause the terminal to
overheat, resulting in product malfunction
and possible fire. Do not let wires touch or
rest against refrigerant tubing, the
compressor, or any moving parts within
the unit.

10. If the unit has an auxiliary electric heater,

it must be installed at least 1 meter (40in)
away from any combustible materials.

<4 Page30 »



11To avoid getting an electric shock, never touch
the electrical components soon after the
power supply has been turned off.

12. After turning off the power, always wait 10
minutes or more before you touch the
electrical components.

13. Make sure that you do not cross your
electrical wiring with your signal wiring.This
may cause distortion and interference.

14. The unit must be connected to the main
outlet. Normally, the power supply must
have a impedance of 32 ohms.

15. No other equipment should be connected to
the same power circuit.

16. Connect the outdoor wires before connecting
the indoor wires.

/\ WARNING

BEFORE PERFORMING ANY
ELECTRICAL OR WIRING WORK,
TURN OFF THE MAIN POWER TO
THE SYSTEM.

NOTE ON AIR SWITCH

When the maximum current of the air conditioner

is more than 16A, an air switch or leakage
protection switch with protective device shall be
used(purchased seperately) .

When the maximum current of the air conditioner

is less than 16A, the power cord of air conditioner
shall be equipped with plug (purchased
seperately) .

Air switch
(purchased seperately)

Outdoor unit power wires  Indoor & Outdoor

connective wires
/ / (purchased seperately)
Outdoor unit o0
@ : Air switch Indoor unit
(purchased seperately)

Air switch

(purchased seperately)

Indoor unit power wires

Air switch

(purchased seperately)\
oo

Outdoor unit /

Indoor & Outdoor

Indoor unit

connective wires
(purchased seperately)

©  Air switch
J (purchased seperately)

Air switch

Indoor unit power wires (purchased seperately)

Outdoor unit power wires

Indoor unit

Outdoor unit

Indoor & Outdoor é

connective wires
(purchased seperately)

NOTE: The cographs are for explanation
purpose only. Your machine may be
slightly different. The actual shape shall
prevail.
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Outdoor Unit Wiring 3. Insulate unused wires with electrical tape.
Keep them away from any electrical or metal

/I\ WARNING parts.

6. Reinstall the cover of the electric control box.

Before performing any electrical or wiring
work, turn off the main power to the
system.

1. Prepare the cable for connection

a. You must first choose the right cable
size. Be sure to use HO7RN-F cables.

Minimum Cross-Sectional Area of
Power and Signal Cables (For reference)

Rated Current of Nominal Cross;Sectional Indoor Unit Wiring
Appliance () Area (mm-) 1. Prepare the cable for connection
>3 and <6 0.75 . . . . .

a. Using wire strippers, strip the rubber jacket
>6 and <10 ! from both ends of the signal cable to reveal
>10 and <16 15 about 15cm (5.9”) of the wire.
>16 and <25 2.5 b. Strip the insulation from the ends of the
>25 and <32 4 wires.
>32 and <40 6 ¢. Using a wire crimper, crimp the u-lugs to

the ends of the wires.
CHOOSE THE RIGHT CABLE SIZE 2. Undo the screw on the cover of the electric
The size of the power supply cable, signal control box and remove the cover.
cable, fuse, and switch needed is determined 3. Connect the u-lugs to the terminals.

by the maximum current of the unit. The
maximum current is indicated on the nameplate
located on the side panel of the unit. Refer to
this nameplate to choose the right cable, fuse,

Match the wire colors/labels with the labels
on the terminal block, Firmly screw the u-lug
of each wire to its corresponding terminal.
Refer to the Serial Number and Wiring

or switch. Diagram located on the cover of the electric
b. Using wire strippers, strip the rubber jacket control box.

from both ends of the signal cable to reveal

approximately 15cm (5.9”) of wire. A CAUTION
c. Strip the insulation from the ends. - While connecting the wires, please strictly
d. Using a wire crimper, crimp u-lugs on the follow the wiring diagram.

ends. - The refrigerant circuit can become very

: : : hot. K hei i I
NOTE: When connecting the wires, strictly ¢ ot tiep the |ntfrci)onnect|on cable away
follow the wiring diagram found inside the romthe copper tube.

electrical box cover. 4. Clamp down the cable with the cable clamp.

The cable must not be loose or pull on the

2. Remove the electric cover of the outdoor unit. u-lugs

3. Connect the u-lugs to the terminals )
Match the wire colors/labels with the labels 5. Reattach the electric box cover.
on the terminal block, Firmly screw the u-lug
of each wire to its corresponding terminal.

4. Clamp down the cable with the cable clamp.
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Air Evacuation

Preparations and Precautions

Air and foreign matter in the refrigerant circuit

can cause abnormal rises in pressure, which can
damage the air conditioner, reduce its efficiency,

and cause injury. Use a vacuum pump and
manifold gauge to evacuate the refrigerant

circuit, removing any non-condensable gas and

moisture from the system.

Evacuation should be performed upon initial
installation and when unit is relocated.

BEFORE PERFORMING EVACUATION

Bl Check to make sure the connective pipes
between the indoor and outdoor units
are connected properly .

Bl Check to make sure all wiring is connected

properly.

Evacuation Instructions

1. Connect the charge hose of the manifold
gauge to service port on the outdoor unit’s
low pressure valve.

2. Connect another charge hose from the
manifold gauge to the vacuum pump.

3. Open the Low Pressure side of the manifold
gauge. Keep the High Pressure side closed.

4. Turn on the vacuum pump to evacuate the
system.

3. Run the vacuum for at least 15 minutes, or
until the Compound Meter reads -76cmHG
(-10°Pa).

Manifold Gauge

Compound
gauge

Pressure gauge

_High pressure

Low pressure /R valve

valve
Pressure hose /—

d
Charge hose p vacuum

~~~punp

Low pressure valve

6. Close the Low Pressure side of the manifold
gauge, and turn off the vacuum pump.

7. Wait for 5 minutes, then check that there
has been no change in system pressure.

8. If thereis a change in system pressure, refer
to Gas Leak Check section for information
on how to check for leaks. If there is no

change in system pressure, unscrew the cap
from the packed valve (high pressure valve).

9. Insert hexagonal wrench into the packed
valve (high pressure valve) and open the
valve by turning the wrench in a 1/4
counterclockwise turn. Listen for gas to exit
the system, then close the valve after 5
seconds.

10.Watch the Pressure Gauge for one minute
to make sure that there is no change in
pressure. The Pressure Gauge should read
slightly higher than atmospheric pressure.

11.Remove the charge hose from the service
port.

valve body

valve stem

12.Using hexagonal wrench, fully open both the

high pressure and low pressure valves.

13.Tighten valve caps on all three valves (service

port, high pressure, low pressure) by hand.
You may tighten it further using a torque
wrench if needed.

o OPEN VALVE STEMS GENTLY

When opening valve stems, turn the
hexagonal wrench until it hits against the
stopper. Do not try to force the valve to

open further.
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Note on Adding Refrigerant

Some systems require additional charging depending on pipe lengths. The standard pipe length varies
according to local regulations. For example, in North America, the standard pipe length is 7.5m (25’).
In other areas, the standard pipe length is 5m (16°). The refrigerant should be charged from the service
port on the outdoor unit’s low pressure valve. The additional refrigerant to be charged can be
calculated using the following formula:

Liquid Side Diameter

$6.35(1/4")

$9.52(3/8")

$12.7(1/2"

R22
(orifice tube in the indoor unit):

(Total pipe length -
standard pipe length)x
30g (0.320Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)x
659(0.690Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)x
1159(1.230Z)/m(ft)

R22
(orifice tube in the outdoor unit):

(Total pipe length -
standard pipe length)
x15g(0.160Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)
x30(0.320Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)
x60g(0.640Z)/m(ft)

R410A:
(orifice tube in the indoor unit):

(Total pipe length -
standard pipe length)
x30g(0.320Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)
x65g(0.690Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)
x115g(1.230Z)/m(ft)

R410A:
(orifice tube in the outdoor unit):

(Total pipe length -
standard pipe length)
x159g(0.160Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)
x30g(0.320Z)/m(ft)

(Total pipe length -
standard pipe length)
x65g(0.690Z)/m(ft)

(Total pipe length -

(Total pipe length -

(Total pipe length -

R32: standard pipe length)x standard pipe length)x | standard pipe length)x
129(0.130Z)/mi(ft) 249(0.260Z)/m(ft) 409g(0.420Z)/m(ft)
A CAUTION DO NOT mix refrigerant types.
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Test Run

Before Test Run

A test run must be performed after the entire
system has been completely installed. Confirm
the following points before performing the test:
a) Indoor and outdoor units are properly
installed.
b) Piping and wiring are properly connected.
¢) No obstacles near the inlet and outlet of
the unit that might cause poor performance
or product malfunction.
d) Refrigeration system does not leak.
e) Drainage system is unimpeded and
draining to a safe location.
f) Heating insulation is properly installed.
g) Grounding wires are properly connected.
h) Length of the piping and additional
refrigerant stow capacity have been
recorded.
i) Power voltage is the correct voltage
for the air conditioner.

/N\CAUTION

Failure to perform the test run may result in
unit damage, property damage, or personal
injury.

Test Run Instructions

1. Open both the liquid and gas stop valves.
2. Turn on the main power switch and allow the
unit to warm up.
3. Set the air conditioner to COOL mode.
4. For the Indoor Unit
a. Ensure the remote control and its buttons
work properly.
b. Ensure the louvers move properly and can
be changed using the remote control.
c. Double check to see if the room
temperature is being registered correctly.
d. Ensure the indicators on the remote
control and the display panel on the indoor
unit work properly.
e. Ensure the manual buttons on the indoor
unit works properly.

f. Check to see that the drainage system is
unimpeded and draining smoothly.

g. Ensure there is no vibration or abnormal
noise during operation.

5. For the Outdoor Unit

a. Check to see if the refrigeration system is
leaking.

b. Make sure there is no vibration or
abnormal noise during operation.

c. Ensure the wind, noise, and water
generated by the unit do not disturb your
neighbors or pose a safety hazard.

6. Drainage Test

a. Ensure the drainpipe flows smoothly. New
buildings should perform this test before
finishing the ceiling.

b. Remove the test cover. Add 2,000ml of
water to the tank through the attached
tube.

c. Turn on the main power switch and run
the air conditioner in COOL mode.

d. Listen to the sound of the drain pump to
see if it makes any unusual noises.

e. Check to see that the water is discharged.
It may take up to one minute before the
unit begins to drain depending on the
drainpipe.

f. Make sure that there are no leaks in any of
the piping.

g. Stop the air conditioner. Turn off the main
power switch and reinstall the test cover.

NOTE: If the unit malfunctions or does not
operate according to your expectations,
please refer to the Troubleshooting section
of the Owner’s Manual before calling
customer service.
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The design and specifications are subject to change without prior notice for
product improvement. Consult with the sales agency or manufacturer for details.
Any updates to the manual will be uploaded to the service website, please check
for the latest version.
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REMOTE CONTROLLER

OWNER’S MANUAL

IMPORTANT NOTE:
Thank you for purchasing our air conditioner. Please read this manual carefully
before operating your new air conditioning unit. Make sure to save this manual
for future reference.
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Remote Controller Specifications

RG10A(D2S)/BGEF, RG10A(D2S)/BGEFU1,RG10A1(D2S)/BGEF,

Model RG10A2(D2S)/BGEFU1, RG10A2(D2S)/BGCEFU1, RG10A2(D2S)/BGCEF,
RG10A10(D2S)/BGEF, RG10B(D2)/BGEF, RG10B1(D2)/BGEF,
RG10B2(D2)/BGCEF,RG10B10(D2)/BGEF, RG10B10(D2)/BGCEF,
RG10Y1(D2)/BGEF,RG10Y2(D2S)/BGEF

Rated Voltage 3.0V( Dry batteries RO3/LR03%2)

Signal Receiving Range 8m

Environment -5°C~60°C(23°F~140°F)

NOTE: For models of RG10Y1 (D2)/BGEF,RG10Y2(D2S)/BGEF, If the unit is turned off under
COOL, AUTO or DRY mode with the set temperature less than 24°C, the set temperature will be
automatically set to 24°C when you turn on the unit again. If the unit is turned off under HEAT mode
with the set temperature more than 24°C, the set temperature will be automatically set to 24°C

when you turn on the unit again.
¢
LN

SELECT MODE SELECT TEMPERATURE

;0

PRESS POWER BUTTON POINT REMOTE TOWARD UNIT SELECT FAN SPEED

Quick Start Guide

NOT SURE WHAT A FUNCTION DOES?
Refer to the How to Use Basic Functions and How to Use Advanced Functions sections

of this manual for a detailed description of how to use your air conditioner.

SPECIAL NOTE

e Button designs on your unit may differ slightly from the example shown.

¢ |f the indoor unit does not have a particular function, pressing that function’s button on
the remote control will have no effect.

e When there are wide differentces between “Remote controller Manual” and “USER’S
MANUAL” on function description, the description of “USER’S MANUAL” shall prevail.




Handling the Remote Controller

Inserting and Replacing Batteries

Your air conditioning unit may come with two
batteries(some units). Put the batteries in the
remote control before use.

1. Slide the back cover from the remote control
downward, exposing the battery compartment.
2. Insert the batteries, paying attention to match
up the (+) and (-) ends of the batteries with
the symbols inside the battery compartment.
3. Slide the battery cover back into place.

@ BATTERY NOTES

For optimum product performance:
¢ Do not mix old and new batteries, or
batteries of different types.

o Do not leave batteries in the remote control
if you don't plan on using the device for more
than 2 months.

/< BATTERY DISPOSAL

Do not dispose of batteries as unsorted
municipal waste. Refer to local laws for proper
disposal of batteries.

TIPS FOR USING REMOTE CONTROL

* The remote control must be used within 8
meters of the unit.

® The unit will beep when remote signal is
received.

e Curtains, other materials and direct sunlight
can interfere with the infrared signal receiver.

o Remove batteries if the remote will not be
used more than 2 months.

NOTES FOR USING REMOTE CONTROL

The device could comply with the local national

regulations.

¢ In Canada, it should comply with
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

e In USA, this device complies with part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference,
and

(2) this device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to

comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a

particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following
measures:

® Reorient or relocate the receiving antenna.

® |ncrease the separation between the equipment

and receiver.

® Connect the equipment into an outlet on a circuit

different from that to which the receiver is
connected.

® Consult the dealer or an experienced radio/TV

technician for help.

® Changes or modifications not approved by the

party responsible for compliance could void
user’s authority to operate the equipment.



Buttons and Functions

Before you begin using your new air conditioner, make sure to familiarize yourself with its remote
control. The following is a brief introduction to the remote control itself. For instructions on how to
operate your air conditioner, refer to the How to Use Basic Functions section of this manual.

ON/OFF
Turns the unit on or off.

TEMP N — ]
Increases temperate in
1°C (1°F) increments.
Max. temperature is
30°C (86°F).
NOTE: Press together v &
A\ buttons at the same time
for 3 seconds will alternate
the temperature display
between the °C & °F.

SET
Scrolls through operation

-

—  MODE

Scrolls through operation modes
as follows: AUTO - COOL -
DRY - HEAT - FAN

NOTE: HEAT mode is not supported
by the cooling only appliance.
ECO/GEAR

Press this button to enter the
energy efficient mode in a
sequence of following:

ECO— GEAR(75%) —
GEAR(50%)— Previous setting

functions as follows:

Fresh(£)) - Sleep()-
Follow Me(& ) —
AP mode( %) — Fresh...

The selected symbol will
flash on the display area,
press the OK button to

confirm.
TEMP V

Decreases temperature

in 1°C(1°F) increments.
Min. temperature is
16°C(B0°F).

FAN SPEED ———
Selects fan speeds in the
following order: AU- 20%
-40%—60%~> 80%— 100%.
Press the TEMP A or \v button
to increase/decrease the fan
speed in 1% increments.

SWING
Starts and stops the horizontal
louver movement. Hold down
for 2 seconds to initiate vertical
louver auto swing feature.

mode —ECO -.....

OK
Used to confirm the selected
functions

TIMER

Set timer to turn unit on or off
BREEZE AWAY
This feature avoids direct air flow
blowing on the body and makes
you feel indulging in silky coolness.
NTOE: This feature is available
under cool, Fan and Dry mode only
— CLEAN

Used to start/stop the Self

Clean or Active Clean function.
(Model dependent, please refer
to the USER’S OPERATION &
INSTALLATION MANUAL).
LED

L=

Turns indoor unit’'s LED display
and air conditioner buzzer on and
off (model dependent), which
create a comfortable and quiet
environment.

Turbo

Enables unit to reach preset
temperature in shortest
possible time

Model: RG10A2(D2S)/BGEFU1,RG10Y2(D2S)/BGEF
RG10A10(D2S)/BGEF(20-28°C/68-82°F)
RG10A(D2S)/BGEF & RG10A(D2S)/BGEFU1(Fresh feature is not available)
RG10A2(D2S)/BGCEFU1 & RG10A2(D2S)/BGCEF
(Cooling only models, AUTO mode and HEAT mode are not available)



ON/OFF
Turns the unit on or off.

TEMP N ——
Increases temperate in
1°C (1°F) increments.
Max. temperature is
30°C (86°F).
NOTE: Press together\/ &
A\ buttons at the same time
for 3 seconds will alternate
the temperature display
between the °C & °F.

SET
Scrolls through operation

functions as follows:

| o
@

Breeze Away(,qt\) - Sleep
(®)-Follow Me( & ) —»
AP mode(= )— Breeze
Away ...

The selected symbol will
flash on the display area,
press OK button to confirm.

=@

TEMP V
Decreases temperature
in 1°C(1°F) increments.
Min. temperature is
16°C(60°F).

® ) &)
() (=) &

FAN SPEED —
Selects fan speeds in the
following order: AU- 20%

= 40%~60%> 80%> 100%.
Press the TEMP A or \v button
to increase/decrease the fan
speed in 1% increments.

SWING

Starts and stops the horizontal
louver movement. Hold down
for 2 seconds to initiate vertical
louver auto swing feature.

Model: RG10A1(D2S)/BGEF

MODE

Scrolls through operation modes
as follows: AUTO - COOL -
DRY - HEAT - FAN

NOTE: HEAT mode is not
supported by the cooling only
appliance.

ECO/GEAR

Press this button to enter the
energy efficient mode in a
sequence of following:

ECO— GEAR(75%) —
GEAR(50%)— Previous setting
mode —ECO - -

OK
Used to confirm the selected

functions

TIMER
Set timer to turn unit on or off

FRESH
Used to starts and stops the
Fresh feature.

CLEAN

Used to start/stop the Self
Clean or Active Clean function.
(Model dependent, please refer
to the USER’S OPERATION &
INSTALLATION MANUAL).

LED

Turns indoor unit's LED display
and air conditioner buzzer on and
off (model dependent), which
create a comfortable and quiet
environment.

Turbo

Enables unit to reach pr
temperature in shortest
possible time



ON/OFF
Turns the unit on or off.

TEMP N\ —
Increases temperate in
1°C (1°F) increments.
Max. temperature is
30°C (86°F).
NOTE: Press together v &
A\ buttons at the same time
for 3 seconds will alternate
the temperature display
between the °C & °F.

SET

Scrolls through operation
functions as follows:

—  MODE
Scrolls through operation modes
as follows: AUTO - COOL -
DRY - HEAT - FAN
NOTE: HEAT mode is not
supported by the cooling only
appliance.

SLEEP
Saves energy during sleeping
hours.

OK
Used to confirm the selected
functions

TIMER

Fresh(£) ) Follow Me(8)

Set timer to turn unit on or off.

AP mode(=)— Fresh ....
The selected symbol will
flash on the display area,
press the OK button to

confirm.
TEMP vV — ]

Decreases temperature

SHORTCUT

Used to restore the current
settings or resume previous
settings.

CLEAN
Used to start/stop the Self
Clean or Active Clean function.

in 1°C(1°F) increments.
Min. temperature is
16°C(60°F).

FAN SPEED —
Selects fan speeds in the
following order:
AUTO - LOW-MED - HIGH

NOTE: Holding this button

down for 2 seconds will activate
Silence feature.

SWING
Starts and stops the horizontal
louver movement. Hold down
for 2 seconds to initiate vertical

louver auto swing feature(some units).

(Model dependent, please refer
to the USER’S OPERATION &
INSTALLATION MANUAL).

L L=

LED

Turns indoor unit's LED display
and air conditioner buzzer on and
off (model dependent), which
create a comfortable and quiet
J environment.

Turbo

Enables unit to reach preset
temperature in shortest
possible time

Model: RG10B(D2)/BGEF(Fresh feature is not available)

RG10B10(D2)/BGEF & RG10B10(D2)/BGCEF(20-28°C/68-82°F)
RG10B2(D2)/BGCEF & RG10B10(D2)/BGCEF (Cooling only model,
AUTO mode and HEAT mode are not available )
RG10Y1(D2)/BGEF



ON/OFF
Turns the unit on or off.

TEMP N\ ——
Increases temperate in
1°C (1°F) increments.
Max. temperature is
30°C (86°F).
NOTE: Press together v &
A\ buttons at the same time
for 3 seconds will alternate
the temperature display
between the °C & °F.

SET
Scrolls through operation
functions as follows:

Follow Me( & )— AP mode
(=) >Follow Me( & )...
The selected symbol will

flash on the display area,
press OK button to confirm.

emp v — |

Decreases temperature

in 1°C(1°F) increments.
Min. temperature is
16°C(60°F).

FAN SPEED ———
Selects fan speeds in the
following order:
AUTO - LOW-MED - HIGH

NOTE: Holding this button
down for 2 seconds will
activate Silence feature.

SWING

Starts and stops the horizontal
louver movement. Hold down
for 2 seconds to initiate vertical

louver auto swing feature(some units).

N

Model: RG10B1(D2)/BGEF

MODE

Scrolls through operation modes
as follows: AUTO» COOL -
DRY -» HEAP FAN

NOTE: HEAT mode is not
supported by the cooling only
appliance.

SLEEP

Saves energy during sleeping
hours.

OK
Used to confirm the selected
functions

TIMER
Set timer to turn unit on or off

FRESH
Used to start/stop the air fresh
feature.

CLEAN

Used to start/stop the Self
Clean or Active Clean function.
(Model dependent, please refer
to the USER’S OPERATION &
INSTALLATION MANUAL).

LED

Turns indoor unit’s LED display
and air conditioner buzzer on and
off (model dependent), which
create a comfortable and quiet
environment.

TURBO

Enables unit to reach preset
temperature in shortest
possible time



Remote Screen Indicators

Information are displayed when the remote controller is power up.

N

[ ,Q‘ Breeze Away display(some units)
3& Active clean feature display
—| ) Fresh feature display
%) Sleep mode display
8 Follow me feature display
= Wireless control feature display(some units)
Transmission Indicator —— . .
Lights up when remote LD Low battery detection display(If flashes)
sends signal to indoor MODE display
unit Displays the current mode,
r N\ including:
* Y N >
. B RZFPDHDARD| | @& % & ¥
DoN AUTO COOL DRY HEAT FAN
TIMER ON display @ ;>I¢ G: g JSB_ ECO display
."| N H
OoFF AUTO COOL DRY HEAT FAN [Dlsplays when ECO
TIMER OFF display — feature is activated
i ot —— A SETTEMP. GCID GEART— GeaR display
oL d! e"ICe eature ® o e Displays when GEAR
Isplay - ON — feature is activated
LOCK display
OFF l l % Displeys when LOCK feature
FAN SPEED display —— LS| | | 11111 AuTo 's activated.

Dlsplays selected fan speed:

0
Silence E Sl 20/5«:20%*
Low S 21%-40% *
MED  SelIT 41%-60% *
Sl 61%-80% *
HIGH | Se 1T 81%-100% *
AUTO Sl Ao

This fan speed can not be
adjusted in AUTO or DRY
mode.

Note: [*]
Not all the models can display

the fan speed values between
AU-100%.

Note:

Temperature/Timer/Fan speed
display
Displays the set temperature

D 3 ABw

:0-"0-"0--0--0-.0
Horizontal louver
swing display
Vertical louver auto
swing display
TURBO mode display

N\

Not available for
this unit

ia
A
B

by default, or fan speed or

timer setting when using

TIMER ON/OFF functions.

® Temperature range:
16-30°C/60-86°F/
(20-28°C/68-82°F)
(Model dependent)

® Timer setting range:
0-24 hours

® Fan speed setting range:
AU -100%

This display is blank when

operating in FAN mode.

All indicators shown in the figure are for the purpose of clear presentation. But during the actaul
operation, only the relative function signs are shown on the display window.



How to Use Basic Functions
! JATTENTION Before operation, please ensure the unit is plugged in and power is available.

AUTO Mode

Select AUTO mode Set your desired temperature Turn on the air conditioner

@+® + @

NOTE:
1. In AUTO mode, the unit will automatically select the COOL, FAN, or HEAT function based on

the set temperature.
2. In AUTO mode, fan speed can not be set.

COOL or HEAT Mode
Turn on the air
Select COOL/HEAT mode Set the temperature Set the fan speed conditioner
DRY Mode
Select DRY mode Set your desired temperature Turn on the air conditioner

@@ + @

NOTE: In DRY mode, fan speed can not be set since it has already been automatically controlled.

FAN Mode

Select FAN mode Set the fan speed Turn on the air conditioner

®+® + ®

NOTE: In FAN mode, you can't set the temperature. As a result , no temperature displays in remote screen.



Setting the TIMER
TIMER ON/OFF - Set the amount of time after which the unit will automatically turn on/off.

TIMER ON setting

Press TIMER button to initiate  Press Temp. up or down button for Point remote to unit and wait 1sec,
the ON time sequence. for multiple times to set the desired the TIMER ON will be activated.

time to turn on the unit.
G
i »

TIMER OFF setting
Press TIMER button to initiate Press Temp. up or down button for Point remote to unit and wait 1sec
the OFF time sequence. for multiple times to set the desired ; : '
time to th off the unit. the TIMER OFF will be activated.
O
i »
NOTE:

1. When setting the TIMER ON or TIMER OFF, the time will increase by 30 minutes increments with each
press, up to 10 hours. After 10 hours and up to 24, it will increase in 1 hour increments. (For example,
press 5 times to get 2.5h, and press 10 times to get 5h,) The timer will revert to 0.0 after 24.

2. Cancel either function by setting its timer to 0.0h.

TIMER ON & OFF setting(example)
Keep in mind that the time periods you set for both functions refer to hours after the current time.

%».» S

Unit turns Unit turns

Timer starts ON OFF

Example: If current timer is 1:00PM,

to set the timer as above steps, the
unit will turn on 2.5h later (3:30PM)
and turn off at 6:00PM.

Current 2:00PM 3:00PM 3:30PM
time 1PM



How to Use Advanced Functions

Swing function

Press Swing button 26
» TC )| » IL J1
A=
=

The horizontal louver will swing up and down . .
: ; . Keep pressing this button more than 2 seconds,
automatically when pressing Swing button. . . S .
- . the vertical louver swing function is activated.
Press again to make it stop.
(Model dependent)

Airflow direction

If continue to press the SWING button, five

different airflow directions can be set. The
» louver can be move at a certain range each
T T time you press the button. Press the button

\% until the direction you prefer is reached.

NOTE: When the unit is off, press and hold MODE and SWING buttons together for one second,
the louver will open for a certain angle, which makes it very convenient for cleaning. Press and hold
MODE and SWING buttons together for one second to reset the louver(Model dependent).

LED DISPLAY
5s

Press LED button Press this button more
than 5 seconds(some units)

Keep pressing this button more than 5 seconds,

the indoor unit will display the actual room

the display on the indoor unit. temperature. Press more than 5 seconds again
will revert back to display the setting temperature.

Press this button to turn on and turn off



ECO/GEAR function

Press this button to enter the energy efficient mode in a sequence of

» following:
ECO — GEAR(75%) — GEAR(50%) — Previous setting mode — ECO......

Note:This function is only available under COOL mode.

ECO operation:

Under cooling mode, press this button, the remote controller will adjust the temperature
automatically to 24°C/75°F, fan speed of Auto to save energy (only when the set temperature
is less than 24° C/75°F). If the set temperature is above 24 °C/75°F, press the ECO button,
the fan speed will change to Auto, the set temperature will remain unchanged.

NOTE:
Pressing the ECO/GEAR button, or modifying the mode or adjusting the set temperature to less

than 24 °C/75°F will stop ECO operation.
Under ECO operation, the set tmeperature should be 24°C/75°F or above, it may result in
insufficient cooling. If you feel uncomfortable, just press the ECO button again to stop it.

GEAR operation:
Press the ECO/GEAR button to enter the GEAR operation as following:
75%(up to 75% electrial energy consumption)

+

50%(up to 50% electrial energy consumption)

+

Previous setting mode.

Under GEAR operation, the display on the remote controller will alternage between
electical energy consumption and set temperature.

SHORTCUT function
Press SHORTCUT button(some units)

Push this button when remote controller is on, the system will automatically
revert back to the previous settings including operating mode, setting
temperature, fan speed level and sleep feature (if activated).

If pushing more than 2 seconds, the system will automatically restore the

current operation settings including operating mode, setting temperature,
fan speed level and sleep feature (if activated ).



Silence function

2s
Keep pressing Fan button for more than 2 seconds to activate/disable Silence

function(some units).
Due to low frequency operation of compressor, it may result in insufficient cooling

and heating capacity. Press ON/OFF, Mode, Sleep, Turbo or Clean button while

operating will cancel silence function.

FP function

The unit will operate at high fan speed (while

» compressor on) with temperature automatically
set to 8°C/46°F.

Note: This function is for heat pump air conditioner only.
Press thls button 2 tlmes during one second under HEAT Mode and setting temperature of
16°C/60 °F or 20°C/68° F(for models of RG10A10(D2S)/BGEF, RG10B10(D2)/BGEF and

RG10B10(D2)/BGCEF) to activate FP function.
Press On/Off, Sleep, Mode, Fan and Temp. button while operating will cancel this function.

LOCK function

5s 5s
Press together Clean button and Turbo button at the
+ » same time more than 5 seconds to activate Lock function.
All buttons will not response except pressing these two
buttons for two seconds again to disable locking.



SET function

@)

2
%
cooL
SET TEMP.

]

Sl

e Press the SET button to enter the function setting, then press SET button or TEMP vor TEMP A
button to select the desired function. The selected symbol will flash on the display area, press the

OK button to confirm.

e To cancel the selected function, just perform the same procedures as above.
® Press the SET button to scroll through operation functions as follows:
Breeze Away*( &) » Fresh*( £ )— Sleep(¥ ) - Follow Me( & )» AP mode(=)
[*]: If your remote controller has Breeze Away button, Fresh button or Sleep button, you can not
use the SET button to select the Breeze Away, Fresh or Sleep feature.

N
Breeze Away function( P\\ ) (some units) :
This feature avoids direct air flow blowing on the

body and makes you feel indulging in silky
coolness.

NTOE: This feature is available under cool,
Fan and Dry mode only.

FRESH function(J) (some units) :
When the FRESH function is initiated, the
ion generator is energized and will help to
purify the air in the room.

Sleep function(¥)) :

The SLEEP function is used to decrease
energy use while you sleep (and don’'t need
the same temperature settings to stay
comfortable). This function can only be
activated via remote control.

For the detail, see * sleep operation” in
*USER’S MANUAL?

Note: The SLEEP function is not available
in FAN or DRY mode.

Follow me function( & ):
The FOLLOW ME function enables the remote
control to measure the temperature at its
current location and send this signal to the
air conditioner every 3 minutes interval.
When using AUTO, COOL or HEAT modes,
measuring ambient temperature from the
remote control(instead of from the indoor
unit itself) will enable the air conditioner to
optimize the temperature around you and
ensure maximum comfort.

NOTE: Press and hold Turbo button for

seven seconds to start/stop memory

feature of Follow Me function.

e |f the memory feature is activated,“On”
displays for 3 seconds on the screen.

® |f the memory feature is stopped, “ OF ”
displays for 3 seconds on the screen.

® \While the memory feature is activated,
press the ON/OFF button, shift the mode
or power failure will not cancel the Follow
me function.

AP function( 7> )(some units) :

Choose AP mode to do wireless network
configuration. For some units, it doesn’t
work by pressing the SET button. To enter
the AP mode, continuously press the LED
button seven times in 10 seconds.



The design and specifications are subject to change without prior
notice for product improvement. Consult with the sales agency or
manufacturer for details.

CR2756-RG10(D2S)



$ Roto

YETKILI SERVIS NOKTALARI

Yetkili servis listemizin en giincel haline www.rotaclimate.com internet
sitemizden ulagabilirsiniz.

[w]:

www.rotaclimate.com

@PN\ CAGRI/ SERVIS MERKEZI

~"'444 0 863



GARANTI

BELGESI

Uretici veya ithalat¢i Firmanin Unvani:

Rota iklimlendirme Tic. Ltd. Sti

Adresi: Mentes Mah. 38. Cad. No: 61 Yenisehir - Mersin
Telefon: 0324 290 15 15

Telefon: 444 0 863

E-posta: info@rotaklima.com.tr

nles Mh,438.¢d. No. $1 PY 33150

Satict
Adresi:

Telefonu:

Faks:

E-posta:

Fatura Tarihi ve Numarast:
Teslim Tarihi Ve Yeri
Yetkilinin imzasi:

Firmanin Kagesi:

Cinsi:
Marka: ROTA

Modeli:

Garanti Siiresi: 2 y1l cihaz-kompresor
Azami Tamir Siires1: 20 is giini

Bandrol ve Seri No:

GARANTI SARTLARI

1) Garanti siiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve cihaz ve kompresor igin 2 yildir.
2) Malin biitiin pargalan dahil olmak tizere tamami garanti kapsamindadir.
3) Malin Ayiphi oldugunun anlagiimas: durumunda tiiketici, 6502 sayih Titketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b- Satig bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasint isteme,

¢- Satilan ayipsiz bir misli ile degismesini isteme, haklarindan birini kullanabilir.

4) Tiiketicinin bu haklardan ticretsiz onarim hakkin se¢gmesi durumunda satict; is¢ilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir ticret talep
etmeksizin malin onarim\ yapmak veya yaptirmakla yiikiimliidiir. Tiiketici ticretsiz onarim hakkmn iretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. ~Saticy, tiretici ve ithalatgt
tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.

5) Tiiketicinin, ticretsiz onarim hakki kullanmasi halinde malin;

- Garanti siiresi i¢inde tekrar anlagmast,

- Tamiri i¢in gereken azami siirenin agilmasi

- Tamirinin miimkiin olmadigmin yetkili servis istasyonu, satici iiretici veya ithalatg tarafindan bir raporda belirlenmesi durumlarinda;

titketici malin bedel ifadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirmesi saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satic, tiretici ve ithalat¢i miiteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir siiresi 20 is giiniinii gegemez. Bu siire garanti siiresi igerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti siiresi
diginda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizamn 10 is giinii igerisinde giderilememesi halinde, tiretici Vveya ithalat¢t; malin tamiri
tamamlanincaya kadar, benzer ozelliklere sahip baska bir mal> tiiketicinin kullammina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti siiresi igerisinde arizalanmas1 durumunda, tamirde
gegen siire garanti siiresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsam digindadir

8) Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmas ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir.

9) Satic1 tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Giimriik ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetim Genel

Midiirliigiine bagvurabilir.

TUKETICININ DIKKAT ETMESI GEREKENLER
Firmamuz tarafindan verilen bu garanti, asagidaki durumlar da gecerli olmayip, arizanin giderilmesi ticret karsihiginda yapilir.
* Malin tanitma ve kullanma kilavuzlarinda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan dolay1 ortaya ¢ikan kullanicr hatalarindan kaynaklanan arizalar.

* Malin miisteriye tesliminden sonraki yikleme, bosaltma ve tasima sonrasinda olugan hasar ve arzalar.

» Voltaj diisiikliigii veya fazlaligs; hatali elektrik tesisat; tiriiniin etiketinde yazili voltajdan farkli voltajda kullanma nedenlerinden meydana gelecek hasar ve arizalar.

* Yangin, yildinm diismesi veya dogal felaketler sonucu meydana gelen hasar ve arizalar.

* Garanti belgesi tizerinde tahrifat yapildig: iiriin tizerindeki orijinal seri numarasimin kaldirildig: veya tahrif edildigi takdirde bu garanti gegersizdir.

* Bu garanti sartlan sadece yukarida belirtilen malin cinsi, marka, model ve seri no igin gegerli olup, bunun disinda garanti sartlarinda istinaden herhangi bir isim altinda hak ve
tazminat talep edilemez.
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